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ОТЪ ИЗДАТЕЛЯ.

Имя Юр1я Карловича Арнольда настолько известно 
въ учено-музыкальной литературе (не только у насъ 
въ Россш, но и за границей), что говорить о немъ 
излишне. Бол'Ье или менее полныя бюграфш Ю. К. 
встречаются въ русскихъ и иностранныхъ энциклопе- 
дическихъ и музыкальныхъ лексиконахъ.

Кому случалось слышать изъ устъ маститаго ученаго 
музыканта живые и занимательные разсказы изъ его 
юности или вообще изъ жизни его, тотъ давно уже 
зналъ, какимъ неисчерпаемымъ запасомъ интересныхъ 
и разнообразныхъ фактовъ обладаетъ авторъ пред- 
лежащихъ „Воспоминанш“. Да и стоить только про­
смотреть приложенную къ первому выпуску общую 
программу, чтобы убедиться въ томъ, сколько въ этомъ 
обширномъ труде находится интереснаго историческаго 
и другаго разнаго матер!ала.

И такъ, собственно говоря, книга эта вовсе и не 
нуждается въ предисловш. Не лишнимъ будетъ только 
заметить, что побуждешемъ къ письменному изложе- 
шю этихъ „Воспоминашй“ послужили настойчивыя 
просьбы друзей, бывшихъ учениковъ и знакомыхъ 
глубокоуважаемаго старца-музыканта-литератора. И 
вотъ, наконецъ, такъ сказать, на закате дней своихъ 
онъ предпринялъ этотъ нелегкш и обширный, но уже 
давно ожидаемый трудъ. Интер есъ еще более увели­
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чивается неподдЪльнымъ юморомъ, оригинальной жи­
востью и наглядностью разсказовъ и своеобразной 
силою языка.

Издатель „Воспоминанш“, сколько изъ душевно- 
глубокаго уважешя къ бывшему своему учителю, 
столько же и изъ убЪждещя, счелъ нужнымъ дать 
русской читающей публика возможность познакомиться 
съ этимъ произведешемъ. Онъ надЪется, что руссюй 
интеллигентный м!ръ, по прочтеши немногихъ уже 
главъ, единодушно примкнетъ къ тому MHBHilO, что 
мемуары нашего заслуженнаго маститаго музыканта- 
теоретика займутъ не последнее мЪсто въ литератур'Ь 
и надолго останутся ценными, какъ верное отражеше 
изображаемаго въ нихъ времени.



Общее содержан!е „Воспоминаний

I.
Вступлеше. - Предате о нашемъ родоначальник*. - Мой взглядъ на 

предковъ. - Объ отц* и братьяхъ моихъ. - Н*сколько словъ обо мн*.

II.
1813. Общая паника, напавшая на петербургскихъ жителей. „Фран­

цузы идутъ!“ — Обдуманность плана завлечетя непр!ятельской армш во 
внутрь нашей земли, и кому принадлежитъ основная мысль этого плава. — 
Пленные французы. — „Нашъ французъ“ M-r Grrrosjean.

III.
1815. Возвращеше гвардейскихъ полковъ въ Петербургъ. — Тамбуръ- 

мажоры и песельники. Зап*вало Измайловскаго полка.

IV.
1815_ 1818. Петербургсюе петиметры и мюскадены. — Описаше гардероба 

и принадлежностей франтовъ того времени.

V.
1816-1818. Старый Павловскъ. — Императрица-мать Mäpia Павловнам 

ея дворъ. — Поцелуй отъ Царицы и березовая кашица отъ моей бабушки.

VI.
1816—1818. Какъ Петербургъ веселился. — Обычное распред*леше дня 

въ „хорошемъ“ обществ^. — Торжественный об*дъ въ день рождетя отца. — 
Jours fixes. — Балы. — Балы-маскарады. — Публичный гулянья. — Ориги- 
налъ бывшй комендантъ Башуцкш.

УП-
/ 1816_1818<Состоян1е музыкальнаго искусства въ Петербурге. Филар- 

ионическое Общество. — Тогдашшй салонный репертуаръ. — Серьезно 
музыкою занимались въ немногихъ только домахъ. — Лучине фортешанные 
учителя: Фильдъ, Арнольдъ, Мюллеръ. — Пр1*здъ знаменптаго Гуммеля — 
Пешемъ много и охотно занимались. — Лучине преподаватели п*вческаго 
искусства: Г-жа Линденштейнъ, гг. Затценгофенъ, К. К. Кавосъ и Джу- 
щани _ на русской сцен* лучшш п*вецъ В. Самойловъ (отецъ трагика).
Репертуаръ тогдашнихъ оперъ. - Любим*йпие композиторы романсовъ.— 
Церковное п*ше. - Частный хорь богача Дубенскаго и пресловутый со- 
листъ „ФрицтЛ
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VIII.
1819. Отецъ отправляешь брата моего (Александра) и меня въ институтъ 

Д-ра Карла Лангъ близъ Дрездена. — О педагогическихъ принципахъ 
Песталоцци и Базедова. - Отправлеше насъ изъ Кронштадта на парусномъ 
корабля. - Ураганъ. - Штетинъ,- Дилижансы того времени,- Дрезденъ,- 
1. коммерцш-сов*тникъ ,,Юлш Цезарь".

IX.
1819—1822. ВаккербартсрускШ паныонъ. - Пробуждеше барабаномъ. — 

„Онкель" Буккъ. — Туалетъ. — Завтракъ. — Классныя занятая. — Об*дъ._  
Препровождеше времени поел* о6tда. — „Vesperbrodta. — Музыкальные 
уроки, гимнастика, фехтоваше, домашшй театръ. — Ужинъ и отправлен!е 
въ дортуары. — Легкость, съ какою достигались успехи въ научныхъ заня- 
таяхъ. - Личность и характеръ директора Д-ра К. Лангъ. — Д-ръ Карлъ 
Фогель.

X.
1820. Ежегодшя дФшеходвыя экскурпи панйона. - Педагогическая ц*ль, 

польза и планъ ихъ. - Наше путевое снаряжеше. — Первая моя экскурия ■ 
Леипцигъ чрезъ 7 л*тъ поел* великаго всенароднаго сражешя. — Черниль­
ный сплуэтъ Вельзевула въ Вартбург*. — Гарцъ. — Подражате версаль- 
скимъ роскошнымъ диковинамъ въ л*тней резиденщи мишатюрнаго мо­
нарха. Замокъ Губертсбургъ и историческое его значеше.

XI.
1821. Вторая экскурия. - Саксонская П1вейцар1я и характеръ ея. — 

Девственная дикость богемскихъ лФсовъ. — Мар1я-Кульмъ. Памятникъ 
въ честь русскихъ воиновъ, павшихъ здФсь въ 1813-мъ году. — Городъ 
Теплицъ. Руссшй богачъ Н. Н. Демидове и „придворный" его штате. — 
ПервФишая въ Mipb камера-обскура. - Г. Прага. - Плаваше обратно до 
Дрездена по Эльб*.

XII.
1822. Возвращеше въ Петербурге. - Дюны Куришгаффа. — Крестовскш 

островъ того времени. — Каменный и Елагинсшй острова. — Дача М. А. На­
рышкиной. — Охотничья роговая музыка.

XIII.
; 1822. Тихая, примерная семейная жизнь Великаго Князя Николая Пав­

ловича и августейшей его супруги въ Елагинскомъ дворц*. - ЛФтшя празд­
нества Императорскаго двора на Каменномъ остров* и по Средней и 
Малон Невк*. — Оберъ-гофмаршалъ А. Л. Нарышкинъ. — Краткое мое 
пребываше въ Горномъ Корпус*. — Мой фортешанный учитель А. И. Чер- 
лицкш. — Случайно я им*ю счастае попасть на глаза Императору Александру 
Павловичу. '
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1823—24. Отецъ отправляетъ меня въ Дерптскую гимназш. — Физюном1я 
тогдашняго города Дерпта. — Старппй учитель Вилы. Хахфельдъ. — Учитель j 
латинскаго языка Т. Фрейтагъ. — Духъ гимназш, какой обнаруживался ' 
уже въ младшпхъ классахъ. — Развалины на ДомбергЬ. — Рыцарсшя игра­
лища. — Сражеше нашихъ младшпхъ классовъ съ учениками уФзднаго 
училища. — Методъ преподавашя въ гимназш. — Учитель исторш Т.Буб- 
рихъ. — Декламащя: старппй учитель н^мецкаго языка Э. Германнъ.— 
Сынъ его Теодоръ, и наши упражнешя въ метрическпхъ формахъ. — Пере- 
ходъ въ „Терцш“. — „Борьба Юл1я Цезаря съ Верцингеторпксомъ“ въ пе- 
реводй восьмистиппями, и арестъ въ награду. — Мой учитель музыки и 
п-Ьшя Августъ фонъ-Вейраухъ. — Наводнеше въ Петербург^.

XV.
1825. Практическ1е методы преподавашя старшихъ учителей: латинскаго 

языка —• С. Мальмгрена, и нсторш — В. Хахфельда. — Я переезжаю къ дру­
гому содержателю панс!онеровъ, пастору Юл. Бубриху.—Эпизодъ: д!эта 
больнаго пастора. — Наши домашше музыкальные вечера: я знакомлюсь ) 
съ образцовыми творешями Баха, Генделя, Гайдна и Моцарта и другихъ 
лучшихъ композиторовъ какъ прошлаго, такъ и начавшагося в^ка. — Чте- 
Hie классическихъ литературныхъ произведены Германш, Англш, Франщи, 
Италш и Испаши. — ВГсть о кончин^ Императора Александра Павловича, 
и всеобщая присяга новому Государю Императору Константину Павло­
вичу. — Ради домашнихъ обстоятельствъ я Гду домой (въ Петербургъ) 
раньше начаНя рождественскихъ канпкулъ, и, npibxaBB 13-го декабря, я 
на другой день случайно попадаю на Адмиралтейскомъ бульвар^ въ толпу 
народа. — Что я тамъ, до семи часовъ вечера слышалъ, видФлъ и вытерп-Ълъ.

XVI.
1826 27. „Секунда . Духъ старшихъ классовъ. Причины непр!язненнаго 

ко мн-й отношешя товарищей. — Отецъ мой пере'Ьзжаетъ въ Дерптъ со вс^мъ 
семействомъ. — Приманеры и секунданеры произносятъ ночью „pereate 
моему отцу. — ПослЪдств1я этого; коварство одного товарища. Личное мн^ 
оскорблеше, и noc.b„CTBie онаго. Я получаю требуемую сатисфакщю, но 
оттого долженъ бороться съ враждою двухъ классовъ въ течеше полутора 
года. — Первая моя дуэль. — Я оставляю гимназш и приготовляюсь къ унп-* 
верситетскому экзамену частными уроками. — Въ август^ 1827-го года 
поступаю въ университетъ.

XVII.
1826—27. Общественная жизнь.— Черноморскаго флота мичманъ, впо- ) 

сл^дствш докторъ медицины Вл. И. Даль. — Домашше наши концерты. — w 
ДФвица Леонтнна Тунъ. — Скрипачъ, студентъ медицины, Юлш Давпдгофъ 
(Давидовъ). — Спектакли. — Баропъ Александръ фонъ Унгернъ-Штернбергъ 
(прославивпнйся потомъ какъ выдававшшся писатель н^мецкпхъ романовъ 
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и повестей). — Лекторъ нФмецкаго языка при университет^ Эд. Раупахъ. — 
Студентъ медицины Н. Б. Анке. — „Прёдставлеше великановъ“. — Публич­
ные концерты. — Академическая „мусса“ (клубъ). — Пр1Фзж1я знаменитости: 
пФвица Мара (некогда примадонна берлинской оперы при Фридрих^ Вели- 
комъ). — „Маркизъ де Контски“ и его пять „дивъ музыкальнаго искусства“.— 
Любитель-фортешанистъ баронъ Пауль фонъ Вульфъ. — Квартетъ ратгоф- 
скаго помещика Карла фонъ Липгардтъ: Фердпнандъ Давпдъ; Чипр1янО' 
Ромбергъ.

XVIII.
Императоръ Николай Павловичъ всемилостивейше жалуетъ моего отца 

ежегодной стипенд1ею для университетскаго моего образовашя. — Мои ро­
дители возвращаются въ Петербургъ. — Тогдашнее устройство надзора за 
студентами. Академическш сенатъ — Rector magnificus. — Университете™ 
синдикъ. — Значеше попечителя. — Университетская полищя. — Отноше- 
шя между педелями и студентами. — Студентскгя шалости. — Любовь и 
уважеше университетской молодежи къ ректорамъ: Густаву фонъ Эверсъ 
и Фридриху Парротъ. — Духъ дерптскаго студенчества. — Ландсманшафты 
(землячества) и благотворное вл!яше ихъ уставовъ на духъ тогдашней 
молодежи. — Значеше и форма тогдашнихъ студентскихъ дуэлей. — Почему 
въ Дерите не развилось бретёрство.

XIX.
Русское землячество „Ruthenia" и вообще русская колотя. — Карлов- 

скш помФщикъ 0. В. Булгаринъ и его другъ и покровитель Н. И. Гречъ— 
Основатели Рутеши. — Н. М. Языковъ. — Мои сверстники Порошинъ и 

У трафъ Вл. А. Соллогубъ. — „Профессорски института“. — Медики: Н. Пи- 
роговъ и Иноземцевъ; юристы: РФдкинъ и Ивановскш; историкъ Мих. 
Куторга и естественникъ Степанъ Куторга; математики и астрономы Остро- 
градешй и Филомафицкш. — Вольные слушатели: А. П. Загорскш, баронъ 
Ник. Штиглпцъ и Геймбюргеръ. — Профессор!, русской словесности Пере- 
вощиковъ и его семейство. — Характеристика Булгарина и о томъ какъ 
проучили его дерптеше студенты.

XX.
1827—1830. Обыкновенная домашняя обстановка студентской жизни. — 

Типы прислугъ: „лёффель“ и „бэзенъ“. — Отнршеше между хозяевами­
* филистерами и ихъ квартирантами-буршами. А Балы мещанской муссы. —

1829. Общее восторженное волнеше всФхъ слоевъ дерптскаго обще­
ства по случаю трехдневнаго пребывания въ ДерптФ Государя Императора 
и Государыни Императрицы. — Почетный караулъ изъ студентовъ. — 
Празднества. — Во время рождествепскпхъ вакацш 1830 г., которыя яг 
по обыкновешю проводплъ въ Петербурге у своихъ родителей, графъ 
Канкринъ, имея, по поводу царской стипендш, нечто въ роде попечитель­
ства надо мною, исходатайствовалъ мнгЬ счасНе быть представленнымъ Го­
сударю Императору.



XXI.
1831. — Польское возсташе. — Обнародоваше Лифляндскаго генералъ- 

губернатора насчетъ желающихъ встать въ ряды защитнпковъ правъ за- 
коннаго царя. — Изъ дерптскихъ студентовъ отправляются более двух­
сотъ волонтеровъ, въ томъ числе и я. — Вильна. Гродно. Впервые 
я вижу тамошнихъ евреевъ. — Б'Ълостокъ. Сборная команда. Первый 
солдатскш походъ. — Седльцы. — О томъ, какимъ образомъ, определившись 
въ 1-й Морской Невскы пехотный полкъ, я попадаю въ Стародубскы 
кираспрсшй.— Ротмистры Авг. Ром. фонъ Дрейлингъ и братья Вячеславъ 
и Авксентш Петровичи Манассеины. — Полковникъ Густ. вед. Пиларъ 
фонъ Пильхау и адъютантъ Рагозинъ.— Корнетъ Александръ Готовцевъ. 
Духъ нашего полка. — Препровождеше времени на бпвуакахъ и стоян- 
кахъ. —- фуражировки съ музыкою.— Ъиблютека въ разграбленномъ замке 
графа Острожскаго. — Частные эпизоды: ночная поездка въ корпусный 
штабъ за приказашемъ. — Корпусный командиръ и барптонъ съ физюно- 
м!ею барышни.

XXII.
1831. Атака подъ Нурами. — Остроленко. — Мы проходимъ мимо гвар- 

дейскаго корпуса. — Смерть фельдмаршала графа Дибича. — Графъ Толль.— 
Стоянка блпзъ Пултуска. — Фельдмаршалъ графъ Паскевичъ.— Переправа 
чрезъ Вислу, блпзъ Плоцка. — Какъ по случаю рождешя Великаго князя 
Николая Николаевича вся арм!я, обступивъ Варшаву со всехъ сторонъ, 
троекратно дружно прокричала „ура!“ при пальбе изъ всехъ собравшихся 
орудш и темъ зело напугала мятежииковъ. — Штурмоваше укреплены 
предместья Волы и самаго города. — Бомба, упавшая предъ самымъ нашпмъ 
фронтомъ на песчаный грунтъ, изволитъ съ полмпнуты вертеться при блеске 
горевшаго фитиля. — Изгнаше последняго корпуса мятежииковъ въ Прус- 
ciro. — Конецъ войны. — Кантонирквартиры близъ Силезской границы. — 
Полковой штабъ находится въ г. Ушеве, и наше полковое общество даетъ 
тамъ же балы окрестнымъ помещикамъ.

XXIII.
1832 —1835. Возвращеше въ Росс1ю на поселешя. — Ловичъ. — Послед­

няя наша съ корнетомъ Готовцевымъ шалость въ „милой Польше“. — По­
ходъ чрезъ Волынь и К1евскую губершю до Абрамовки (или Новаго Ста- 
родуба) Херсонской губернии — Физюном!я поселены. — Новый полковой 
командиръ, полковникъ Рейтернъ и супруга его. — Служба и служебный 
отношешя въ мирное время. — Скука: душа рвется на просторъ, въ м!ръ 
мысли и поэзш. — Отставка. — Херсонъ, Нпколаевъ, Одесса, Алупка. — 
Возвращеше въ Петербурга — Свпдаше съ бывшими сослуживцами въ Але­
ксандры. — Балъ, данный въ Харькове тамошнимъ дворянствомъ маститому 
старцу-фельдмаршалу светлейшему князю Витгенштейну. — Москва — Пе- 
тербургъ. — Прощеше блуднаго сына ради св. Георпя.
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XXIV. I
' 1835. Оперы: „Фенелла“ на н*мецкой сцен* (г. Голландъ и Г-жа Дюны-

:™:РТе ”аРУССК0Й сцен4 Шелихова н Степанова ! я г? Ше: 
ка™п°СаМ0М0ВЪ И Пстровъ)- - Услуги К- к. Кавоса. - УР0КН музы. 
кальнон теорш у Л. И Фукса. - Минеральный воды въ Новой деревн* •

I
X™ К^“ МЮНаГ0
„Карло Карлини , печатается въ „Библютек* для чтешя“. - К Рихтерь 
издаетъ мои романсъ „Вечершй звони“ на слова А. Козлова -Эниимо 
дается°^ ВлаД‘ 6еод‘ °Д°евскй. - Мн*
УД хоть разокъ взглянуть на великаго Пушкина. — Л. И Фуксъ ипел 
ставляетъ меня графу Мих. Юр. в;ельгорскому. ' Р Д

XXV.
1836. Концерты: Леон, фонъ Майеръ. - Струнный квартетъ братьевъ 

Мюллеръ (старшихъ). - Соф1я Бореръ. - Знакомство съ секретаремъ теат­
ральной дирекщи Н. П. Мундтъ.- Братъ его Ал. П. Мундтъ пишетъ для 
меня либретто оперы „Цыганка“.-Старппйкапельмейстеръ К К Кавосъ - 
Артиллерш поручики Вл. Гр. Бенедиктовъ. -Воспитанники высшаго класса 
академш художествъ (впосл*дствш академики) П. П. С*мечкинъ - Артисты 
русской оперы: О. А. Петровъ, В. В. Самойловъ, Смирновъ, Леоновъ 
(Leon Charpentier), А. Я. Воробьева, М. И. Степанова и др.

XXVI,
1836. Кавосъ знакомить меня съ М. И. Глинкою. — Реиетищи оперы 

„Жизнь за Царя“. Благородство Кавоса въ отношенш этой оперы _  
Первое представлете ея. - Общее впечатл*ше. - Странные отзывы ита- 
люмановъ и дилеттантовъ. - Я иногда хожу къ Глинк*. - Курюзный слу­
чай. - 1837. В*сть о смерти Пушкина поражаетъ вс*хъ. - Имя Лермонтова 
выступаетъ. - Прйздъ Ад. Гензельта. - Въ ма* м*сяц* я даю первый 
свой концертъ, въ которомъ исполняются нумера изъ моей оперы .Цы­
ганка“. — Картина К. Брюллова „Посл*дшй день Помнен“ и впечатл*ше 
произведенное ею на меня.

XXVII.
1837 39. Отправляюсь жениться въ Тамбовскую губершю. — Въ Тамбов* 

представляюсь преосвященн*йшему Арсешю (вносл*дств!и бывшему KieB- 
скнмъ митрополитомъ). — Переписка съ нпмъ. — Въ деревн* я снова инте­
ресуюсь народными и*снямп. — Нашъ садовники Савельичи, старики л*тъ 
60-ти, поетъ мн* п*сни, „каки он* п*вались встарпну, а не по-нон*ш- 
нему“. — Настояние деревенсюе хороводы и настоящая великорусская 
(а не казацкая) пляска. — Музыкальное семейство сос*да-иом*щика: 
С. Абр. Баратынсюи и жена его Софья Михаиловна (бывшая вдова барона
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Дельвига). — С.-Петербургское Филармоническое Общество чрезъ газеты 
приглашаетъ „природныхъ русскихъ“ композиторовъ на конкурсъ по напи- 
canir музыки на текстъ баллады В. А. Жуковскаго: „Светлана“.

XXVIII.
1838. Поездка всймъ семействомъ на богомолье въ Воронежъ и За- 

донскъ. — Какъ встарину снаряжались въ дорогу „на долгихъ“. — Составь 
каравана. — Путь до Воронежа по прямой лиши проселочными дорогами. — 
Воронежъ.— Соборъ и площадь передъ нимъ съ нарочитыми лавками, 
въ которыхъ богомольцы могли npioбрести себе иконы св. Митрофашя, 
медальоны, на коихъ вычеканенъ ликъ его, освященный головныя повязки 
и ленты и т. и. — Задонскш монастырь. — Беседа съ о. архимандрптомъ. — 
Услужливость усердныхъ монаховъ. — Возвращеше въ с. Хилково чрезъ 
Липецкъ и Тамбовъ.

XXIX.
1837—1839. Какъ живали „ваши“ деды. — Очеркъ тогдашняго веселаго 

пом^щпчьяго быта и житья.
XXX.

1839 —1840. Возвращеше въ Петербурга — Первый изъ всехъ визитовъ 
отдаю М. И. Глинке, — случайно въ тотъ самый день, когда онъ разъехался 
съ женою. — Pburenie по конкурсу. — Немцы присвоиваютъ себе право 
судить о значешп слова „природный русскш“. — PyccKie литераторы засту­
паются за меня. — Государь Императоръ решаетъ этотъ вопросъ въ мою 
пользу. — Я отказываюсь отъ матер!альной награды и гг. немцы довольны.— 
Знакомство съ 0. А. Кони, который предлагаетъ издать мою „Светлану“ 
въ виде приложешя къ вновь учреждаемому имъ журналу: „Пантеонъ 
русскаго театра“. — 1840. Появлеше 1-и книжки Пантеона празднуется 
торжественнымъ обедомъ у Кони. — Издатель Пантеона В. Полякове. — 
Столкновеше Вис Гр. Белинскаго съ Вас. Андр. Каратыгинымъ и 0. В. Бул- 
гариномъ по поводу исполнешя роли „Гамлета“ московским!» трагикомъ 
Мочаловымъ. — Г. Печковскш.

XXXI.
1840—1854. Литературным вечера у князя Вл. 0еод. Одоевскаго. — Я 

сближаюсь съ Белинскпмъ. — Его советы. — Ив. П. Мятлевъ впервые чи- 
таетъ (изъ рукописи) только что оконченный имъ „Путевыя впечатлешя 
мадамъ де Курдюковой“. — Итальянскш импровизаторъ Giustiniani. — В. А. 
Жуковскш. — Князь II. А. Вяземскш. — А. А. Плетневъ. — Я возобновляю 
знакомство съ университетскими товарищемъ графомъ В. Ал. Соллогубомъ.— 
Евг. Пав. Гребенка.— Сближаюсь съ 0. М. Толстымъ (Ростиславъ).— 
У Белинскаго встречаю А. В. Кольцова. — Духъ вечеровъ у князя Одоев­
скаго изменяется.

XXXII.
1840—1842. Дружусь съКопи и бываю часто у него. — Встречаю у Кони, 

въ мужской одежде, Над. Андр. Дурову, „девицу-кавалериста“. — Знаком­
ство и дружба съ поэтомъ-комиозиторомъ Дм. А. Струйскимъ, а чрезъ 
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него съ барономъ Е. К. Розеномъ и съ композиторомъ А. С. Даргомыж- 
скимъ. — Молодые писатели: Н. А. Некрасовъ, Н. П. Сушковъ и Григо- 
ровичъ. — Эпизоды съ Некрасовыми — Н. В. Кукольникъ.

XXXIII.
1840—1843. Михаилъ Ивановичъ Глинка.

XXXIV.
1841—1865. Александръ Серг4евичъ Даргомыжскш.

XXXV.
1841. Торжественный въездъ августейшей невесты Государя Великаго 

Князя Цесаревича Александра Николаевича. — 1841—1850. Гавр. Хоак. Ло- 
макинъ. — „Великш композиторъ“ и „amico di Rossini" Лазаревъ.

XXXVI.
1840—50. Два выдающихся типа высшаго нашего интеллигентная обще­

ства: графъ Михаилъ Юрьевнчъ В1ельгорскш; каммергеръ Павелъ Ивано­
вичъ Дубенскш.

XXXVII.
1842—1860. Алексей Оеодоровпчъ Львовъ.

XXXVIII.
1843—1854. Звезды певческая искусства. — Графиня Росси (Генр1етта 

Зонтагъ). — Сабина Гейнефеттеръ; Джудитта Паста; Mapin Фреццолини; 
Р. Першани-Таккинарди; Mapierra Альбони; Джyлiя Гризи; Анна де ля 
Гранжъ; Паулина В1ардо-Гарща; Джанъ-Баттиста Рубини; Антошо Там- 
бурини; Люиджи Лябляшъ; Друзеппе Mapio (графъ ди Канд1а); Кальцо- 
ляри; Сальви; Эрнестъ Тамберликъ; Ронкони; Карлъ Формесъ и др.— 
Вновь поставленный оперы.

XXXIX.
1843—-1883. Францъ Листъ.

XL.
1840 1858. Русская опера после смерти К. К. Кавоса. — Новый оперы 

1842. „Русланъ и Людмила“ М. И. Глинки; 1845. „Ольга, дочь изгнанника“ 
М. И. Бернарда; „Параша сибирячка“ Дм. А. Струйскаго; 1847. „Эсме­
ральда“ А. С. Даргомыжская; 1854. „Дмитрш Донской“ Ант. Гр. Рубин­
штейна; 1855. „Оомка дурачокъ“ его же. 1856. „Русалка“ А. С. Дарго­
мыжская; 1857. „Ундина“ А. О. Львова; 1858. „Староста или встреча 
незванныхъ гостей“ его же.

хы.
1835—1858. Состояше музыкальной критики въ петербургскихъ газетахъ 

и журналахъ. — Музыкально-теоретическая литература въ Pocciu.— Публика.
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XLII.

1849—1852. Венгерская кампашя. — Душное cocrosnie общаго настрое- 
шя. — Двадцатицятил'Ь'не царствованья Государя Императора Николая 
Павловича. - Я имЪю счасНе поднести Его Величеству свою драматическую 
поэму „Августъ“ — Посл^дств1я этого поднесешя. Вл. Ив. Панаевъ 
(pyccki Гесснеръ).

xliii.
1854—1855. Турецко-авгло-французская война. — Синопское сражеше. — 

Австршская благодарность. — Переворотъ военной фортуны. — Кончина 
Государя Императора Николая Павловича. Знаменитый англшскш „ге­
рой“ сэръ Черльсъ Неппиръ и фпнляндсте крестьяне. Севастополь.

XLIV.
1855—1858. Новое литературное внакомство: Л. А. Мей; Н. 6. Щербина; 

Ап. Н. Майковъ; В. Ст. Курочкынъ. — Первая моя ученица по пйшю — 
П. А. Лоди. — Исполнеше (безъ сценическаго представлешя) 1-го дгЬйств1я 
моей оперы: „Последний день Помпеи“, въ залК графа А. Гр. Кушелева- 
Безбородко. — Г. Минкусъ. — Маститый фортешанпстъ Генр. Герцъ. — 
Восхождеше „новаго светила“: А. Н С^ровъ.

XLV.
1858—1860. Опять Тамбовск1я степи. — Изучеше настоящаго строя и 

лада нашихъ народныхъ шЬсенъ. — Поездка въ Царицынъ, а оттуда мед- 
леннымъ рейсомъ до Нижняго Новгорода. — Приволжск1е крестьяне. — 
Нижшй Новгородъ. — Ярославль. — Москва.

XLVI.
1860-1862. Н. Гр. Рубинштейнъ. — Князь Юр. А. ОболенскШ.— Русское 

музыкальное Общество. — Антонъ Дооръ. — Профессоръ математики Н. Зер- 
новъ. — Я читаю публичным лекщи въ актовой зал^ университета. — 
А. А. Рахмановъ. — Директоръ Московскихъ театровъ Леон. Оеод. Львовъ.— 
М. Н. Катковъ и Леонтьевъ. — Мое участие въ „Московскихъ В'Ьдомостяхъ,, 
и въ „Приложешяхъ“ къ нимъ.

XLVII.
1860—1862. Школа моего брата Ивана для глухо-шймыхъ дйтей. — Экспе­

рименты наши относительно npiyvtenis ихъ къ правильному, ясному выго­
вору посредствомъ указашя на механизмъ органовъ р^чи. — Попечитель 
Московскаго учебнаго округа, свиты Его Величества генералъ-маюръ 
Н В Исаковъ. — Съ его соглашя я представляю проектъ основашя 
въ МосквГ музыкальной академ!и въ двухъ отд-йлахъ (мужской и женскш 
отделы). Министръ отказываетъ, такъ какъ, по его мн^шю, „отъ общаго 
для обоего пола учебнаго заведешя угрожаетъ опасность моральному co- 
стояшю учащихся“. — Въ 1862-мъ же году департамента исполнительной 
полищи разрйшаетъ Русскому музыкальному Обществу учредить музыкаль- 
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ныя консерваторш и школы безъ всякаго раздФлешя по полу. — Любопыт­
ная истор1я моей увертюры къ драме Пушкина „Борисъ Годуновъ“. — 
Вюлончелистъ Карлъ Шубертъ (въ Петербурге).

XLVIII.
1862—1863. Петербургъ. — Итальянская опера. — Г-жи Барбо и Нантье- 

Дидье, гг. Тамберликъ, Гращани, Эверарди, Де-Бассини и др. — П. П. Усовъ, 
новый редакторъ газеты „Северная Пчела“ приглашаетъ меня въ музы­
кальные критики. — Въ частной зале г. Новосильцова я читаю четыре 
лекцш объ Icropin музыки. — Русская опера. Изъ стараго состава остался 
только О. А. Петровъ. —- Въ промежуточную эпоху выдвигались Д. М. Лео­
нова и basso profundo Васильевъ 1-й. — Изъ новыхъ были г-жа Б1анки и 
Гг. Сетовъ, Никольск1й и Сарютти. — Новыя оперы: „Чародей“ князя 
Вяземскаго; „Мазепа“ Барона Шеля-Фитинггофа; „Кроатка“ Дютша; „На­
таша“ К. П. Вильбоа, и наконецъ „Юдиеь“ А. Н. Серова. — А. Н. СФровъ, 
какъ типъ своеобразный. — Концертъ Рихарда Вагнера. — Я уезжаю за 
границу.

XLIX.
1870—1871. Возвращеше въ Петербургъ. — Побуждешя къ сему возвра­

щен 1ю раньше чФмъ я намеревался. — Я имею счаст1е представиться Ве­
ликой Княгине Елене Павловне. — Телеграмма Московской Консерваторш. 
Последств1я. — Я пр1езжаю въ Москву. — Мировыя услов!я. — 1871. За­
гадочное поведете гг. директора и профессоровъ Консерваторш. — Я 
смело разсекаю горд!евъ узелъ. — Профессоръ консерваторш, прото!ерей 
о. Дм. Вас. РазумовскШ. — Издатель-редакторъ журнала „Православное 
Обозреше“ о. П. А. Преображенскш.

L.
1873—1875. Открьте мною самостоятельныхъ „музыкальныхъ клас овъ“, 

въ невольномъ присутствш представителей Консерваторш. — Любопытные 
факты доброжелательства гг. моихъ собратьевъ по Аполлону: „Тысяча и 
одна милая штучка“, не арабсшя, а московсшя „волшебный“ сказки.

Къ третьему выпуску будетъ приложенъ портретъ автора.



Содержан1е перваго выпуска.

I.
Вступлеше. — Предаше о нашемъ родоначальнике. — Мой взглядъ 

на предковъ. — Объ отце и братьяхъ моихъ. —• Несколько словъ 
обо MHB..................................................... ................. .

II.
1813. Общая паника, напавшая на петербургскихъ жителей. — „Фран­

цузы идутъ!“ — Обдуманность плана завлечешя непрЗятельской apmin 
во внутрь нашей земли, и кому принадлежим основная мысль этого 
плана. — Пленные французы. „Нашъ французъ“ M-r Grrrosjean.......  3

III.
1815. Возвращеше гвардейскпхъ полковъ въ Петербургъ. — Тамбуръ- 

мажоры и песельники. Запевало Измаиловскаго полка........................... 5

IV.
1815—1818. Петербургские петиметры и мюскадены. —1 Описаше гар­

дероба и принадлежностей франтовъ того времени......... ......................... ,8,

V.
1816—1818. Старый Павловскъ. — Императрица-мать Mapia Павловна 

и ея ДВоръ. — Поцелуй отъ Царицы и березовая кашица отъ моей 
бабушки............................................................................................................... 12

VI
1816—1818. Какъ Петербургъ веселился. — Обычное распределено 

дня вт „хорошемъ" обществе. — Торжественный обедъ въ день ро- 
ждешя отпа. — Jours fixes. — Балы. — Балы-маскарады. — Публпчныя 
гулянья. — Оригиналъ бывшш комендантъ Башуцкш............................. 16

VII.
1816—1818. [Состояше музыкальнаго искусства въ Петербурге. — V 

Филармоническое Общество. — Тогдашшй салонный репертуаръ. — 
Серьезной музыкою занимались въ немногихъ только домахъ. — Луч­
шее фортешанные учителя: Фпльдъ, Арнольдъ, Мюллеръ. — Пр1ездъ 
знаменитаго Гуммеля. - ПеНемъ много и охотно занимались. — Луч- 
uiie преподаватели певческаго искусства: г-жа Линденштейнъ, гг. Зат-

ВОСПОМИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА.
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пенгофене, К. К. Кавосъ и Джул1ани. — На русской сцене лучппй nIb- 
вецъ В. Самойлове (отецъ трагика). — Репертуаръ тогдашнихъ оперъ. — 
Любимейпие композиторы романсовъ. — Церковное IBHie. — Частный 
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I.

Дерзаю на подвигъ повествователя о „делахъ давно минув- 
шихъ дней“. Стану „разсказывать не мудрствуя лукаво, все 
то, чему свидетель въ жизни былъ“.

О себе, въ качестве музыкальнаго деятеля, намеренъ я го­
ворить, когда это необходимо для разъяснешя обстоятельствъ, 
по какимъ и при какихъ имелъ я случай быть свидетелемъ 
того, либо другаго происшеств1я, говорить съ тою, либо съ дру­
гою личностью. Но вообще, когда будетъ речь обо мне, какъ 
о действующемъ лице, то всегда я окажусь лишь представи- 
телемъ того круга, къ которому я принадлежалъ и чьи обычаи 
и впечатлешя, следовательно, я разделялъ.

Отъ покойнаго отца моего слышалъ я про нашихъ пред- 
ковъ, что родоначальникомъ Арнбльдовъ былъ одинъ изъ млад- 
шихъ сыновей (ихъ было 32 человека!), которыхъ граФъ Ба- 
бонъ Арко, потомокъ АрнульФа или Арнольда Каринтшскаго, 
живппй въ X мъ веке прижилъ съ своей единственной супру­
гою Юдиеью. Почему отецъ мой оставилъ свое отечество и, 
имбвъ немалый для того времени достатокъ, переселился въ 
Росс1ю, где тотчасъ вступилъ въ русское подданство, онъ намъ 
никогда не объяснялъ. Знаю я, однакоже, что въ ранней своей 
молодости онъ принадлежалъ къ тайному обществу „Розен- 
крейцеровъ“, какъ и позже онъ состоялъ членомъ въ Петер­
бурге Франкмасонской ложи „Востокъ“. Матушка моя была 
дочь обедневшаго внука славнаго петровскаго генерала Броуна. 
Впрочемъ думаю, что лично я

Предкамъ нич^мъ не обязанъ. 
Русскою сказкой вскормленъ я, 
Русскою песнью взлелйянъ; 
Русскому Богу молившись, 
Русскою жизнью я выросъ.

А потому считаю настоящимъ родоначальникомъ своимъ отца 
моего, умершаго въ 1843-мъ году ст. советника Карла Ива-

ВОСПОМИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА. 1
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новича Арнольда, сочинителя многихъ книгъ и брошюръ (на 
русскомъ языке) о государственной Финансовой науке. Онъ 
же былъ основателемъ и первымъ директоромъ Московской 
Практической Академш коммерческихъ наукъ. Въ 1811 г. ми- 
нистръ Финансовъ граФъ Гурьевъ вызвалъ его изъ Москвы 
въ Петербургъ для преобразовашя системы счетоводства въ 
департаментахъ этого министерства. Онъ более 20 лЪтъ со- 
стоялъ также начальникомъ счетнаго отделешя Императорской 
Придворной Конторы; а позже ему было поручено преобра­
зовать порядокъ счетоводства и въ министерствахъ Военномъ 
и Государственныхъ Имуществъ.

Старппй братъ мой, недавно умерппй 86-ти летъ, Иванъ 
Карловичъ Арнольдъ, уроженецъ Москвы, самъ со второго 
года жизни глухой, былъ основателемъ и первымъ директо­
ромъ до сихъ поръ процветающаго „Арнольдовскаго“ училища 
для глухо-нЪмыхъ детей въ Москве. Менышй братъ Оедоръ 
Карловичъ Арнольдъ (ныне тайный советникъ, членъ совета 
Министерства Государственныхъ Имуществъ) ознаменовалъ 
себя какъ одинъ изъ ученейшихъ писателей о лесоводстве и 
сельскомъ хозяйстве. Его обширный трудъ ^Русскги Лтъсъ* 
признанъ образцовымъ по этой части произведешемъ.

Отецъ мой пр!училъ насъ, всею душою любить „мать-русскую 
землюсс и гордиться именемъ ея сыновей, и эту любовь-то мы 
свято передали своимъ детямъ.

Родился я 1-го ноября 1811-го года, месяцевъ черезъ пять 
после переселешя моей матушки изъ Москвы въ Петербургъ. 
Телесное и умственное мое развитте началось весьма рано: 
бегалъ я (какъ мне говорили позже) уже по 7-му месяцу, а 
говорить началъ, когда и полнаго года мне еще не было. 
Съ самаго ранняго детства родители и тетушки заботились 
о томъ, чтобы мы дети произносили каждое слово чисто и 
внятно. Отецъ мой хотя и былъ родомъ изъ немцевъ, но домъ 
нашъ содержался на руссюй ладъ, и у насъ была крепостная 
прислуга изъ великорусскихъ губернШ. Матушка кормила 
меня сама*, но приставлены были ко мне еще няня и малень­
кая девочка „подъ-няня% должность которой состояла въ томъ, 
чтобы забавлять ребенка. Отъ этихъ двухъ личныхъ моихъ 
слугъ услышалъ я впервые разныя руссшя простонародный 
сказки и песни, и на нихъ-то и выросъ.



— 3 —

IL
Первыя мои BOCIIOMMHaHia относятся къ набегу на Poccir 

^двунадесяти языковъ“. Должно быть, выступлоше Француз­
ской армш изъ Москвы навело большую панику на петер­
бургское населеше. Помню, что сестра и братъ (первая на 5, 
другой на 4 года старше меня) толковали съ няньками о Фран- 
цузахъ, которые идутъ на Петербургу что они нехристи, 
питаются лошадинымъ мясомъ и даже пожираютъ маленькихъ 
детей. Последнее, конечно, ужасало меня более всего, и я 
боялся Французовъ пуще знакомой мне изъ сказокъ Бабы-Яги- 
Костяной-Ноги. Сестра и братъ решили, что, когда наступятъ 
Французы, то намъ детямъ слЪдуетъ попрятаться въ большой 
гардеробный шкаФъ мамаши. Вотъ, однажды, выпорхнувъ изъ 
классной, они прибежали въ главную мою квартиру, т.-е. 
въ малую нашу детскую, съ неистовымъ крикомъ: „Фран­
цузы идутъ! Французы идутъ!“ Я затрясся и заплакалъ. „Пой- 
демъ, мы запрячемъ тебя“, сказали они, схватили подъ руки, 
потащили въ мамашину гардеробную и сунули меня въ шкаФъ, 
который заперли на ключъ. „Смотри, нишкни! Чтобы Фран­
цузы тебя не услышали!“ а сами убежали. Сначала я и впрямь 
сиделъ тихо, все прислушиваясь; но затемъ надоело, конечно, 
да и царившая кругомъ тишина стала пугать меня. Кончи­
лось темъ, что я заоралъ благимъ матомъ, пока не пришла 
-сама матушка высвободить меня изъ неволи.

У помяну кстати, что завлечеше непр!ятельской армш внутрь 
нашей земли, ради неминуемой погибели, было последств!емъ 
предвзятаго, зрело обдуманнаго плана. Непр1ятель, въ полном!» 
смысле, былъ вынужденъ держать путь по тракту, указанному 
ему медленно и стройно отступавшею главною арм!ею нашей: 
ибо победа граФа Витгенштейна на севере и безпрестанные 
набеги нашихъ храбрыхъ партизановъ (Дениса Давыдова, 
Фигнера и др.) не давали Французамъ свернуть съ предписан­
ной линш, а Смоленскъ, и въ особенности Бородино, были 
свидетелями скорее победъ, чемъ поражешй русскаго воин­
ства. Въ то время, конечно, я обо всемъ этомъ ровно ничего 
не слыхалъ. Чрезвычайно интереснымъ, однакоже, оказалось 
гораздо позже случайное открьте, показывающее, что перво­

1*



— 4 —

начальная мысль этого грандюзнаго, по всЪмъ правиламъ 
высшей стратегш выполненнаго отступлешя принадлежала 
Бернадоту.

Въ 1841 году служилъ я помощникомъ столоначальника въ 
архиве Министерства Иностранныхъ Делъ, и на моей обязан­
ности лежало приводить въ порядокъ дипломатическую корре- 
спонденщю съ 1801 по 1820 годъ. Такимъ образомъ оказалась, 
между прочимъ, въ моихъ рукахъ и переписка императоровъ 
.Павла Петровича и Александра Павловича съ иностранными 
государями и правителями государствъ. Къ последнимъ при- 
надлежалъ въ то время, въ 1810 году королемъ и народомъ 
шведскимъ избранный наследный принцъ, Карлъ 1оаннъ князь 
Понте Корвсшй и НеФштательсшй, бывппй маршалъ Верна- 
дотъ. Pocciv, предвидевшей въ 1811 г. неминуемое столкно- 
Benie съ Французскимъ императоромъ, необходимо было зару­
читься союзомъ со Швещею, или, по крайней мере ея ней- 
тралитетомъ, вследств!е чего и возникла тайная корреспонденщя 
между нашимъ царемъ и правителемъ Швещи. Указывая въ 
одномъ изъ своихъ писемъ къ императору Александру Павло­
вичу на обычную любимую манеру Наполеона, быстро всею 
массою вторгаться во внутрь непр!ятельской страны, Верна- 
дотъ подалъ практически! советъ, чтобы русская арм!я, избе­
гая по возможности генеральнаго сражешя, вовлекла непр!ятеля 
въ самое сердце Росши, а затемъ, нападая на него со всехъ 
сторонъ, постаралась уничтожить его по частямъ.

Изгнавъ дерзкаго галла за пределы своей земли, Русь вы­
казала обычную великую черту своего характера: она поза­
ботилась о пленныхъ непр]ятеляхъ, которыхъ насчитывались 
десятки тысячъ. Редк1й былъ тогда домъ, въ которомъ не 
встречался бы пленный Французъ: иметь у себя „своего“ 
француза, это установилось тогда само собою для каждаго 
„порядочнаго дома“. И у насъ, следовательно, оказался „свой“ 
французъ, котораго возвели въ должность „m-r le gouverneur 
des fils de la famille". Это былъ красивый брюнетъ 40 летъ 
въ 23/4 аршина ростомъ и съ длинными крепко-наФабренными 
усищами. M-r Grosjean вступилъ въ пределы Росши подъ 
звуки любимаго марша своего „Grand Empereur“ на мотивъ 
романса голандской королевы Hortense „Partant pour la Sy­
rie" и къ тому же во главе гренадеровъ старой император­



— 5 —

ской гвардш, такъ какъ онъ былъ тамбуръ-мажоромъ полковой 
музыки. Онъ не всегда былъ главою музыкантовъ и не сразу 
попалъ въ гвард!ю. Сначала онъ вступилъ въ одинъ изъ ли- 
нейныхъ полковъ восточной армш (regiments cle ligne de Гаг- 
mee de 1’Est) подъ командою Дюмурье, потомъ участвовалъ 
во всЪхъ кампашяхъ Бонапарта: въ Египте, въ Италш, про- 
тивъ австрпщевъ и противъ пруссаковъ.

Grosjean очень любилъ детей, и я вскоре сделался его лю- 
бимцемъ. Всячески старался онъ меня забавлять, и мы другъ 
друга научали: онъ меня по-французски, а я его по-русски. 
Я весьма скоро былъ въ состояши объясняться на чистейшемъ 
парижскомъ жаргоне, сталъ приветствовать на немъ даже 
Ма-ате та тёге, M-ssieur топ pere, Ma-am-selle та tante, 
и восхищался вместе съ JM-ssieur Grrrosjean всеми преиму­
ществами ДЧа Grrrande nation и доблестью ДЧа viei-ye garrrde ! 
Само собою разумеется, что я ознакомился со всеми подроб­
ностями сражешй при Жемапе, подъ пирамидами, при Ма­
ренго, Прейсишъ-Эйлау и Аустерлице; выучился петь: „Vive 
Henri quatre“, „Au clair de la lune", „la Belle Gabrielletc, 
„Malbrough s’en va-t-en guerrecc и т. п.; да зналъ все сорты 
барабанныхъ „appelsu, которые мой „gouverneurcc великолепно 
выбивалъ на детскомъ барабанчике. Grosjean попалъ въ число 
вымененныхъ пленныхъ и отправился на родину; я горько 
плакалъ, разставаясь съ нимъ. Новый мой дядька, крепостной 
портной Васил1й, никоимъ образомъ не былъ въ состояши, 
заменять мне веселаго и добраго моего друга, тамбуръ-мажора 
Grosjean а.

III.

Въ 1Ы5 году возвращавппеся гвардейск!е полки были встре­
чены Петербургомъ со всеми почестями, подобающими осво- 
бодителямъ Европы. При всеобщемъ громогласномъ ликоваши 
собравшихся на улицахъ сотенъ тысячъ жителей всехъ со- 
слов!й и возрастовъ, избранный войска русскаго царя всту­
пали въ пределы северной столицы черезъ нарочито-выстроен- 
ныя тр!умФальныя ворота, которые и поныне красуются у 
начала Забалканскаго проспекта. Необозримыми, словно без- 
конечными лентами тянулись по обоимъ краямъ дороги ряды 
экипажей, среди тесно суетившихся разнородныхъ и разно- 
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видныхъ пешеходовъ. Эта действительно грандюзно-ЭФФектная 
картина и блестяпцй видъ гвардейскихъ конныхъ и пешихъ 
полковъ, въ красивыхъ мундирахъ, церемон!альнымъ маршемъ 
деФилировавшихъ подъ звуки то полковой музыки, то бара- 
бановъ съ пикколами, съ великаномъ тамбуръ-мажоромъ во 
главе, то голосистыхъ песельниковъ, предшествуемыхъ лихимъ 
запевалою-молодцомъ, — вотъ что прежде и более всего бро­
силось мне, 4-хъ летнему мальчику, въ глаза, и чтд единственно 
я и помню. И важные тамбуръ-мажоры (напоминавппе мне 
далеко улетевшаго друга моего Grosjean’a) и веселые запе­
валы: трудно было решить, кому следовало отдать преиму­
щество, первымъ или вторымъ? Правда, тамбуръ-мажоры, безъ 
всякаго нарушешя маршеваго движешя, ловко повертывались 
бокомъ то направо, то налево, а то и совсемъ обернувшись 
лицомъ къ следовавшимъ за нимъ барабанщикамъ, шагали 
задомъ впередъ, и при этомъ то выделывали надъ головою 
быстрейшее „мулине“ своей тяжелой палкой, то, въ тактъ 
подбрасывая ее высоко высоко, ловили опять на ходу. Съ своей 
стороны и запевалы въ грязь лицомъ не ударяли. Весело, 
съ плутовскимъ смехомъ, разлитымъ по всему лицу, по вре- 
менамъ слегка подергивая плечами, заливается истый солдат- 
скш запевало звонкимъ, высокимъ теноркомъ и съ полнымъ, 
совершенно искреннимъ самодовольств!емъ метко подчерки- 
ваетъ знаменательнейпия слова юмористическаго текста песни, 
нередко собственной его импровизащи. Иногда, весь углубив­
шись въ свое дело, выкидываетъ онъ удивительный коленца, 
добираясь полнозвучной Фистулой даже до самыхъ почти пре- 
деловъ высокаго сопрано. Но, не однимъ только голосомъ, не 
одною только мимикою работаетъ удалой нашъ запевало: все 
тело его, все его члены въ непрерывномъ движеши. Одною 
рукою потрясываетъ онъ звонше бубны, другою извлекаетъ 
разнородные звуки изъ нихъ: то, обмусливъ слегка большой 
палецъ, третъ имъ поверхность своего инструмента, и таин­
ственный гулъ летитъ по воздуху- то бойко ударяетъ и по- 
стукиваетъ по бубнамъ обратною стороною руки, и светлые 
барабанные звуки раздаются далеко. А между темъ, живо 
повертываясь гибкимъ теломъ во все стороны, выделываетъ 
онъ ногами всевозможный и даже невозможный балетныя эво- 
лющи, начиная отъ умеренного, плавного поплясывашя до 
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самаго вакхическаго плетен!я и выбрасывашя коленцъ настоя- 
щаго залихватскаго русскаго трепака. Описывать это недо- 
стаетъ ярко-картинныхъ выражешй: это непременно нужно 
видеть и прочувствовать русской душою; иностранецъ никогда 
не пойметъ, что именно въ этой удалой пляске насъ, въ ма­
ститой даже старости, такъ горячо хватаетъ за сердце.

Въ особенности отличался одинъ запевало. Это былъ коре­
настый краснощекш унтеръ-оФицеръ, летъ 35, а можетъ быть 
и больше, съ Георпевскимъ крестомъ и со знакомъ прусскаго 
Чернаго Железнаго Креста на груди; знать, лихой нашъ мо- 
лодецъ кое-что более, чемъ песни запевать умелъ. Я такъ и 
впился въ него глазенками и ушами. Славно, правда, певала 
нянька Алена Ивановна, лихо отплясывалъ трепака 17-лет- 
н!й нашъ Форейторъ Тимошка; но куда имъ было противъ 
этого молодца! Оба, вместе взятые, въ подметки ему не го­
дились !

Летъ черезъ 12 или 13, когда я уже порядочно игралъ на 
Фортешано, случай привелъ меня познакомиться съ многосто­
ронне образованнымъ, пламеннымъ любителемъ музыки, а 
въ особенности русскаго народнаго пешя, столь известнымъ 
въ высшемъ кругу Петербурга, маститымъ егермейстеромъ 
Юшковымъ, который содержалъ весьма хорошш собственный 
оркестръ изъ крепостныхъ людей и таковой же хоръ певчихъ*). 
Юшковъ объяснилъ мне, что после Французской кампанш 
действительно въ Измайловскомъ полку былъ храбрый унтеръ- 
ОФицеръ, славивппйся какъ отменный запевало лихихъ сол- 
датскихъ песень.

Захватило, однакоже, во время тр!умФальнаго шеств!я гвар- 
деицевъ детское мое сердце не одно только залихватское пеше 
и ловкое солдатское плясаше, а также и ясно раздававппйся 
текстъ песни, съ известнымъ припевомъ всего хора: „Ахъ, 
вы сени, мои сенисс. Въ этой песни изображалось, какъ 
„батька, славный князь Кутузовъ перехитрилъ антихриста, 
Французскаго Банапарта“.

Сколько ни налегаю ныне на свою память, но, при общей

*) Отъ него-же я впервые слышалъ также про славнаго русскаго скрипача ека- 
терининскихъ временъ, Хандошкина.
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еще св-бжести ея, все-таки не въ силахъ я припомнить болбе 
ByCTMIis:

„Te6t путь днесь, Банапарте, 
По Кутузовской-де картй !“

Когда мы пр1ехали домой, собравшшся вечеромъ въ детской 
ареопагъ нашъ много и долго трактовалъ о событш дня. Раз- 
сказывали все вперебивку остававшейся дома мамке мень- 
шаго брата про все виденное и слышанное. Старшимъ двумъ 
дЪтямъ более всего понравились пышныя кареты и велико­
лепные туалеты придворныхъ дамъ, да блескъ генеральскихъ 
мундировъ; няня восхваляла великолеше высшаго священства 
и любовалась кирасирами и гусарами. Девочке подъ-няньке 
нравились тамбуръ-мажоры, и она дерзнула даже сказать, 
будто они лучше бывшаго „нашегосс Француза Grosjean’a, 
за что я чуть-чуть не вцепился въ нее. Наконецъ, однакоже, 
мы съ Форейтеромъ Тимошкою (котораго, ради его искусства 
плясать, иногда также допускали въ детскую) решили, что 
наилучшимъ во всемъ церемошальномъ акте оказались nbuie 
и залихватская пляска упомянутаго выше запевалы.

IV.

Возвращеше гвардейскаго корпуса чрезвычайно подейство­
вало на петербургсше моды и нравы. Во всякомъ случае 
число нашихъ мюскаденовъ и петиметровъ необычайно умно­
жилось вследств!е даннаго гг. военнымъ (начиная съ оберъ- 
ОФИцерскихъ чиновъ) разрешешя одеваться въ штатское платье, 
когда они не на службе. Некоторые изъ гг. генераловъ (въ осо­
бенности кто былъ помоложе, а молоденькихъ „превосходи- 
тельствъсс тогда довольно оказалось) и гвардейцевъ запаслись 
даже въ Париже платьемъ новейшихъ модъ. Обрадовались 

I тому, конечно, все портные и сапожники двухъ столицъ, ко­
торые въ то время большею част!ю были изъ немцевъ. Адамы 
Адамычи и Готлибы Готлибычи стали быстро богатеть, а цены 
на англшсшя сукна, на итальянскш бархатъ, на манчестеръ 
и на батистъ да кружева голандсшя возвысились. Быть пети- 
метромъ „comme il fautcc стоило не мало издержекъ. Это я 
соображаю ныне изъ воспоминанШ о безчисденныхъ костю- 
махъ моего отца, который, пользовавшись тогда хорошимъ 
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состоян!емъ и изряднымъ жалованьемъ по двумъ служебными 
местамъ, любилъ щеголевато одеваться.

Главнейшими предметами мюскаденскаго гардероба были 
разные Фраки, и единственно только они носили почетное на 
зван!е: habits. Сертуковъ, въ нынешнемъ смысле этого слова, 
тогда вовсе не существовало: то, чтб тогда именовалось suI 
tout, действительно служило для надевашя „сверхъ всего , 
следовательно соответствовало нынешнему пальто. Фраковъ 
надлежало петиметру иметь не менее трехъ: одинъ для утрен 
няго выхода по деламъ или съ визитами* это было „habit pour 
aller en ville“. Принятыми для него цветомъ, по законамъ 
моды, считался зеленый, оттенки котораго соображались пре 
имущественно съ возрастомъ: людямъ солиднымъ приличе 
ствовало vert fonce debouteille, более молодымъ vert gris, а 
совсемъ молоденьше носили vert de pomme. Къ diner en ville 
нельзя было иначе явиться какъ во фраке синяго (indigo) или 
темно-лазу реваго цвета (azur de Naples). Для баловъ, а равно 
для траурныхъ церемон1й, были обязательны Фраки чернаго 
цвета*, характеристическое различие между одеждами двухъ 
этихъ назначений состояло въ narepiu, употребляемой для под­
кладки и на отвороты (лацканы): для бальнаго костюма требо­
вался атласъ, для траурнаго шерстяная marepin (merinos). 
Исподняго платья (haut de chausses) было два разряда, одно 
подлиннее, pantalons, доходящее до щиколотокъ, а другое 
короткое, culotte, оканчивающееся на вершокъ ниже коленъ, 
где на обеихъ ногахъ къ наружному боку застегивалось зо­
лотою или серебряною пряжкою, иногда украшенной дорогими 
каменьями. Culotte всегда шилось изъ плотнаго чернаго атласа: 
это считалось обязательнымъ для баловъ костюмомъ. Панта­
лоны употреблялись двухъ родовъ: одни, изъ Манчестера, но­
сились, когда выходили просто по деламъ*, друпе изъ тончай- 
шаго, атласовиднаго чернаго сукна (drap a la franchise) упо­
треблялись для визитовъ, но допускались также и при одежде 
обеденной. Того и другого рода панталоны шились въ обтяжку*, 
ибо между наружными достоинствами петиметра первымъ счи­
талось „avoir la jambe bien faite". При входившихъ же въ моду 
длинныхъ и широкихъ панталонахъ ä la mariniere или а 1а 
Jacobine, это достоинство, конечно, гораздо менее бросалось 
въ глаза. Къ манчестровымъ панталонамъ надевались прикры- 
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вавппе ихъ снизу bottes ä l’anglaise, т.-е. черные, глянцевитые 
сапоги, около щиколотокъ со множествомъ складокъ, кверху 
съ отворотами изъ глянцовитой же, но некрашеной кожи, 
по бокамъ которыхъ болтались сверху до половины сапога 
подобной же кожи ремни въ полвершка ширины. Къ чернымъ 
панталонамъ носили узорчатые носки изъ чернаго шелку и 
мало-вырезанные башмаки съ небольшими пряжками изъ зо­
лота, серебра или жета (вулканической плавки). Панталоны 
эти снизу (сверху носковъ, конечно) застегивались на наруж­
ной стороне каждой ноги тремя пуговичками изъ соответ­
ственна™ пряжкамъ матер!ала. При culotte обували ноги 
въ длинные шелковые чулки чернаго цвета къ обеду, а на 
балъ преимущественно белаго цвета. Башмаки къ этому ко­
стюму были более вырезаны, а пряжки большаго Формата, 
исключительно изъ металла, и весьма часто украшались ка­
меньями.

Формою своею Фраки не походили уже на придворные каФ­
таны времени императора Павла Петровича. Фалды сзади, 
правда, были еще довольно широк!я, но задшя пуговицы по­
мещались немного выше естественной талш, а начало рукава 
отделялось отъ плеча несколько возвышавшимся буФФОмъ (какъ 
это ныне делается на дамскихъ платьяхъ). Суживавшиеся къ 
концу рукава доходили только до кистей рукъ и застегивались 
тамъ тремя мелкими пуговицами. Довольно широкш отворот­
ный воротникъ прикрывалъ почти плотно всю заднюю часть 
шеи; спереди красовались на груди довольно широк!е тре­
угольной Формы лацканы. Спереди Фракъ доходилъ не ниже 
д!аФрагмы, такъ что изъ подъ прямой линш его обреза вид­
нелся, вершка на три, красивый изъ светлой шелковой матерш 
жилетъ, съ вышитыми на немъ (шелками же, а иногда золо- 
томъ или серебромъ) цветочками. На цветныхъ Фракахъ упо­
треблялись позолоченный пуговицы, съ разными на нихъ вы- 
чеканными Фигурками или арабесками; къ черному же Фраку 
приличествовали только узорчатыя, изъ чернаго шелка, ткан- 
ныя пуговицы. Но некоторые крезы умудрялись и тутъ вы­
казать свое богатство, вставляя въ средину каждой шелковой 
пуговицы по крупному брильянту.

На руки изъ подъ рукавовъ падали манжеты, а между 
лацканами изъ подъ жилета торчало, какъ бы раскинутый



вееръ двойное жабо, прикрепленное дорогою, видною• У 
лавкою. Обыкновенно жабо и манжеты были изъ мелко г? 
рованнаго тонкаго батиста-, при бальномъ же р 
костюме употреблялись иногда и весьма доропя кружева.

Но, что' всей Фигуре петиметра придавало осооенное ар 
и важность, соединялось въ воротнике рубахи, в ‘ 
и въ прическе. OcEOBakie галстука образовала тонен ” 
шинка“- (инаго выражешя я ныне прибрать не могу , 
пленная изъ целаго ряда безчисленныхъ узкихъ „я
тончайшей медной проволоки, покрытаго коленкоромъ и окаи- 
мленнаго тонкой козьей или заячьей кожею. Эта машинку 
шириною до трехъ вершковъ, весьма аккуратно, но плоти 
завертывалась въ слабо-накрахмаленный, тщательно выгла­
женный платокъ изъ тончайшаго батиста, и въ такомъ вид 
представляла галстукъ, которымъ имела украситься шея пе­
тиметра. Эта несколько массивная повязка прикладывалась 
серединою своею къ передней части шеи, покрытой шире 
кимъ, кверху торчащимъ, крепко накрахмаленным ь и до самыхъ 
ушей доходящимъ батистовымъ же воротникомъ рубахи, и 
обвивъ довольно плотно всю шею, завязывалась спереди въ вид, 
широкаго банта, концы котораго украшались иногда весьма 
искусною вышивкою. Такимъ образомъ голова, волею н , 
принимала почти ненарушимую, важную позу, а лицо у 
чало видъ полноты и цветущаго здоровья. Прическа а la litus, 
т.-е. либо самородный, либо искусственный парикъ, весь за­
витый въ лепонъ мелкихъ локончиковъ, увенчивалъ туалетъ 
франта тогдашняго времени. Пудрилась же голова только когда 
приходилось являться въ императорешй дворецъ или на балы 
высшаго круга. Относительно драгоценностей, какими укра­
шались мужчины тогдашняго „beau monde“, кроме упомянутой 
уже булавки на жабо, кавалеры носили на пальцахъ по не­
скольку весьма солидныхъ перстней, и непременно пару часовъ, 
т.-е. на каждой стороне по одному экземпляру. Петиметру 
не приличествовало иметь часы иные какъ славнаго париж- 
скаго мастера Брегета, а эти часы были не дешевые: простей- 
шаго сорта стоили не менее 300 Франковъ, а цена богатыхъ 
часовъ доходила и до 3000 тогдашнихъ рублей. Часы носили 
подъ жилетомъ, въ особенно для того въ исподнемъ платье 
приделанныхъ карманахъ (sacs ä montres), повыше и более
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кпереди отъ обычныхъ, боковыхъ кармановъ (poches). Та- 
кимъ образомъ, и съ правой и съ левой стороны торчали 
изъ подъ жилета довольно массивный золотыя цепочки, изъ 
которыхъ обыкновенно на одной висело несколько затейливыхъ 
breloques, а на другой въ тяжелой оправе большой камень: 
либо картоль, либо топазъ, либо аметистъ, съ вырезанною 
печатью Фамильнаго герба. Въ настоящихъ же карманахъ 
штановъ носили деньги (portes monnaie тогда еще не суще­
ствовали, а вязанныя bourses приличествовали только дамамъ). 
Въ одномъ кармане держалось золото: полуимпер!алы, Фран- 
Iy3Ckie Louis сГог и голландсше червонцы, въ другомъ серебро: 
рубли и полтинники. Мелкое же серербо помещалось въ жи- 
летныхъ карманахъ (goussets).

Изъ двухъ родовъ шляпъ, цилиндръ или круглая шляпа 
употреблялась для утреннихъ выходовъ, между темъ какъ для 
обедовъ и въ особености для баловъ требовалось иметь клякъ- 
треуголку. И та и другая были немалаго объема и высоты. 
О Форме последней легко получается полное понятте, когда 
возьмешь TOHEi блинъ и, сложивъ его одною половиною на 
другую, вытянешь концы немножко книзу. Цилиндръ же тогда­
шней эпохи отличался отъ нынешняго темъ во 1-хъ, что онъ 
былъ на полвершка выше; во 2-хъ, края его съ боковъ были 
более еще подняты кверху и более еще загнуты; въ 3-хъ, 
дно его имело гораздо большш объемъ, такъ что стена этого 
цилиндра восходила кверху согнутою лишею, на манеръ улан- 
скихъ киверовъ.

О дамскихъ костюмахъ я несравненно менее и слабее при­
поминаю подробности; впрочемъ, достаточно будетъ сказать, 
что одежды, катя носили тогда моя матушка и ея сестра, а 
равно и друпя дамы хорошаго света, ничемъ не отличались 
отъ костюмовъ, каше изображены на известныхъ портретахъ 
прусской королевы Луизы и второй супруги Наполеона I, 
Mapiv Луизы, въ эпоху съ 1807 по 1810 годъ.

• V.
Нынешше петербуржцы не безъ некотораго, пожалуй, права 

восторгаясь широко-сощальной жизнью, какая въ течете всего 
летняго сезона ежедневно кипитъ въ саду Павловскаго вок­
зала и на окрестныхъ широко и далеко распространяющихся
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дачахъ, уверяютъ, что отъ этого самый „городъ. Павлов скъ 
выигралъ относительно красоты, а дачная ясизнь относительно 
наслаждены ею.

Съ этимъ я не согласенъ. Природная красота тогдашняго 
Павловска превышала искусственную только красу геометри­
чески-стройныхъ улицъ, съ домами городскаго характера, а 
великолепный, на несколькихъ десяткахъ десятинъ раскинутый 
паркъ, въ которомъ каждая отдельная группа роскошнейшихъ, 
иногда более чемъ вековыхъ деревьевъ разнороднейших^ ви- 
довъ, представляла увлекательно-пластичную картину, более 
художественъ, чемъ тесный, словно въ тепличный цветникъ 
превращенный уголокъ, называемый „садомъ вокзала.

Гуманный и приветливый характеръ августейшей владе­
лицы стараго Павловска выказался весь также и въ загород- 
номъ ея житье-бытье: при Павловскомъ дворе царила идилли­
ческая почти простота, насколько вообще только таковая 
возможна была при разъ установленномъ и потому поневоле 
более или менее строго соблюдаемомъ придворномъ этикете* 
Это доказывалось уже однимъ темъ обстоятельствомъ, что 
тогдашними дачнымъ жителямъ Павловска, безъ какихъ-либо 
ограничивавшихъ условШ, разрешалось во все часы дня гу 
лять по парку и даже свободно приближаться какъ къ самому 
дворцу, такъ и ко всемъ другимъ местамъ, где государыня 
Mapis беодоровна преимущественно любила гулять, а иногда 
и завтракать, обедать и вечерить или вообще проводить 
время со своимъ придворнымъ штатомъ и съ приглашенными 
гостями. Такимъ образомъ и я въ 1816 — 1818 гг. весьма часто 
имелъ случай близко видеть все это царское житье-бытье. 
Къ тому же, въ то время я не былъ уже совершеннымъ не­
знайкою: благодаря старашямъ мужа второй моей тетушки 
(чиновника Министерства Финансовъ), д-ра философы Лейпциг- 
скаго университета, Густава Фонъ-Шпальте, умелъ я читать и 
писать на трехъ языкахъ (по-русски, по-немецки и по-фран­
цузски). Кроме того, къ намъ по два раза въ неделю пр1езжалъ 
m-r Didelot, знаменитый тогда хореограФъ и „premier maitre 
de ballet“ императорскихъ театровъ. Собственно-то долженъ 
онъ былъ обучать старшихъ сестру и брата, но баловавшая 
меня матушка дозволила и мне участвовать въ „воспрытш 
гращозпыхъ манеръ^. „Peut-tre en deviendra-t-il plus docile 
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et plus supportable“, р-Ьшилъ женскШ ареопагъ, которому мы 
дети были подчинены. И действительно, помощью где „ласка- 
тельныхъ“ словъ, въ роде „saperlot, faites done attention. 
или „ah, petit vaurien, voulez-vous rester tranquille." а где 
и щипкомъ, m-r Didelot успелъ настолько, что я изрядно 
выделывалъ каждой ногою все пять позищй, да подъ команду: 
AVancez! Une, deux, trois! Inclinez-vous!“ сумелъ исполнить 
правильный „reverence de jeune homme de bonne famille"

Въ ясную погоду, когда въ парке зеленые листья деревъ 
трепетали подъ ласкающими ихъ лучами яснаго, улыбающа- 
гося солнышка, можно было, во второмъ часу дня и въ седь- 
момъ часу вечера, видеть государыню со всемъ ея штатомъ 
или на террасе, выходящей въ направленш къ верхнему пруду 
съ видомъ на каскадъ, спускавппйся изъ храма Аполлона, 
или около Павильона Розъ, обставленнаго оранжерейными де­
ревьями (апельсинными, лимонными и миртовыми) такимъ 
манеромъ, что образовались отдельные уютные боскеты. Осо­
бенно любимымъ местомъ Марш Оеодоровны, кажется, былъ 
именно этотъ павильонъ. Въ обыкновенное время во внутрен­
ности его разстанавливалась мебель, которая въ те часы, 
когда императрица желала завтракать или пить чай въ па­
вильоне, размещалась по упомянутымъ боскетамъ. Мебель 
эта была изъ резнаго дерева и выкрашена белой масляной 
краскою подъ лакъ, съ золотыми бордюрами, и состояла 
(сколько я еще припоминаю) изъ 4 дивановъ, 12 креселъ, 
12 стульевъ и несколькихъ столиковъ. Но самымъ замечатель- 
нымъ въ этой мебели оказалось то, что подушки на нихъ, 
изъ белаго атласа, были украшены необыкновенно богатыми 
и артистически исполненными вышивками прелестейшихъ 
рисунковъ, изображавшихъ розовые венки и гирлянды. Гово­
рили, что эти вышивки были трудомъ собственныхъ рукъ 
императрицы-матери и ея дочерей.

Иногда царица со своими придворными обедала подъ откры- 
тымъ небомъ. Тогда обедъ сервировался въ такъ называемомъ 
„летнемъ“ театре, который (если не обманываетъ меня па­
мять) находился по другую отъ дворца сторону черезъ шоссе, 
и стены да кулисы котораго состояли изъ живои таксусной • )

*) Таксусъ — родъ грубой мирты. 
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изгороди. Бывало также, что подъ вечеръ императрица и 
штатъ ея отправлялись на большую лужайку, где устраива­
лись либо танцы подъ звуки военнаго оркестра лейбъ-гвардш 
гусарскаго полка, либо общественный игры. Танцы состояли 
изъ матрадура, гавота, экосеза, альманды (т.-е. тихаго и плав- 
наго вальса) и англеза (нечто въ роде котильона)', но случа­
лось мне видеть иногда въ идеально-гращозн'Ьишемъ исполнены 
также и русскШ хороводъ, преимущественно (какъ говорили) 
по личному желанно царицы-матери. Изъ игръ я помню, игру 
въ горелки, a la barre, въ мячи и въ воланы (raquettes)-

За исключешемъ дней торжественныхъ выходовъ, дамы 
являлись безъ шлеЙФОвъ, а кавалеры въ штатскихъ костюмахъ, 
такъ что въ мундирахъ въ Павловске встречались большею 
частью только гвардейсше гусары, занимавппе посты на гаупт­
вахте и прочихъ караульныхъ пунктахъ, да два лейбъ-пан- 
дура императрицы-матери.

Выше я упомянулъ, что дачной публике Павловска быль 
во всякое время дня дозволенъ свободнейшш входъ въ паркъ. 
Поэтому въ нашемъ домашнемъ регламенте значилось, что 
либо бабушка наша (m-me de Brown), либо одна изъ тету- 
шекъ ежедневно ходила съ нами гулять въ паркъ после обеда 
отъ 5-ти до 7-ми часовъ. Вотъ и отправились мы въ одинъ 
прекрасный день гулять съ бабушкою и, дошедши до Фермы 
где отдохнули сколько положено было по регламенту, повер­
нули опять домой. Путь же нашъ долженъ былъ повести насъ 
мимо Розоваго Павильона. Дошли до него и увидели, что 
тамъ сидела сама государыня со своимъ штатомъ. Вотъ и 
остановилась бабушка и шепчетъ намъ назидательно: „enfants, 
faites votre reverence!“

„Rdverence!“ О злополучное слово! Какъ только оно про­
звучало въ моихъ ушахъ, такъ и предсталъ предо мною 
въ воображены стройй m-r Didelot, и словно слышу я: „Sa- 
perlot! Petit vaurien! Avancez! Une, deux, trois! Inclinez- 
vous!“ И кажется мне: вотъ, вотъ сейчасъ за ухо поймаетъ! 
Съ отчаяшя выскочилъ я подобающими тремя шагами впередъ, 
сделалъ три предписанный позищи и отвешиваю съ опущен­
ными внизъ руками низюй reverence. Только шапку-то и за- 
былъ я снять* ее сорвала съ меня уже сама быстро подбе­
жавшая бабушка. Императрица и все присутствовавппе весело 
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засмеялись. Государыня милостиво подозвала къ себе бабушку 
и насъ детей и, разспросивъ, чьи мы, взяла меня на колени 
и погладила по головке. А я смело глазелъ на нее. Все ви- 
девш!е когда-нибудь въ Зимнемъ дворце портретъ Mapiv 
веодоровны, безъ COMHbHia помнятъ истинно ангельскую до­
броту и гуманность въ выражеши прекраснаго ея лица, а 
въ описываемую мною минуту къ этому прибавилась еще 
чистосердечная улыбка веселости, и мое детское сердце не­
вольно увлеклось этимъ идеальнымъ обликомъ. Отъ полноты 
охватившаго меня восторга, приложилъ я вдругъ лапки свои 
къ щекамъ императрицы и съ паеосомъ воскликнулъ: „Oh- 
madame, que vous etes, belle !cc Все окружавппе насъ кава­
леры и дамы пуще прежняго засмеялись. И сама государыня 
также засмеялась; но затемъ ласково поцеловала меня и, 
приказавъ подать себе листъ бумаги и завернувъ въ него 
апельсиновъ и конФетъ, подарила мне. Потомъ сняла она меня 
съ коленъ и милостиво дала бабушке и всемъ намъ детямъ 
поцеловать свою руку и отпустила насъ.

Дорогою домой бабушка держала меня крепко за руку, не 
говоря, однакоже, ничего. Но когда мы пришли домой, то она 
позвала няню и шепнула ей что-то на ухо. Затемъ меня, 
раба Божьяго, повели въ детскую; мешочекъ съ апельсинами 
и съ конфетами положили на столъ, а самого меня разложили 
на стуле, ну и угостили березовой кашицею!

VI.

ЖитейскШ день въ описываемое время начинался рано. 
Съ интимными визитами нередко являлись въ 10 уже часовъ, 
а „штатсъ-визитыu отдавались начиная съ полудня, и не позже 
двухъ часовъ; потому что во многихъ домахъ обедъ, въ обык­
новенные дни, сервировался въ три часа. Экстренные обеды 
для приглашенныхъ гостей по случаю именинъ или дня рож- 
ден!я, или инаго какого-либо событ!я, назначались въ пять 
часовъ. На вечера aux jours fixes съезжались съ семи часовъ, 
а балы открывались въ девять часовъ. Завтракали же въ 11 
или въ 12 часовъ. Правда, что и тогда оказывались исклю- 
чешя отъ общепринятаго распределешя дня; а именно поря- 
докъ дня у такъ называемыхъ англомановъ,или рьяныхъ ио- 
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дражателей англйскимъ обычаямъ и нравамъ, выказывалъ 
постоянное опаздываше на п/Ьлыя шестьдесятъ минуть, х авно- 
м^рно существовала подобная разница въ pacnpexbrenin ча- 
совъ и у мбщанъ, и у русскаго купечества, но въ обратномъ 
смысла и въ двойной пропорщи, т.-е. обедали и собирались 
другъ къ другу въ гости двумя или тремя часами раньше.

Но мои разсказы не касаются ни самаго высшаго, ни низ- 
шаго слоя (ni la creme, ni la rture) тогдашняго общества, 
а круга, составлявшая средину между двумя упомянутыми 
слоями и въ особенности той части этого круга, которая, хотя 
и не принадлежала къ придворной аристократш, но все-таки 
числилась въ разряде de la bonne socit, или, какъ ныне 
выражаются, въ разряде интеллигентнаго общества.

Да, — въ то время въ кругу интеллигентнаго общества знали 
только слово „скука“, но значешя его не испытывали. Помню 
и я так!е дни веселья. День рождешя моего отца, 7-го числа
Февраля, какъ разъ совпадалъ съ временемъ самаго разгара 
зимняго сезона. Онъ праздновался преимущественно торже- 
ственнымъ обедомъ. Столъ, образовавший (по недавно введен­
ному тогда порядку) букву „покой“, съ начала уже 5-го часа 
накрывался въ парадной столовой подъ наблюдешемъ дворец- 
каго Никодимыча и экономки Сильверстовны. (Кстати сказать, 
что последнюю жившая тогда еще 90-летняя старуха-няня 
моей матери, по вкоренившейся въ ней привычке, упрямо 
продолжала звать „барской барынею“). Закуска сервировалась 
въ большомъ зале. ЗатЬмъ Никодимычъ, поставивъ въ перед­
ней двухъ выходныхъ лакеевъ, самъ важно становился у входа 
въ столовую изъ большаго зала. Пр1езж1е гости и гостьи рас­
полагались кто поважнее въ гостиной, проч!е въ зале и въ биль­
ярдной. (Иногда, бывало, собиралось человекъ до шестиде­
сяти). Ровно въ пять часовъ (тогда все придерживались еще 
старинной пословицы: „l’exactitude est la politesse des prin­
ces“) отецъ и матушка приглашали гостей къ закуске, а че- • 
резъ полчаса голосъ Никодимыча провозглашалъ громко: „Ку­
шанье подано“. Тогда отецъ и матушка предлагали почетнымъ 
кавалерамъ вести къ столу такихъ-то дамъ, а наипочетшЬй- 
шаго гостя сама матушка, равно какъ почетнейшую гостью 
отецъ, просили „сделать имъ честь“. У средины „покоя“ по­
мещалась матушка съ наружной, а отецъ напротивъ ея^

В0СП0МИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА. ' \ 
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съ внутренней стороны, и отъ нихъ направо и налево раз­
мещались гости по рангу. Молодые же люди, не осчастливлен­
ные честью вести дамъ къ столу, занимали места у „подножья 
покоя“, где сидели также и мы дети съ гувернеромъ и гу­
вернанткою.

Обедъ обыкновенно состоялъ изъ 7-8 „entrees“. После 
третьей перемены, встаетъ наипочетнейппй гость и возгла- 
шаетъ тостъ за здрав!е Государя Императора и всего Авгу- 
стейшаго Царскаго Дома. Затемъ другой почетный гость же- 
лаетъ здоровья и счастья хозяину, третш пьетъ за здрав!е 
хозяйки. Съ каждой переменою меняются и вина, а общество 
все более воодушевляется; тосты растутъ; отецъ провозгла­
шаете тостъ въ честь любезныхъ гостей, потомъ следуютъ 
друпи тосты; а когда доходили до 5-й, 6-й перемены, то уже 
общш, смешанный гулъ идетъ по залу. Подымается одинъ 
изъ друзей дома и произноситъ въ честь „новорожденна^“ 
импровизащю въ стихахъ. Его примеру следуетъ другой, но 
уже поетъ веселые куплеты; треий продолжаетъ, либо возра- 
жаетъ: смесь русскаго, немецкаго и французскаго языковъ. 
Является последняя перемена: встаютъ четыре певца (обык­
новенно изъ артистовъ немецкой оперы или любителей*) и 
поютъ анти-наполеоновсюя песни Теодора Кёрнера, положен­
ный на музыку Карломъ-Mapiero Фонъ-Веберомъ. Мужчины 
(въ то время более или менее знакомые съ воинственными 
этими напевами) подхватываютъ refrain; дамы подымаются 
тихо и незаметно уходятъ въ гостиную. Приносятъ свежаго 
рейнвейну. Мелодш Кёрнера сменяются русскимъ романсомъ 
подъ акомпаниментъ гитары; запевается русская народная 
песня всемъ хоромъ; является Форейторъ Тимошка, одетый 
казачкомъ и среди „покоя“ залихватски отплясываетъ трепака. 
Затемъ наипочетнейппй гость встаетъ, а за нимъ и друпе, 
и все отправляются въ гостиную и залу пить ко®е; а ку- 
рящ!е (какихъ въ то время немного еще было) идутъ въ биль­
ярдную, где приготовлены голландсМя трубки изъ белой 
глины, и Фарфоровая ваза съ ароматнымъ виргинскимъ кна- 
стеромъ. Часъ спустя (часу въ девятомъ) все гости, чинно 
раскланявшись, разъезжаются. Я забылъ упомянуть, что какъ

) Тогда между русскими еще неводился обычай правильнаго квартетнаго п<шя. 
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хозяинъ, такъ и гости на подобные об^ды всегда являлись 
въ предписанныхъ обычаемъ костюмахъ и украшенные всбми 
орденами, кто каше имблъ право носить.

На jours fixes пожилыя дамы (какъ и прежде бывало, да и 
нын^ везд-Ь водится) занимались въ гостиной никогда неис­
черпаемыми оборотными вар1ац!ями на тему „люби ближняго 
яко самого себя“, при чемъ одинъ-другой изъ „зрблыхъ села- 
доновъ“ имъ поддакивали, изощряя свое остроум!е на поташ­
ные каламбуры, а иногда и на злые bons mots, да на двусмы­
сленные анекдотцы. Друпе, серьезные, старички размещались 
въ кабинете или въ бильярдной и трактовали между собою о 
политике или о службе. Составлялись иногда также и парии 
въ карты (но редко более двухъ столовъ): игрывали въ L’hom- 
bre, въ Boston и въ Ecarte.

Молодые же люди обоего пола занимались, въ болыпомъ 
зале, поперемънно то музыкою, то игрою въ дурачки, въ фо­
Фаны или въ Фанты. Игры въ Фанты были для всйхъ занима­
тельны, и не только ради поцЪлуевъ, которыми иногда воз­
награждала слепая Фортуна, но также ради возможности, 
которая въ нихъ представлялась, выказывать свою ловкость 
въ „деликатномъ“ обращенш, бойкую находчивость ума и сте­
пень образовашя. А сколько и какъ неудержимо слышалось 
въ этомъ веселомъ кругу чистосердечнаго смеха! Иногда же 
кто-либо изъ числа пожилыхъ дамъ или мужчинъ садился за 
флигсль (тогда въ полномъ смысле. piano а (pneue^) и наигры- 
валъ какой-нибудь танецъ. Ремесленныхъ же таперовъ и та- 
першъ въ то время еще не существовало. Какого рода царили 
тогда танцы, я упомянулъ уже выше. Въ хорошемъ обществе 
того времени въ презентабельныхъ и ловкихъ молодыхъ ка- 
валерахъ недостатка не было, и ужъ никакъ и никогда не 
приходилось (какъ въ нашъ теперешшй сухой и вялый ма- 
тер!альный вЗзкъ) отыскивать ихъ повсюду съ Фонаремъ, словно 
редкихъ зверей, да почти насильно тащить въ гостепршмные 
семейные дома: молодые люди тогда сами всеми силами до­
бивались таковой чести, потому что это служило имъ лучшиъ 
атестатомъ въ обществе и довольно часто даже открывало 
имъ путь къ карьере.

Балы отличались, конечно, отъ jours fixes, но преимуще­
ственно внешностью: залъ обыкновенно оказывался роскошно 

2* 
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убраннымъ цвбтами, а иногда и гирляндами между стбнными 
многоручными подсвечниками (тогда для освбщен!я употребля­
лись исключительно бблыя, восковыя свечи); музыка была 
оркестровая; костюмы соответствовали строгому этикету; за­
нимались на балахъ единственно танцами. На этихъ самыхъ 
танцахъ каждый изъ участвующихъ -сосредоточивалъ все свое 
внимаше и crapanie: танцовали съ сознашемъ, что танцы 
искусство естественно позироваться; танцовали грацюзно, con 
amore, съ увлечешемъ. Слбдств1емъ же того неминуемо ока­
зывалось общее оживлеше, entrain electrique de tout le monde. 
Стройно, въ истинно-художественномъ порядке и ансамбле 
сходились, перевивались и расходились пары; не было пута- 
шя въ начинанш и окончанш Фигуръ; не сталкивались безо- 
оразно другъ съ другомъ, не оттаптывали ногъ у дамъ и пр. 
и пр. Было весело и отрадно не только тому, кто самъ танцо- 
валъ, но и тому кто глядблъ на эту поистине красивую 
картину, создавшуюся по вдохновешю самой Терпсихоры. 
Еще великолепнее и привлекательнее представлялись маске- 
радные балы. Тутъ являлись заранее и тщательно подгото­
вленный кадрили (не нынбшшя, конечно, contredanses fran- 
caises) въ 4 или въ 8 паръ, или въ аллегорическихъ эмблемахъ 
(напр. четыре возраста, четыре времени года, изящныя искус­
ства и т. д.), или въ нацюнальныхъ одеждахъ (pyccKie бояре, 
швейцарцы, неаполитанцы, шотландцы, англ1йск!е матросы, 
диюе американцы и т. д.), или въ историческихъ костюмахъ 
(древняго рыцарства, ä la Henri IV, ä la Louis XIV и т. д.). 
Смотря по характеру костюмовъ, были также особенно при­
думаны не только музыка, но и туры и па. Подготовлешемъ 
таковыхъ кадрилеи занимались долгое время, серьезно и съ лю- 
бов!ю. Вообще на маскарадныхъ балахъ старались выказать 
эстетически вкусъ и ocrpoyMie. Являлись иногда и юмористи- 
чесшя маски, напримбръ, Донъ Кихотъ на его боевой клячб 
„PosnaaHTB"; „Schneider-Cacadu" сидяпцй за работою на по- 
движномъ столб; Чортъ, несупцй на спинб корзину, въ кото­
рой сидитъ вбдьма гадающая на картахъ и т. п.

Еще бблыпимъ оживлешемъ отличались ежегодный публичныя 
гулян!я: въ святочную и святую недблю на Адмиралтейскомъ 
бульварб, въ Духовъ день въ болыпомъ Лбтнемъ саду и 22 1юля 
(именины императрицы - матери) въ ПетергоФскомъ паркб.
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Эти гуляша были типичесшя проявлешя действительно народ- 
наго русскаго празднества.

На этихъ гуляньяхъ, какъ припоминаю, появлялся иногда 
одинъ господинъ почтеннаго и даже твнушительнагоС1 вида 
съ двумя мальчиками (летъ 15-ти и 12-ти), все трое въ ко- 
стюмахъ времени императора Павла Петровича. Гуляющая 
публика звала его обыкновенно то „комендантомъ\то просто 
„генераломъ“, а по Фамилш Вашуцкимъ. Кафтаны и исподняя 
одежда у нихъ, равно какъ и „камзолъ“ (длинный жилетъ), 
были ярко-кармазиннаго цвета. У его превосходительства 
каФтанъ былъ украшенъ тройнымъ рядомъ золотыхъ позумен- 
товъ, у сыновей же его только однимъ рядомъ; на голове отца 
красовался напудренный парикъ съ боковыми, горизонтально 
лежавшими локонами и съ довольно-длинною косою, туго об­
витою чернымъ гро-греномъ, а сверху большая треуголка 
съ золотымъ галуномъ, съ высокимъ, изъ коротенькихъ перьевъ, 
плюмажемъ и съ кокардою въ виде огромнаго банта. На маль- 
чикахъ же надеты были сверхъ натуральныхъ буклей маленьшя 
треуголки, окаймленныя узкимъ позументомъ. Костюмъ гене­
рала довершали широмй золотой шарфъ, ботфорты съ широ­
кими раструбами, торчавшая изъ подъ ка®тана огромная шпа- 
жища, болышя перчатки (кашя ныне только еще у кирасировъ) 
и огромная шпанская трость въ правой руке. Отецъ^ еще 
темъ отличался отъ мальчиковъ, что шея его была обвита 
кружевнымъ 'шарфомъ, широте концы котораго падали на 
грудь: а у мальчиковъ были широте отложные, гофрированные 
воротники рубашекъ. Эта оригинальная тройка, представлявшая 
живой протестъ противъ новаго века, памятна мне не только 
изъ эпохи 1816-1818 годовъ, но я встречалъ ее и позже, 
въ 1822 и въ 1823 годахъ.

VII.
Что въ русскомъ обществе, относительно разныхъ видовъ 

проявлешя музыки, преобладала любовъ къ пешю, весьма по­
нятно. Если уже само по себе признается неоспоримымъ, что 
вообще человеку, какой бы ни былъ онъ нащи, ^ен£е_ближе 
и къ поняНю, й къ воспршмчивости его, то^темъ паче отно­
сится это къ русскому человеку тогдашней эпохи, все еще 
слишкомъ мало освоившемуся съ инструментальной музыкою, 
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а главное, съ самаго почти рождешя своего „взлелеянному“ 
русскою народною песнью. Правда, что съ 1802 года въ Пе­
тербурге существовало уже „Филармоническое Общество“, 
основанное преимущественно старашями богатаго граФа Юр1я 
В1ельгорскаго; правда, что въ концертахъ этого Общества 
(какъ я, конечно, гораздо позже узнадъ) исполнялись симфонш 
Гайдна и .Моцарта и ораторш Генделя, Грауна, Фр. Шнейдера 
и др.; но наша тогдашняя публика, видимо, не была еще до­
статочно подготовлена, чтобы вполне понимать и „переварить“ 
эту серюзную музыку. Тб что она изъ всехъ, не преимуще­
ственно къ пен!ю относящихся, творешй въ состояши была 
„понимать“, заключалось въ сочинешяхъ „галантнаго“ (какъ 
тогда выражались), т.-е. легкаго, салоннаго стиля, передавае- 
мыхъ „звуками унылыхъ клавикордовъ“, въ сочинешяхъ, сле­
довательно, опять-таки преобладающаго лирическаго харак­
тера. Бывало, что тамъ и сямъ, въ виде исключешя, люби­
тели или любительницы занимались и сонатами Гайдна или 
Моцарта (даже и Бетховена*); но большею част!ю въ салонахъ 
петербургскаго общества слышались произведешя 1ог. Ван­
галля, И. Плейеля, Дан. Штейбельта, Адальб. Гивореца и. т. п. 
После 1815-го года (кажется) отважились перейти къ сочи- 
нешямъ Клементи и его учениковъ: Людв. Бергера и Джона 
Фильда.

Скрипачи принимались уже за творешя Роде и Балльо, и 
находились даже смельчаки, которые отважились приступить 
къ композищямъ Л. Шпора. Дилеттанты съ дилеттантками взды­
хали надъ дуэтами 1ос. Майзедера для скрипки съ Флигелемъ. 
Квартетная игра считалась редкостью: сколько знаю, испол­
нялись квартеты у 6. П. Львова (отца Алексея Львова), у гра- 
фовъ В1ельгорскихъ, у Л. Д. Улыбышева (тогда молодого 
чиновника Министерства Иностранныхъ Делъ), у полковника 
И. Ф. Ласковскаго и у немногихъ другихъ.

Не помню я, кто ознаменовалъ себя въ то время, какъ пре­
подаватель на скрипке, но хорошо помню трехъ лучшихъ тогда 
въ Петербурге Фортешанныхъ учителей: Джона Фильда, ко­
торый въ 1820 г. переселися въ Москву, Егора (собственно

*) Наир, у князя Н. Б. Голицына.
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Георга Эрнеста) Мюллера (ученаго контрапунктиста) и Карла 
Арнольда*), уроженца г. Дюссельдорфа (композитора салонныхъ 
пьесъ), впослЪдствш выехавшаго въ Норвегпо и умершаго 
капельмейстеромъ театра въ г. Хриспанш.

Вс'Ьхъ трехъ я тогда лично видалъ и слыхивалъ играющихъ 
на Флигеле, такъ какъ Арнольдъ обучалъ старшую мою сестру 
и, бывъ друженъ съ Фильдомъ и съ Мюллеромъ, познако- 
милъ ихъ съ моимъ отцомъ, большимъ любителемъ изящныхъ 
искусствъ. Отецъ когда-то въ молодости своей игралъ даже 
на „Флют^зе“ (flute douce)**), а знатокомъ все-таки онъ не 
былъ, да и самъ не считалъ себя таковымъ; но за то онъ ра­
Душно принималъ художниковъ и артистовъ, отъ всей души 
ихъ угощалъ и не скупился вознаграждать, когда приглашалъ 
ихъ участвовать въ домашнихъ нашихъ концертахъ.

Этому же обстоятельству я равномерно обязанъ темъ, что 
около 1817 года, у насъ же въ доме, увиделъ и услышалъ я 
пр!ехавшаго въ Петербургъ для концертировашя, знаменитаго 
Гуммеля. Въ памяти моей и по с!ю пору рисуется средняго 
роста мужчина съ полнымъ, здоровымъ, добродушнымъ лицомъ, 
съ маленькимь брюшкомъ, въ широкомъ черномъ Фраке, съ вы­
сокими, тугонакрахмаленными воротниками рубахи и съ боль­
шимъ белымъ шейнымъ платкомъ. Одно только меня сму- 
щаетъ: на гравюре, какая находится при одномъ изъ издашй 
его концертовъ, у него надо лбомъ приглаженные волосы, 
тогда какъ я ясно и твердо помню, что у него была на голове 
плоская ермолочка (calotte) изъ чернаго бархату. Изображенъ ли 
Гуммель на той гравюре въ парике, или же этотъ портретъ 
относится къ более раннему времени? По внешнему виду можно 
бы было Гуммеля скорее принять за добраго немецкого „шуль- 
мейстера“, чемъ за такого великаго, поэтическаго художника- 
Фортешаниста, каковымъ онъ действительно былъ. Когда ма­
эстро пересталъ играть, но еще не всталъ со стула, подошли 
къ нему матушка и „оба Арнольда^ и стали разговаривать 

*) Его въ нашемъ кругу, для отлич!я отъ моего отца, который былъ ниже сред- 
вяго роста, звали <le grand Arnold», а по-немецки «der lange Arnold».

*♦) Такъ и поныне мнопе дилеттанты зовутъ большую флейту для отлич!я отъ. 
квартъ-флейты и пйколло.
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съ нимъ. Должно быть, речь коснулась русскихъ народныхъ 
птзсвнъ.

О чемъ бы, однакоже, Гуммель ни спросилъ, только „долпй“ 
Арнольдъ вдругъ повернулся и, увидевъ меня, прятавшагося 
за стуломъ младшей тетушки, быстро подошелъ и взялъ меня 
За PYKY• ^omm’ her’ sei еш guter Junge, und sing’ hier die­
sem heben Onkel ein russ'sches Liedchen vor!“ * *) Тутъ и матушка 
нагнулась ко мнб и шепнула: „будь паинька, спой песенку!“ 
А меня и просить-то вовсе не нужно было; песни петь я самъ 
по себк любилъ, а деревенсшя и подавно, да и не впервые 
мн-Ь приходилось распевать ихъ предъ чужими. Не помню 
нын-b, конечно, что именно такое я пропелъ; но Гуммель 
съ довольнымъ видомъ выслушалъ, а потомъ, погладивъ меня 
по головб сказалъ матушке: „Der Kleine hat musikalische 
Anlagen, Gehör und Stimme; er muss Musiker werden— 
„ ein Mann,, отвечала матушка, весело засмеявшись, denkt 
aber daran, einen Finanzminister aus ihm zu machen“***). — 
„Nun, сказалъ Гуммель, улыбнувшись, das ist freilich auch 
keine schlechte Carrire!"

ПЪшемъ много и охотно занимались въ Петербурге, и встре­
чались между любителями и любительницами прекраснейппе и 
даже хорошо выработанные голоса. На русской же сцене, 
во второй половине десятыхъ годовъ, должно быть, действи­
тельно было мало выдающихся певицъ и певцовъ, кроме вы- 
сокаго тенора ВасшпяСамойлова (отца знаменитаго впослед- 
ств1и трагика). Очень вероятно, что причиною этого недостатка 
въ хорошихъ певицахъ и певцахъ на сцене отечественной 
оперы были следующ!я обстоятельства. Во-первыхъ, большой 
недостатокъ вообще въ преподавателяхъ солистнаго пешя а 
въ хорошихъ въ особенности; во-вторыхъ, непомерная дорого­
визна уроковъ у весьма немногихъ хорошихъ учителей (не деше­
вле Юр. за cachet), такъ что пользоваться ими было доступно 

) Поди сюда, оудь добрымь мальчикомъ, и спой вотъ этому милому лялй 
русскую лисенку. jaa

зыка ) мальчика музыкальный способности, слухъ и голосъ; ему надо быть му-

***) Но мужъ мой о томъ думаетъ, какъ бы сделать 
нансовъ.

у) Ну! это, конечно, также не дурная каррьера!

изъ него министра фи-
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только лицамъ привилегированнаго общества: въ-третьихъ, 
наконецъ, глупый, а все-таки общй предразсудокъ противъ 
касты сосдовныхъ сценическихъ артистовъ, чтб и удерживало 
талантливыхъ членовъ общества поступать въ ряды артистовъ. 
А это предуб'Вждеше до того сильно вкоренилось, что даже и 
либеральн'Ьйппе люди, хотя вслухъ и порицали тупость этихъ 
вглядовъ, хотя весьма радушно принимали сценическихъ арти- 
стовъ въ семейныхъ своихъ кругахъ и даже дружились съ ними, 
но все-таки никоимъ образомъ не решились бы дозволить сыну 
или брату поступить на сцену, а того менЪе дочери или сестра 
выйти замужъ за „артиста-комед!анта<,с.

Теноръ Самойловъ бывалъ у насъ въ домЪ, равно какъ и 
артисты немецкой труппы: теноръ Затценховенъ и комикъ 
Линденштейнъ съ женою, примадонною. Давалъ ли Самойловъ 
уроки п^шя, не знаю; Затценховенъ же и m-me Линденштейнъ 
занимались преподавашемъ п-Ьшя. Кстати упомянуть, что дат­
ское мое внимаше останавливалось на томъ, что, когда m-me 
Линденштейнъ исполняла какую-нибудь „кудрявуюсс (какъ я 
выражался) оперную ар!ю, у нея сильно и даже очень за­
метно напрягались шейныя мышцы. Самыми лучшими учите­
лями п^шя тогда считались К. К. Кавосъ, преподаватель при 
Смольномъ монастыре (впослЪдствш генералъ-директоръ всей 
музыки императорскихъ театровъ и главный капельмейстеръ 
русской оперы), да нЪкто Джултани, который не разъ п'Ьвалъ 
на нашихъ вечерахъ.

Вся обстановка нашего житья-бытья весьма рано возбудила 
во MHB влечеше къ поэзш и къ искусствамъ, а въ особенности 
къ музыка и къ театральнымъ представлешямъ. Да и самъ 
отецъ мой словно нарочно поощрялъ и развивалъ начинав­
шуюся уже тогда во мн-б къ нимъ страсть. Онъ какъ бы ра­
довался моей памяти и моему уменью довольно в^рно копи­
ровать разныхъ оперныхъ и драматическихъ артистовъ, и 
любилъ, когда послй обЪда онъ ложился на дивана въ каби- 
нет^ отдыхать, чтобы я, усевшись возлЪ дивана, убаюкивалъ 
его тихимъ напЪвашемъ какой-нибудь п-Ьсенки.

Въ устраиваемыхъ у насъ и у нашихъ знакомыхъ, дЪт- 
скихъ спектакляхъ я постоянно участвовалъ, и раза два испол- 
нялъ роли д'Ьтей въ спектакляхъ для взрослыхъ, а именно въ 
двухъ модныхъ тогда драмахъ Коцебу: „Ненависть къ людямъ 
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и раскаян!е“ и „Дитя Любви“. Отецъ мой часто посещалъ 
театры и почти постоянно возилъ меня съ собою. Вследств1е 
сего я уже на 6-мъ, 7-мъ году хорошо познакомился съ мод- 
нымъ репертуаромъ нашихъ русскихъ и немецкихъ сценъ.

Вотъ назвашя главнейшихъ изъ оперъ, как!я приходилось 
мне тогда видеть и слышать.

а) На русской сцене: „Отецъ и дочь“1 (Агнеса) Паера; 
„Титово милосерд!е“ Моцарта, „Князь невидимка“ и „Дунай­
ская русалка“ (2-я часть) Кавоса, „Прекрасная Татьяна на 
Воробьевыхъ горахъ“, „Филаткина свадьба“ и „Ямъ“ Алексея 
Титова, и „Мельникъ колдунъ, сватъ и хвастунъ“ Оомина.

б) На немецкой сцене: „Zauberflöte“ и „Wie sie alle sindx 
(cosi fan tutte) Моцарта, „Tancred“ Россини, „Der Kalif von 
Bagdad“ Бойельдьё, „Der unsichtbare Prinz“ Кавоса, „Das 
Donauweibchen“ (1-я часть) Ферд. Kayepa, „Die Schwestern 
von Prag“ Венц. Мюллера, „Doctor und Apotheker“ Диттерс- 
дорФа, „Die zwei Gefangenen“ (Adolf und Clara) Далляйрака.

Въ частныхъ салонахъ распевались, конечно также apin и 
дуэты изъ модныхъ оперъ, но гораздо больше еще романсы 
на русскомъ и Французскомъ, реже уже на немецкомъ языке, 
хотя (а можетъ быть даже именно и потому что) жанръ по- 
следнихъ выказывалъ более серьезную, но безспорно и более 
художественную музыку. Изъ авторовъ русскихъ романсовъ 
преимущественно распространенными въ публике оказались 
имена граФа Мих. В1ельгорскаго, К. Кавоса, Алексея и Ни­
колая Титовыхъ, Романуса, Кашина, Козловскаго. Сашенцы; 
а изъ Французовъ Louise Puget и Ang. Panseron'"’). Серьез­
ные же любители распевали Lieder знаменитыхъ немецкихъ 
авторовъ: Mozart, Hiller, Carl-Maria von Weber (изъ собра- 
шя „Leyer und Schwert“ и друпя), Reichardt, Andr. Rom­
berg и пр.

Что касается церковнаго пешя, то трудами и старашями 
Д. С. Бортнянскаго оно, по крайней мере въ образцовомъ 
хоре императорской придворной капеллы, получило снова при- 
личествующш молитвенный характеръ. Но бывало, даже и 
въ описываемое мною время, много еще частныхъ хоровъ^ 
въ которыхъ продолжала преобладать манера слащаваго, же-

*) Романсы Theodora Labarre появились только въ 20-хъ годахъ. 
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манно-драматическаго исполнешя сочинетй, писанныхъ или 
самими капельмейстерами-итальянцами Елизаветинской и Ека­
терининской эпохи, или же ихъ слепыми подражателями. Между 
таковыми частными хорами въ особенности отличался своей 
манерностью хоръ певчихъ миллионера Дубенскаго. Этотъ пе- 
тербургскШ богачъ, возле своего палаццо по набережной Фон­
танки близъ Аничкина моста, имйлъ свою домашнюю церковь 
въ которую однакоже былъ открытъ свободный доступъ всЪмъ 
богомольцамъ. Певчзе г. Дубенскаго (въ количестве, я^ думаю, 
около полусотни) качествомъ своихъ голосовъ и стройностью 
ансамбля действительно стоили общаго внимашя, а солисты, 
кажется, чуть ли не были учениками не то Галуппи, не то 
Сарти. Въ особенности замйчательно-мягкимъ, симпатичнымъ 
голосомъ отличался высойй теноръ „Фрицъ“ (крепостной 
Оедька, либо камердинеръ, либо просто лакей г. Дубенскаго). 
Но выборъ сочинетй преимущественно „кудреватаго“, самаго 
утрированнаго светски-итальянскаго стиля (напр. преслову- 
тыхъ концертовъ пресловутаго капитана Веделя, любимца 
светлейшаго князя Потемкина), а еще более манера испол- 
нешя изобличали совершенную безвкусицу и непонимаше мо­
литвы какъ въ самомъ владельце хора, такъ и въ притекав 
шихъ къ службамъ этой церкви членахъ аристократическаго 
круга. Дети инстинктивно чуятъ истину. Однажды съ матуш­
кой мы были у всенощной въ той церкви, чтобы послушать
знаменитый хоръ г. Дубенскаго и прославленнаго тенора 
Фрица. Пр1ехавъ домой, я обратился къ матушке съ вопро- 
сомъ: „А зачемъ же больнаго Фрица заставляютъ петь? Ведь 
ему трудно и больно!“ —■ „Да кто же тебе сказалъ, что онъ 
боленъ?“ возразила матушка. „А какъ же, шатай, разве ты 
не слыхала, какъ Фрицъ-то все охалъ, да всхлипывалъ и сто- 
налъ-, все охъ, охъ, охъ!“ И я запелъ тутъ, подражая Фрицу: 
„Све-е-е-ете-e, охъ! ти-и-и-охъ, охъ! xiiii, охъ!'1

VIII.
Въ 1818 году отецъ мой самъ отвезъ старшаго (глухоне­

мого) сына, Ивана, въ Берлинъ къ прославившемуся тогда 
педагогу по части воспиташя таковыхъ детей, пастору Ме­
рингу. Когда же онъ, возвратился, то сообщилъ, что онъ по- 
бывалъ также и въ институте д-ра Карла Лангъ, устроенномъ 
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въ „дворянскомъ VMbHin" (Rittergut) Ваккербартсру на пол­
дороги отъ Дрездена къ Мейссену; что это заведете ему по 
сердцу пришлось, и что онъ решилъ отправить туда втораго 
(старшаго) брата моего, Александра, и меня въ мае месяце 
сл-Ьдующаго 1819 года. „Конечно (прибавилъ онъ, указывая 
на меня), вотъ этому-то мышенку потребуется года на два 
еще особеннаго присмотра; ну, такъ пошлемъ съ нимъ на это 
время и дядьку его Васил1я^. — Итакъ: alea jacta erat! Жре- 
6iü былъ брошенъ!

Должно сперва вообще объяснить, что собственно было это 
Ваккербартсруское учреждеше.

„Воспитательное заведете доктора Карла Лангъсс (Dr. Carl 
Lang1 s Erziehungsanstalt) пользовалось въ свое время евро­
пейскою известности) до того, что о немъ упоминалось даже 
въ нЪкоторыхъ геограФическихъ учебникахъ десятыхъ и двад- 
цатыхъ годовъ. И действительно, этотъ пансюнъ во всехъ 
отношешяхъ выказывалъ нечто исключительное, да къ тому 
же въ хорошемъ смысле исключительное. Но зато и ежегод­
ная плата за воспиташе мальчика доходила до весьма почтен­
ной цыФры, и въ особенности когда сообразимъ относительную 
къ продуктамъ тогдашнюю высокую валюту металловъ. Въгодъ 
платилось по 1000 талеровъ или серебряныхъ рублей, не счи­
тая въ томъ числе экстренныхъ еще издержекъ на одежду и 
обувь, на книги, тетради, лекарства и пр. и пр. Изъ этого 
вытекаетъ, что Ваккербартсрусшй пансюнъ никоимъ образомъ 
не былъ „общедоступнымъсс, а скорее „выборнымъсс, потому 
что поместить въ него своихъ сынковъ оказывалось доступнымъ 
богатымъ лишь людямъ.

Съ другой же стороны, однакоже, основные принципы ин­
ститута выказывались совершенно нивеллирующими все со- 
сдов!я и все вероисповедашя. Помню я твердо, что были 
между нами не только англиканской, римско-католической, 
греко-россшской и въ преимуществе, конечно, лютеранской 
конФессш, но также трое или четверо евреевъ; а про разность 
сословй такъ и подавно говорить нечего.

Такъ, напр., моими товарищами по классу были между про­
чими : Вильгельмъ фонъ Тюмплингъ (сынъ прусскаго генерала, 
и самъ впоследствш, въ 60-хъ годахъ, военный министръ, а 
во время германо-Французской войны 1870 года корпусный 
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командиръ прусской службы); граФъ Фитцтумъ Фонъ-Экштедтъ 
( сынъ оберъ - гоФмаршала королевско - саксонскаго двора) 
Анатолпт Николаевичъ Демидовъ (впоследствш первый pycckik 
Principe di San Donato); а изъ старшихъ классовъ помню 
еще: барона Фонъ-Гризгеймъ (Griesheim, сына одного изъ 
тогдашнихъ наибогатейшихъ землевлад'Ьльцевъ Тюринпи) и 
какого-то Лорда, Вилльяма (Фамилпо я забылъ), весьма сим- 
патичнаго, но болезненного юношу, который въ 1621 году 
тамъ же, въ пансюне и умеръ. Но находились между моими 
одноклассниками также и дети другихъ сословш, напр. Берн- 
гардъ Таухницъ (сынъ собственника известной Фирмы книго- 
печаташя въ Лейпциге, впocлeдcтвiи самъ представитель ея 
и прославивппйся своей эрудищею по части классическихъ 
языковъ); Бруно и Данкмаръ Винклеръ (сыновья Фабриканта 
изъ г. Ошацъ); два сына шевскаго банкира Кунце (помнится: 
евреи); сынъ сельскаго учителя Густавъ Лангъ (племянникъ 
содержателя пансюна); Гейнрихъ Боккъ (сынъ дрезденскаго 
портнаго); Оттонъ Кречмаръ (сынъ деревенского судьи (Dorf­
schnitz) села Кёчинброде) и друйе.

Программа воспиташя въ Ланговскомъ пансюне основыва­
лась на принципахъ двухъ знаменитыхъ педагоговъ, жившихъ 
въ конце прошлаго века: швейцарца Песталоцци, и Дес- 
саускаго (кажется) уроженца, Базедова. Песталоцци, бывъ 
не только общестороннимъ ученымъ, но и спещально еще 
врачемъ, проповедывалъ, что настоящее искусство воспиташя 
заключается въ умеши уравновешивать развийе интеллиген- 
цш ребенка съ развийемъ телесныхъ его силъ. Вазедовъ же, 
кроме того, утверждалъ, что при толковаши детямъ научныхъ 
предметовъ должно не попросту налегать на одну лишь па­
мять, а развивать и укреплять ее старашемъ о томъ, дабы 
ребенокъ получалъ сколь возможно полное и ясное, такъ ска­
зать, „образное“ поняйе о каждомъ, не только осязательномъ, 
но также и отвлеченномъ предмете.

Самъ отецъ мой, а также и первый мой наставникъ (упомяну­
тый въ 5-мъ письме) дядя Шпальте были горяч!е поклонники 
Песталоцци и Базедова, и почти нетъ сомнешя, что, благо­
даря только этимъ принципамъ, столь раннее развийе интел­
лектуальной моей силы не имело никакихъ вредныхъ послед- 
CTBi, и въ особенности никакъ не пошатнуло богатырскаго.
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Вогомъ MHB дарованнаго, организма т'Ьла. Ибо между первыми 
моими игрушками находилась также и Вазедовская коллекция 
гравированныхъ „картинъ для развит!я въ д'Ьтяхъ ясныхъ по- 
нятш“. Для укр^плешя же тгМа насъ, д^тей, не только каждое 
утро и каждый вечеръ обливали свежей (такъ называемой 
„комнатной) водою, но мы должны были также, зимою делать 
ежедневно npocrBIiN гимнастически упражнешя (въ то время 
въ Poccim очень мало еще известный), а въ летнее время на 
дачЪ, въ своемъ саду, намъ была дана полная свобода бегать 
босикомъ, даже послй дождя, по вс^мъ лужамъ, да лазить 
сколько угодно на крышу и на высошя деревья.

Въ май м^сяц'Ь 1819 года все наконецъ къ нашему отъезду 
было подготовлено и приготовлено, а маршрутъ былъ назна- 
ченъ изъ Кронштадта на парусномъ корабле *) до Штетина, 
а оттуда въ почтовыхъ дилижансахъ чрезъ Верлинъ въ Дрез- 
денъ. Такъ какъ никому изъ взрослыхъ нашего семейства не было 
возможно сопровождать насъ, то братъ Александръ и я были 
отданы на попечеше некоему д-ру Лихтенштедту и старшей 
его сестра, отправлявшимся на родину свою, въ Верлинъ. 
КромЪ того съ нами былъ отпущенъ, какъ съ самаго начала 
уже отецъ р^шидъ, мой дядька, прихрамывающей, но сердечно 
привязанный ко мн-В, портной Василй. Много заботившаяся, 
конечно, о насъ и всегда довольно баловавшая насъ матушка 
не забыла приготовить намъ на дорогу, и въ особенности для 
предстоящаго шести-дневнаго плавашя, огромный запасъ „про- 
BV3iM": шоколаду, апельсиновъ, лучшихъ вяземскихъ пряни- 
ковъ и такъ называемыхъ „корабельныхъ сухарей“, два (или 
даже три) отборныхъ окорока, нисколько Фунтовъ свВжей 
икры, и пр. да достаточное число бутылокъ мадеры, — конечно 
„по совету домашняго доктора“ согласно съ обычаемъ, уста- 
новленнымъ для морскихъ путешеств!й. Родители проводили 
насъ до Кронштадта, гдВ мы и простились съ ними. Весьма 
естественно, что было не мало горевашя и пролитыхъ слезъ. 
Хотя и долженъ я опасаться, что я покажусь какъ бы без- 
сердечнымъ, но увы! святой долгъ правдиваго лВтописца 
вынуждаетъ меня признаться, что при всВмъ, на самомъ дВлВ 
глубокомъ, гореванш, меня не мало утВшала мысль о пред- 

*) Пароходовъ въ то время въ Европ^ не существовало.



— 31 —

стоящемъ MHB вволю наслаждеши прекрасными предметами 
сопутствующей намъ „провизш“. Судьба, однакоже, въ виде 
Д-ра Лихтенштета и въ особенности его старой девы-сестры, 
горько разрушила все мои надежды: намъ детямъ „радиохра- 
нешя насъ (какъ было сказано) отъ излишняго обременетя 
желудка“ доставалось еле-еле что (какъ говорится) „на пустой 
зубокъ“, а какъ доехали мы до Штетина, то отъ всей „про- 
визш“ все-таки ничего не осталось. „Ишь, старая ведьма! 
(не разъ ворчалъ „ВасилШ бедныхъ детей обделяетъ! ажъ 
обижливо глядеть!“

Зато, однакоже, и я — хотя и не преднамеренно — ихъ на- 
казалъ, т.-е. важнейшимъ образомъ напугалъ* а помогать 
мне въ этомъ, такъ буря помогала. Вотъ какъ это происхо­
дило.

Къ концу перваго уже дня почтеннымъ членамъ Фирмы 
^Лихтенштетъ и К0“ приходилось склониться предъ грозной 
силою, называемой „морской болезнью“: г. докторъ и милая 
сестрица его видели себя вынужденными оставаться въ своихъ 
койкахъ, и все ихъ помышлешя, конечно, были обращены 
лишь на чрезвычайно траги-комическое состоите собственныхъ 
ихъ тела и души. Потому ли что, какъ некоторые уверяютъ, 
дети вообще менее подвергаются этому бичу непривыкшихъ 
къ морскому элементу „земныхъ крысъ“ (какъ выражаются 
моряки), или по индивидуальной нашей крепкой организащи, 
только на самомъ деле морская болезнь и не думала даже 
пристать къ намъ. Такимъ образомъ, къ счаспю, — а разу­
меется и къ полному удовольствзю брата и моему, — попечете 
о насъ принялъ на себя самъ Вогъ Господь. На хромаго дядьку 
Васил1я расчетъ былъ плохой: ради и безъ того уже мало­
надежной левой ноги, также и правая его ходуля мало ока­
залась въ состоянии бороться съ качашемъ корабля. Следова­
тельно мы оба, съ братомъ, нашлись въ полной свободе 
шляться по всему верхнему деку, сколько душе угодно, а из­
брали мы для пребыватя нашего верхтй этотъ декъ какъ 
потому, что на вольномъ воздухе мы себя лучше чувствовали 
чемъ въ душной каюте* такъ и еще более потому, что самая-то 
обстановка корабля и вся эта матросская жизнь и суета были 
совершенною для насъ новизною и весьма сильно подстрекали 
естественное наше детское любопытство. Добрые матросы- 
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финны (корабль былъ финляндскй) шутливо отвечали на наши 
вопросы, и благодушно помогали Небесному Отцу въ деле 
о насъ попечешя.

Первые два дня наше плаваше пользовалось попутнымъ вет- 
ромъ; но на трет!й день, въ виду восточнаго берега острова 
Готланда, поднялась непогода. Ветеръ не только совершенно 
переменился и сталъ валять съ противоположной стороны, но 
вскоре превратился въ настоящей „штормъ“. Куда девался 
братъ Александръ и какимъ образомъ онъ окончательно (какъ 
потомъ оказалось) все-таки очутился въ общей каюте, я не 
догадался въ свое время спросить его, а потому и поныне 
не ведаю. Помню только, что самъ-то я растерялся, замотался 
и попалъ какому-то матросу подъ ноги. Морякъ же схватилъ 
меня въ охапку и съ словами: „Эй, баршукъ! ни мишай!“ (или 
въ роде того) сунулъ меня куда-то, да и покрылъ чемъ-то. 
Почувствовавъ, что я лежалъ на чемъ-то довольно мягкомъ и 
что я защищенъ со всехъ сторонъ отъ ветра, что мне даже 
стало тепло, я вскоре успокоился и заснулъ, видно, очень да 
очень крепко, какъ подобаетъ заснуть здоровому, но сильно 
умаявшемуся ребенку. Это случилось уже къ самому вечеру. 
Спалъ я, видимо, довольно долгое время, да проснулся отъ 
какого-то шума извне, только это былъ уже не ревъ урагана. 
Вдругъ что-то лежавшее на верху моей импровизированной 
„спальни“ исчезло, проникли ко мне светлые лучи яснагоутрен- 
няго солнца да раздался хриплый голосъ съ чухонскимъ вы- 
говоромъ: „Во-те, твоя баршукъ!“ Затемъ показались го­
ловы брата и дядьки, а между ними круглые, зеленые очки 
на большомъ семитскомъ носе почтеннаго моего „попечителя“. 
Меня, конечно, вытащили изъ моего убежища, которое было 

V_ ничемъ инымъ, какъ огромнымъ сверткомъ длиннаго якорнаго 
каната (то, что, кажется, моряки называютъ „кабелярингъ“), 
а снятая съ него крышка оказалась толстой циновкою. Прежде 
всего разразилась надо мной беглая брань д-ра Лихтенштета, 
распевомъ на высокихъ нотахъ весьма гнусливаго тенорино. 
Отъ худшихъ (легко возможныхъ) последств!й гарантировали 
меня, съ одной стороны, обнимавппе съ радостнымъ рыдашемъ 
благополучно найденнаго „1осиФа“, братъ Александръ и дядька 
ВасилШ, а съ другой стороны, тутъ же стоявппй капитанъ 
корабля. Но самъ я ничего не слышалъ и ничего не замечалъ,
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вытаращивъ глаза на красивую панораму, развернувшуюся 
предо мною далеко чрезъ спокойно плясавшая волны Ботни- 
ческаго залива: освещенный яркимъ отливомъ светлаго маи- 
скаго утра представился намъ широко-раскинутыи по запад­
ному берегу острова Готланда, главный его городъ Висои. 
Столь далеко въ сторону отогналъ насъ отъ прямого пути ура- 
ганъ прошлой ночи.

На седьмой день нашего плавашя мы прибыли въ Штеттинъ, 
где отдохнули дня два или три. Затемъ дотянулись, общимъ 
въ то время порядкомъ, въ королевско-прусскомъ почтовомъ 
дилижансе до Берлина, где опять отдыхали три дня для реста- 
вращи костей и нервовъ, сильно пострадавшихъ отъ всехъ 
„удобствъ“, предоставленныхъ тогда путешественникамъ по 
красиво устроеннымъ казеннымъ шоссе въ биткомъ наби- 
тыхъ пассажирами, душныхъ и вовсе не diligemment двигав­
шихся каретахъ соломеннаго цвета. Единственно, что мнетутъ 
понравилось, заключалось въ песняхъ, играемыхъ на трубе 
самодовольнымъ „Schwager’oms" т.-е. почтальономъ-возницею. 
(Сознаюсь: последшя Фразы ужъ очень тяжелы и шероховаты; 
но позвольте не переменить ихъ, такъ какъ оне лучше всего 
возбудятъ картинное поняНе о „прхятностяхъ^ тогдашнихъ 
вояжей по суше). Наконецъ-то мы, долго ли, скоро ли, а все- 
таки прикатили къ ближайшей цели нашего путешеств!я, 
въ столицу короля саксонскаго, въ славный своею местной 
красотою г. Дрезденъ, где дръ Лихтенштетъ всехъ насъ 
троихъ, т.-е. брата Александра, меня и портнаго Васил1я 
сдалъ съ рукъ на руки уполномоченному довер!емъ отца 
банкиру, носящему громкое имя „Julius Cäsar".

Брату Александру шелъ тогда 12-й уже годъ и онъ въ Пе- 
тербургге целыхъ четыре уже года посещалъ школу ре­
форматской церкви, учрежденную въ начале текущаго века 
знаменитымъ въ свое время проповедникомъ-пасторомъ (швеи- 
царцемъ) Тоанномъ фонъ Моральт’омъ, удостоеннымъ внимашя 
и уважешя какъ Государя Императора Александра Павло­
вича и Августейшей Императрицы - матери, такъ и поздже 
Государя Императора Николая Павловича. Следовательно 
брату моему уже были известны имя и историческое значение 
великаго римскаго покорителя древнихъ галловъ. Услышавъ, 
еще до отъезда нашего изъ дома, отъ отца имя Дрезденскаго

ВОСПОМИНАШЯ ЮР1Я АРНОЛЬДА. 3
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банкира, братъ, конечно, не преминулъ и мне растолковать, 
кто и что былъ герой, впервые носивппй и столь прославивний 
имя Юл1я Цезаря. Весьма естественно, что мы и въ продолже- 
ше также нашего путешеств!я довольно часто возвращались 
квотой же теме и другъ другу сообщали наши Фантазш о 
ней, такъ что у насъ подъ конецъ сложилось полное убйжде- 
Hie, что дрезденсшй банкиръ „Herr Commerzienrath Julius 
Cäsar * долженъ непременно быть потомокъ того героя, стат­
ной и видной наружности, и что онъ предстанетъ предъ нами 
въ рыцарской одежде римскаго императора, да съ лавровымъ 
венкомъ на главе!

Каково же было наше, почти на страшный испугъ похожее, 
разочароваше, когда, введенные въ рабочй кабинетъ г. ком- 
мерщи советника, мы увидели предъ собою тощаго мужчинку 
летъ около сорока, съ худогцавымъ, но розовымъ и пр!ятно 
улыбающимся лицомъ, ростомъ не многимъ только повыше 
брата Александра, да къ тому же въ свВтло-серомъ Фраке 
съ стальными пуговицами и такого же цвета въ узкихъ длин- 
ныхъ брюкахъ, а на голове, вместо лавроваго венка, рыже- 
ватыя съ проседью букли, покрытыя черною тифтяною ермо­
лочкою !

Супруга же „великан^ Юл!я Цезаря которой мы имели 
честь быть представлены не далее какъ чрезъ полчаса после 
нашего прибьтя, напротивъ того, была, дама высокаго роста, 
весьма презентабельной, плотной Формащи, какою бы могъ гор­
диться даже любой поручикъ королевско-прусской гвардш.

Спешу, впрочемъ, прибавить, что это были симпатичнейппе 
и образованнейппе люди, которыхъ невозможно было не ува­
жать отъ всего сердца.

Мы съ братомъ прогостили у нихъ несколько дней, во вре­
мя которыхъ г-жа Цезарь насъ водила по всему Дрездену, чтобы 
познакомить со всем!рно (и по праву!) славившимися досто- 
памятниками древней резиденщи ярко блиставшихъ когда-то 
саксонскихъ курФюрстовъ. Мы проходили по „Шлоссбрюкке, 
посетили: Врюльскую террасу, Цвингеръ съ музеемъ (въ ко- 
торомъ помещается знаменитая галлерея картинъ) и съ .Зе­
леной камерою11 (хранилище драгоценностей) да „Большой 
садъи (der grosse Garten). Были мы также въ придворной 
католической церкви, чтобы слушать превосходное исполнеше
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^мессьГс (обедни) съ музыкою (не помню чьей) и въ „опер- 
номъ домесс (Opernhaus), где давали „Das unterbrochene Opfer­
fest" (прерванное жертвоприношеше) Петра Фонъ-Винтеръ.

Въ последующее же воскресенье г. Юлш Цезарь отвезъ 
насъ въ Ваккербартсру къ д-ру Карлу Лангъ.

IX.
Въ последнемъ письме я уже указалъ на основные прин­

ципы воспиташя, какихъ придерживались педагоги Лангов- 
скаго заведен!я. Сообразно съ оными именно-то и распреде­
лялись сколь возможно равномерно умственный и телесныя 
наши заняНя. Будили насъ, конечно, довольно рано: зимою 
въ 6 часовъ, а въ летнее время часомъ раньше, — барабан- 
нымъ боемъ, что лежало на обязанности „Онкеля^ Вукк’а.

Это былъ шуринъ директора, красивый, плотный блондинъ- 
холостякъ летъ 36-ти съ кудрявой головою, и, какъ гово­
рится, мастеръ на все руки, за исключешемъ, однакоже, 
наукъ. Жизненный его путь былъ самымъ пестрымъ, можно 
сказать: романтическимъ. Юношею еще (говорила молва) со- 
стоялъ онъ солистомъ по балетной части при какой-то стран­
ствующей труппе актеровъ; потомъ присталъ къ обществу 
молодыхъ людей, скучившихся, подъ назвашемъ „Deutscher Turn, 
verein", вокругъ исторически-известнаго германскаго гимнаста 
и рьянаго противъ Французскаго ига поборника, „Vater Jahnu, 
подъ руководствомъ котораго Буккъ сделался замечательнымъ 
гимнастомъ и Фехтовальщикомъ; въ 1813-мъ году вступилъ 
онъ въ эскадронъ конныхъ егерей летучаго отряда, прозван- 
наго „чортовой охотою^ (Wilde Jagd), который тогда устрой- 
вался въ г. Лигнице (въ Силезш) славнымъ прусскимъ пар- 
тизаномъ маюромъ Фонъ-Лютцовъ. За отлич!е въ сражешяхъ 
Буккъ, по окончанш войны, былъ награжденъ знакомъ желез- 
наго креста. Насъ онъ обучалъ гимнастике, танцамъ, Фехто- 
ванпо, плавашю, садоводству, картонажному искусству и декла- 
мащи, при чемъ равномерно руководствовалъ онъ и нашими 
общими играми да театральными представлешями. Онъ былъ 
честнейшш и добродушнейший, вечно веселый малый, и мы, 
дети, очень любили своего „Онкельхенъ“.

Барабанный reveil продолжался минутъ съ десять: кого после
з*
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того застали еще въ постеле, того оставляли безъ завтрака. 
На °AbBagie и умываше, - при чемъ требовалось ежедневное 
треше губкою не только шеи, но и всего туловища, - опре­
делено было съ полчаса. Потомъ „односпальники“ (если позво­
лите мне такъ выразиться) каждаго дортуара выстраивались 
въ два ряда, и подъ предводительствомъ своего (тутъ же спав- 
шаго) спещальнаго гувернера, - изъ неженатыхъ младшихъ 
учителей, - спускались, - младппя отдблешя впередъ, - по 
главной лестнице внизъ въ реФектор!ю (трапезную). Это былъ 
огромнейшШ квадратный залъ въ нижнемъ этаже по средине 
всего дома, наполовину выступаюпцй за лишю настоящаго 
Фронта здашя, съ тремя дверьми въ садъ, и по обе стороны 
котораго находились классныя залы. Въ бельэтаже помеща­
лись музеи (Физичесюй, естественно-историческШ, геограФи- 
ческгй съ этнограФическимъ), библютека и музыкальные классы, 
служивши вместе съ темъ также и рекреащонными залами.

репи этажъ занимали самъ директоръ и его два зятя, отстав­
ной поручикъ артиллерш Эмиль Гейнце и Д-ръ Карлъ Фогель 
съ своими семействами. Въ 4 мъ этаже, наконецъ, въ простран- 
ныхъ, хорошо устроенныхъ мансардахъ, находились наши 
дортуары. Отдельный же большой павильонъ, находивппйся не­
далеко отъ дома, въ парке, служилъ заломъ для танцовашя и 
фехтовашя и въ немъ же на зиму устраивалось несколько 
снарядовъ для гимнастики. Настоящая же гимнастическая арена 
была на конце весьма пространнаго плаца между домомъ и 
решетчатой чугунной оградою. По средине этого пространства 
находился бассейнъ съ Фонтаномъ, а по обеимъ сторонамъ 
его тянулись ряды многочисленныхъ мишатюрныхъ садиковъ 
уделяемыхъ воспитанникамъ въ собственное ихъ распоряжете^

Пришедши въ реФектор!ю, всю середину которой постоянно 
занимали длинные столы образовывавъ большую, широкую 
Форму „покоя“, мы устанавливались, каждый на определен- 
номъ ему месте, за табуреткою, приставленной къ столу 
Д-ръ Лангъ занималъ средину, а его два зятя, равно какъ и 
проч1е учители размещались, на равномъ разстояши другъ отъ 
друга, между воспитанниками. Прежде чемъ садиться, дирек­
торъ читалъ молитву Господню, при чемъ протестанты по 
своему обычаю складывали обе руки, а православные и рим- 
CKie католики крестились, каждый по своему обряду. А за- 
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темъ приступали къ завтраку, который состоялъ изъ большой 
кружки молока, съ порядочнымъ ломтемъ белаго хлеба. Ле­
томъ давалось парное, зимою же теплое молоко. Въ течете 
зимняго сезона молоко иногда заменялось либо овсяной, либо 
крупяной, немного подмасленной похлебкою, а иногда „водя- 
нымъ супомъ“ (Wassersuppe). Это последнее произведете 
ультра-экономной немецкой стряпни заключается въ жидкомъ 
отваре изъ кореньевъ, въ которомъ распущено немного масла, 
и которымъ обливаются поджаренные тоненькге ломтики бе­
лаго хлеба. Предоставляю Вамъ, любезный читатель, судить, ка­
кое впечатлеше производилъ подобный режимъ на более или 
менее избалованнаго русскаго барчука? Не знаю я наверное, 
подвергался ли АнатолШ Демидовъ подобному завтраку? но 
думаю, что нетъ: ибо онъ съ своимъ Французомъ-гувернеромъ, 
съ своимъ камердинеромъ и англ!йскимъ грумомъ да съ сво­
ими верховыми лошадьми, занималъ особое отделете въ двухъ- 
этажномъ Флигеле во дворе, насупротивъ задняго Фасада глав- 
наго здашя.

Завтракъ кончался зимою въ половине восьмаго, а летомъ 
въ половине седьмого часа*, учете же начиналось ровно въ 8 
часовъ. Следовательно зимою нашлось полчаса свободнаго 
еще времени, а летомъ полтора часа. Зимою мы отправлялись 
въ рекреацюнные залы (каждое по возрасту отделете имело 
отдельный рекреацюнный залъ), а летомъ въ „наши собствен­
ные“ садики. Но нимало не возбранилось, употреблять это же 
время на репетироваше уроковъ, лишь бы это производилось 
при движеши тела, т.-е. на ходу.

Отъ 8-ми часовъ до полудня мы находились въ классахъ. 
По окончати учетя давалось четверть часа на уборку книгъ 
и тетрадей, для коихъ каждому воспитаннику определялись 
по ящику въ классныхъ столахъ и по особо запираемому от­
делу въ общихъ вдоль стенъ стоявшихъ шкапахъ.

После того, мы темъ же порядкомъ, какъ къ завтраку, со­
бирались и устраивались къ обеду, предъ которымъ и после 
котораго директоръ опять говорилъ подходянця молитвы. Обедъ 
состоялъ изъ трехъ блюдъ: изъ супа или похлебки, изъ мяса 
съ овощами, да изъ „Mehlspeise“ (блюдо, изготовленное въ раз- 
ныхъ видахъ, изъ муки, масла и яицъ или молока) *, последнее 
заступало место пирожнаго. Питьемъ служило конечно „Gänse- 
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wemcc (гусиное вино) сирбчь вода, которая действительно 
оказалась необыкновенно чистою, пМому что была родниковая 
и сверхъ того тщательно Фильтрированная.

Въ часъ мы вставали изъ-за стола и опять препровождали 
время или въ рекреащонныхъ залахъ или въ садикахъ, но за­
ниматься репетировашемъ уроковъ после обеда запрещалось.

Отъ 2-хъ до 4-хъ часовъ происходило опять ученье. Въ 4 
часа мы снова собирались въ трапезную, где намъ раздавали 
по большой „Вемме1 (два равныхъ ломтя хлеба, между кото­
рыми намазано немного сливочнаго масла), но хлебъ на сей 
разъ бывалъ полубелый. Къ этому каждому доставалось: 
въ зимнее время по пятку сушеныхъ грушъ или яблоковъ. 
(„ uzean ) а въ летнее время, глядя по сезону, либо по та­
релочке ягодъ (малины или белой и красной смородины, или 
вишень, или крыжовнику), либо по паре большихъ яблоковъ 
или грушъ, либо по десятку сливъ, а въ октябре месяце, во 
время собиранш винограда, по грозду белаго или синяго вино­
граду. Это действш удовлетворена нашихъ желудковъ на­
зывалось: »vespern" (вечерить).

До 5-ти часовъ мы снова были свободны, кроме техъ кто 
обучался музыке. Время же отъ 5-ти до 6-ти часовъ посвя­
щалось спещальному развит™ тела: два раза въ неделю бы­
вало обучеше танцовашю, два раза обучеше Фехтовав™, а 
остальные два раза занимались методической гимнастикою’

Съ 6-ти до 8-ми часовъ мы приготовляли наши уроки за- 
темъ ужинали въ 9-мъ часу и проводили потомъ ’еще 
часъ съ неболыпимъ въ рекреащонныхъ залахъ. Наконецъ 
выслушавъ еще разъ, въ реФекторш, прочитанную директо- 
ромъ или младшимъ его зятемъ Д-ромъ Карломъ Фогель мо­
литву „на сонъ грядупцй“, отправлялись въ 10 часовъ въ свои 
дортуары.

О подробностяхъ метода преподавашя я никакого отчета 
дать не могу. Это, ведь, на вовсе еще не разсуждающаго 
ребенка не производите такихъ живыхъ, а потому-то и глу- 
бокихъ, навсегда въ памяти остающихся впечатлешй какъ 
методъ ухода за его теломъ: ибо о подаваемой ему телесной 
пище да о порядке, какому должны подчиняться его движешя 
ребенокъ имеете полныя и ясныя поняш. Но о томъ, какимъ 
порядкомъ и въ какомъ виде ему подносится интеллектуальная 
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пища, онъ никакихъ положительныхъ данныхъ уловить не 
въ состоянии, и разве только можетъ судить о нихъ въ сово­
купности по результатам^ да только и сказать впоследствш 
легко или не легко принимались и переваривались его голо­
вою поднесенный ему интеллектуальный яства.

На этомъ основаши и я также о методе преподавашя на- 
учныхъ предметовъ въ пансюне Д-ра Карла Лангъ могу ска­
зать только о действ!и этого преподавашя на меня индиви­
дуально. Мне действительно въ течете проведенныхъ тамъ 
трехъ лЪтъне стоило никакого головоломашя выучиться, сначала 
у младшаго учителя, кандидата теолопи, Карла Рейнгардтъ, 
а потомъ у Д-ра Фогеля, этимолопи и синтаксису латинской 
грамматики, у поручика Гинце ариометике до пятеричнаго 
правила включительно, да въ reorpaciv общему обозрешю 
пяти частей света, и у г. Гейнриха Дрешеръ главнейшимъ 
собыНямъ древней, средней и новой исторш съ соответствен­
ными хронологическими данными. Что въ классе Д-ра Ланга 
по немецкому языку, да у monsieur Mitchel по Французскому 
языку я легко учился и даже иныхъ изъ старшихъ опережи- 
вадъ, объясняется, пожалуй, еще и темъ, что дома уже я по- 
лучилъ основательную подготовку, до того, что я съ первыхъ 
поръ заметилъ брату Александру, будто г. Митчель (родомъ 
альзасецъ) не такъ выговариваетъ по-Французски, какъ вы- 
говариваютъ у насъ въ Петербурге, за что, однакоже, братъ 
прикрикнулъ на меня, да строго запретилъ, кому-либо гово­
рить о томъ. Столь же легко успевалъ я у Рейнгардта на 
клавикордахъ, а у Букка мне до того все шутя удавалось, 
что я сделался его любимцемъ и протеже, и онъ потомъ во 
всехъ, даваемыхъ нашими воспитанниками въ известные тор­
жественные дни театральныхъ и балетныхъ представлешяхъ 
постоянно выбиралъ меня въ участники.

И вотъ почему я полагаю, что методъ тамошняго препода­
вашя безсомненно былъ ращональный и превосходный. По 
крайней мере я, индивидуально, охотно и съ благодарности 
признаю, что ваккербартсруское учете послужило и поздней­
шему также научному моему развитпо весьма прочнымъ ос- 
новашемъ.

Кроме вышеупомянутыхъ учителей были, конечно, и друпе*, 
но такъ какъ они не преподавали въ томъ отделеши, въ ко-
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торомъ я числился, то весьма естественно 
моей даже и следа не сохранилось о нихъ; 
Фамильныхъ именъ ихъ не помню.

что въ памяти 
ни Фигуръ, ни

на самомъИзъ мною названныхъ же лицъ двое только ----- 1_-
достойны некотораго обтцаго ныне еще интерессаэто-самъ 
учредитель и директоръ Ваккербартсрускаго пансюна и млад- 
шш его зять. Д-ръ Карлъ Лангъ въ свое время пользовался 
европейской репутащею, какъ педагогъПесталощевской школы 
да былъ изв-Ёстенъ еще въ Германш не только своими сочи- 
нешями о детскомъ воспитанш, но также нисколькими санти­
ментально-нравоучительными романами (ä la August von La 
ontaine), Спещальною его наукою, кажется, было естество- 

знаше. Характеръ его оказывался въ уровень его проФвсыи: 
ровный, спокойный, добрый, ласковый. Онъ былъ строгъ но 
справедливъ и не злопамятенъ; наконецъ онъ выказывалъ 
глубокую религюзность, безъ малбйшей примеси ханжества.

ту онъ былъ довольно высокаго, но скорее принадле- 
жалъ къ сухопарымъ, чемъ къ плотнымъ. Лицо у него было 
продолговатое гладко выбритое; волосы цвета, какъ говорятъ 
Французы: sel et poivre. Летъ ему на видъ было не более 55. 
хотя говорили, что ему даже много за 60 перевалило. Оде­
вался онъ весьма прилично, въ сертукъ и длинныя панталоны — 
въ ооыкновенные дни с-Ьраго, а въ праздники чернаго цвета- 
жилетъ и галстухъ белые; жабо гоФрированныя, а высоко 

высовав™еся воротнички туго накрахмален-Hbe--*Tom ,осмъ онъ костю-ъ того м m 
китаикя золотаетаго Щв4та. Голову его, когда овъ выход™ 
(даже во время пешеходныхъ путешествШ), покрывалъ высо- 
кш цилиндръ, на правой стороне котораго красовалась ко­
кардочка белаго цвета съ светло-зеленымъ кантомъ. Въ то 
время, конечно, я не размышлялъ о значенш этой кокардочки 
хотя и не скрылось отъ моей наблюдательности, что такого 
значка не было на шляпахъ другихъ лицъ. Гораздо позже 
только догадался я значешя этого украшешя на цилиндре 
Д-ра Лангъ. Кокардочка гербовыхъ цветовъ Саксонш была 
политическая демонстращя: ЭрФуртск1й дистриктъ, въ силу 
Венскаго конгресса (1815 г.) былъ отнятъ у Саксонш и 
отданъ Нрусши; но нашъ директоръ, бывъ родомъ изъ техъ 
местъ, не признавалъ этого насильственнаго отрыва своихъ 
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родныхъ местъ отъ коренной общей отчизны, и носилъ сак­
сонскую кокарду въ демонстрацию того, что онъ себя прус- 
сакомъ никакъ несчиталъ. Умеръ же Д-ръ Карлъ Лангъ еще 
при мне, осенью 1821-го года, и былъ похороненъ въ Ваккер- 
оарстсру же близъ домашней капеллы среди верхняго сада.

Пансюнъ продолжалъ, однакоже, существовать еще несколько 
летъ подъ ведешемъ двухъ зятьевъ покойнаго, изъ которыхъ 
младппй, Д-ръ Карлъ Фогель, какъ имевшы ученую степень, 
считался ОФищальнымъ директоромъ. Когда же именно и по­
чему совсемъ прекратилось это воспитательное заведеше, мне 
неизвестно, такъ какъ въ 1юне месяце 1822-го года мы съ бра- 
томъ воротились на родину.

Д-ръ Фогель, которому тогда было 29 или 30 летъ, ознаме- 
новалъ себя позже (какъ я узналъ въ 1863 г.) своей всеобщей 
эрудищею и былъ долгое время директоромъ 1-ой гражданской 
Школы въ Лейпциге, въ какомъ званы онъ и умеръ въ сре­
дине 50-ыхъ годовъ. Одинъ изъ его сыновей знаменитъ сво­
ими учеными экспедищями въ Африку, где и пропалъ безъ 
вестей о немъ, а старшая дочь Элиза Полько известна въ Гер- 
маши какъ сочинительница повестей.

X

Къ основнымъ установлешямъ нашего nauciona, по примеру 
обычаевъ славившагося некогда Песталощевскаго заведешя, 
принадлежали также ежегодный, въ сентябре месяце совер­
шаемый, пешеходныя экскурсы всего института in corpore 
т.-е. участвовали въ нихъ, подъ предводительствомъ самого 
директора и въ сопровождены большей части учителей, все 
воспитанники, за исключешемъ весьма немногихъ, по какимъ 
нибудь особеннымъ резонамъ отпущенныхъ къ своимъ роди- 
телямъ. Экскурсы эти имели двоякую цель: развит!е телесной 
силы пр!учен!емъ къ перенесешю трудностей и лишены въ по- 
ходахъ, и развит!е понятШ о действительномъ MipB посред- 
ствомъ собственнаго смотрешя на. житье-бытье людей въ раз- 
ныхъ городахъ, местечкахъ и селешяхъ. Кроме того маршруты 
этихъ пешеходныхъ путешествзй определялись всегда такимъ 
образомъ, чтобы путь ихъ проходилъ черезъ таше именно 
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города и местечки, которые либо имели историческое значен!е, 
либо славились своими достопримечательными здан!ями или 
заведешями, или музеями, либо, наконецъ, просто особенною 
красотою своего местоположешя. Все, что намъ встречалось 
видеть, служило во время самаго пешеходнаго пути предме- 
томъ разговоровъ какъ самого директора, такъ и каждаго 
учителя съ группою окружавшихъ его воспитанниковъ. А когда 
посещались историчесюя места или достопримечательный 
здашя или музеи, тогда кто-либо одинъ изъ преподавателей 
бралъ на себя роль всеобщаго объяснителя-чичероне въ виду 
самаго предмета.

При проходе чрезъ горныя местности или чрезъ леса, наши 
наставники обращали внимаше наше на красоту Вож1ей при­
роды въ безконечныхъ ея вар!ащяхъ; толковали намъ, не 
мудрствующею, а детямъ удобопонятною, речью о чудесахъ 
MiporBopenin: о горахъ и ихъ подземныхъ тайнахъ, о зако- 
нахъ растительнаго Mipa, выказывающихся равно какъ въ ве- 
ковомъ дубе, вершины котораго нашъ гдазъ едва лишь дости- 
галъ, такъ и въ тоненькой травке подъ нашими стопами; о 
разности породъ и птичекъ и бабочекъ, который мимо проле­
тали; указывали на различ!я въ характерахъ жилищъ, одежды 
и обычаевъ обывателей въ разныхъ местностяхъ по мере 
того, какъ мы проходили ихъ одну за другою, и т. п.

Эти чрезвычайно занимательные разговоры и толковашя 
не только коротавъ маленькимъ пешеходамъ время, но и за- 
ставивъ ихъ забывать про случившуюся иногда усталость, 
давали имъ богатую и здравую пищу для ума и сердца, по­
тому что они развивали въ воспршмчивыхъ юношахъ какъ 
глубокое признаше безконечныхъ чудесъ не имеющей ни на­
чала ни конца вековой природы, такъ и благотворную, во 
всякомъ дитяти самимъ Господомъ Вогомъ вложенную, искру 
поэтическаго настроешя. Эти же два начала ращональнаго 
воспиташя не могутъ не привести къ искренно-душевному 
убеждешю въ существованш поистине вечнаго, всемъ серд- 
цемъ нашимъ прославляемаго „Единаго Отца Вседержителя,, 
Творца небу и земли, видимымъ же всемъ и невидимым^. 
Узнавъ, что жизнь, более или менее подобная нашей соб­
ственной жизни, одушевляетъ не только всякую движущуюся 
тварь, но и каждое деревцо, каждый цветокъ, — отрокъ не­
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вольно окомъ поэтическаго настроешя сознаетъ общую связь, 
общее сродство между собою и всей окружающею его Божьей 
природою; онъ невольно же обнимаетъ ее; въ немъ проснется 
COHyBCTBie и сострадан!е къ каждой твари, къ каждому деревцу 
и цветку; невольно же и все более да более наипаче „полю- 
битъ онъ ближняго своего яко самого себясс.

Да! настоящее зачатки истинной веры человека могутъ 
единственно только основываться на развитш въ ребенке какъ 
признашя безконечныхъ чудесъ и безпредельныхъ красотъ 
Вожьяго MiporBopenia, такъ равно и безпрекословно таящейся 
во всякомъ, „созданномъ по Божьему образуй, человеке 
божественной искры поэтическаго чувства. Истинная вера 
среди интеллигентнаго mipa, по глубокому моему убежденно, 
лишь оттого начала исчезать, что мало-по-малу вообще изъ 
программы воспиташя стали вытеснять поэтическое настрое- 
Hie, заменивъ его сухимъ и бездушнымъ матер!ализмомъ.

Въ двухъ таковыхъ пешеходныхъ экскуршяхъ, а именно 
въ экскурс!яхъ 1820-го и 1821-го года участвовалъ и я. Оба пу- 
тешеств!я были разсчитаны на довольно ровныя дистанцш, 
т.-е. оба простирались приблизительно на 45 миль (315 верстъ). 
Отхаживали же мы ежедневно среднимъ числомъ отъ 2 до 2‘/2 
мили, къ тому жъ и съ привалами еще, да въ главнейше 
намеченныхъ пунктахъ дневали, такъ что каждая экскурщя 
продолжалась отъ 26-ти до 28-ми дней.

Костюмъ и походная амунищя, для всехъ одинаше, какими 
мы снаряжались въ эти экскурсш, были весьма просты, но 
целесообразны и удобны, а вместе съ темъ и довольно красивы. 
Одежда состояла изъ двубортной коленкоровой куртки зеленаго 
ЦвЬта съ карманами по бокамъ не только снаружи, но и вну­
три, изъ вырезнаго жилета и изъ довольно широкихъ панта- 
лонъ. У каждаго воспитанника было по два костюма, одинъ 
изъ более грубой матерш — для дороги, а другой парадный, по­
лучше. Жилетъ и панталоны, въ дорогу надеваемые, были изъ 
серой китайки, а для парада — изъ белой, бумажной ткани, 
называвшейся „Englisch Ledercc (англшской кожею). Башмаки 
носились маловырезные, съ толстыми подошвами, края кото- 
рыхъ оковывались вокругъ узкой, такъ сказать, лентою изъ 
тонкой стали. Рубашки употреблялись съ отложными ворот­
никами, которые слегка подвязывались малиновымъ шелко- 
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вымъ шарФикомъ. Въ запасъ бралось съ собою по 2 рубашки, 
по 2 пары нижнихъ штановъ, по 2 пары чулковъ и napb 
башмаковъ. что все BMBCTB съ параднымъ костюмомъ, равно 
какъ и все нужное для ежедневнаго туалета (въ томъ числе 
и маленькое зеркальце) укладывалось въ наплечный ранецъ, 
сверхъ котораго прикреплялся (какъ у солдатъ) скатаннымъ 
простой круглый плащъ изъ сЪраго сукна. Шапочка изъ 
сукна зеленаго цвета съ тоненькимъ золотымъ галуномъ во- 
кругъ и съ маленькимъ козырькомъ да довольно крепкая палка 
съ темными пятнами (Ziegenhainer) съ железнымъ оконечни- 
комъ довершали путевой снарядъ.

Въ 1820-мъ году дальнейшею и главною целью экскурсш 
былъ Гарцъ и къ тому же именно вершина его Вроккенъ. 
По пути къ нему было предназначено посетить города; Мейс- 
сенъ, Ошацъ (куда насъ въ гости ожидалъ отецъ двоихъ изъ 
упомянутыхъ уже товарищей моихъ, богатый Фабрикантъ 
Винклеръ), Лейпцигъ, Галле да знаменитый замокъ Варт- 
бургъ. А при возвращенш отъ Броккена мы должны были 
знакомиться съ городами Дессау и Виттенбергомъ и съ зна­
менитой крепостью Торгау, откуда предположено было вер­
нуться въ Ваккербартсру черезъ охотнич!й замокъ Губертс- 
бургъ. Въ Меиссене, конечно, осматривали мы славившуюся 
королевскую Фабрику ФарФоровыхъ изделй, а въ Лейпциге 
какъ разъ поспели къ большой осенней ярмарке (Michaelis- 
Messe), пользовавшейся тогда еще огромнымъ значешемъ 
въ торговомъ Mipe средней Европы; ныне же, вследств!е 
легкаго и скораго, а потому и гораздо более удобнаго пути 
железныхъ дорогъ, какъ торговое сообщеше, такъ и отпра- 
влеше товаровъ изменилось во многомъ; а потому лейпцигсшя 
ярмарки европейскаго значешя уже не имеютъ. Самъ по себе 
Леипцигъ тогда показался мне очень непривлекательнымъ. 
Настоящш городъ, т.-е. главная или внутренняя его часть, 
былъ въ то время нерегулярнымъ многоугольникомъ, окру- 
женнымъ высокою каменною оградою грязнаго цвета и до­
вольно широкимъ рвомъ, на дне котораго лучи солнца отра­
жались въ какой-то темно-зеленоватой жидкости. Въ эту 
крепостцу вели чрезъ ровъ, съ разныхъ сторонъ, несколько 
подъемныхъ мостовъ (которые, впрочемъ, видимо никогда не 
поднимались) и столько же двойныхъ железомъ обитыхъ во-
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Р°тгь, у которыхъ снутри караулили солдаты въ желтыхъ 
мУндирахъ какой-то смешной Формы. Отъ однехъ воротъ до 
Другихъ, напр. отъ Петровскихъ (Petersthor) до Ооминыхъ 
(Thomasthor), который выходятъ почти въ соответственно 
противоположную сторону, не более полверсты. Улицы узшя, 
темныя отъ высокихъ старинныхъ домовъ въ 4 и въ 5 этажей. 
Понравились мне только древшя здашя ратуши и собора св. 
Оомы. Влизъ последняго, примкнувъ къ городской стене, у 
самого Thomasthor стоитъ 2-этажный домикъ, въ которомъ 
некогда жидъ велишй музыкантъ Себастьянъ Бахъ. Понрави­
лось мне также увеселительное заведете, называемое „Kuchen- 
gartencc (садъ пирожковъ), составившее тогда часть огромнаго 
парка, принадлежавшаго Фабриканту Лургенштейну. Здесь 
Угощалъ насъ Д-ръ Дангъ пирожками и вкуснымъ пивомъ зо- 
лотистаго цвета (Weissbier). — Противъ Петровскихъ воротъ, 
на гласисе, ради ярмарки, были устроены балаганы съ раз­
ными представлетями. Сравнивъ ихъ съ нашими балаганами 
Въ Петербурге на пасхальной неделе, я нашелъ все это от- 
нратительнымъ. Затемъ осмотрели мы поле Лейпцигскаго 
сражешя (1813 г.), где, отысканный въ близлежащемъ 
селе Нонневице какой-то^ инвалидъ-чичероне толковалъ намъ 
многоречиво о позищяхъ соединенныхъ противъ Французовъ 
трехъ арм!й (изъ чего, конечно, мы, младппе воспитанники, 
ровно ничего не поняли) да повелъ насъ къ месту, где, во 
время битвы находились будто нашъ Государь Императоръ 
Александръ Павловичъ, прусскш король Фридрихъ Виль- 
гельмъ III, и австрШскш императоръ Францъ I, дочь котораго 
Mapia Луиза была супругою общаго ихъ врага — Наполеона, 
императора Французовъ. Место это было прозвано „Dreiher­
renstein" (камнемъ или скалою трехъ владыкъ); но я никакъ 
не помню, чтобы я увиделъ тамъ что-либо такое, что было бы 
похоже на камень или скалу. Въ совершенно противоположной' 
стороне окружностей Лейпцига намъ показали место, где 
происходило Лютценское сражеше (въ 1632 г.), между коро- 
лемъ Густавомъ Адольфомъ шведскимъ и Валленштейномъ 
Осматривали мы, наконецъ, еще две достопримечательности 
Лейпцига: въ Дрезденскомъ Форштадте (т.-е. предместье) 
грандюзное (особенно для того времени) типографское заве­
дете Фирмы Таухницъ и въ селе Голисе домикъ, где жилъ
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Шиллеръ, когда онъ писалъ свою трилопю „Валленштейнъ'" 
и „Песнь о колоколесс.

Объ университетскомъ городе Галле того времени я ничего 
не помню. Въ Вартбургъ показали намъ комнату, въ которой 
жилъ Мартинъ Дютеръ, подъ именемъ юнкера (т.-е. барича, 
или дворянина) Георга, когда после Вормскаго сейма (въ 1521-мъ 
г.) онъ скрывался отъ преследовашя католической партш. 
Тутъ же занялся онъ переводомъ библш на HMeIki языкъ. 
Во время этого труда, иногда къ Лютеру (по его же разсказу) 
являлся самъ нечистый духъ, чтобы помешать ему, и наконецъ 
до того раздосадовалъ реформатора, что сей последшй схва- 
тилъ огромную свою чернильницу да швырнулъ ею въ иску­
сителя. Ловкш чортъ улизнулъ, а чернильница вдребезги 
разбилась объ стену, оставивъ на ней размашистое черное 
пятно, которое съ техъ поръ тамошними кастелянами было 
тщательно охраняемо и до сихъ поръ еще охраняется какъ 
священная реликв!я и всемъ посетителямъ всегда показыва­
лась, какъ самая выдающаяся достопримечательность Варт­
бурга. Мы, т.-е. отроки Ланговскаго nanciona, съ внутрен- 
нимъ трепетомъ разсматривали этотъ въ извилистыя Формы 
разлившшся чернильный кляксъ на белой стене, и помощпо 
живой детской Фантазш намъ таки удалось убедить себя, что 
это пятно похоже на силуэтъ Фигуры съ рогами и съ кон­
скими ногами.

На Броккене встретить восхождеше солнца действительное 
наслаждеше. Лучами поднимающагося дневнаго светила мало- 
по-малу разсеваемые туманы принимаютъ столь различный, 
до неимоверности Фантастичесшя Формы, какъ будто хотятъ 
подтверждать все старинныя предашя о совершившихся на 
Броккене вельзевулскихъ празднествахъ. Но эти волшебный 
туманный картины такъ много разъ уже описаны были, что мне 
здесь нетъ никакой надобности о нихъ далее еще распро­
страняться.

Равно я умалчиваю и о городахъ Дессау и Виттенберге и 
о Торгауской крепости, потому что то, что, какъ новость, 
занимало 8 летняго мальчика никакъ уже ни ново, ни за­
нимательно для взрослаго, а темъ паче для взрослаго нашей 
эпохи. Упомяну только еще про древнюю летнюю резиденщю 
Ангальтъ-Дессаускихъ герцоговъ, замокъ Вёрлицъ, и про охот- 
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иич!й замокъ некогда могущественныхъ курФюстовъ и ихъ 
вотомковъ, довольно обезсиленныхъ королей Саксоши: Губертс­
бургъ. Самымъ замечательнымъ представляются въ Вёрлице 
великолепные паркъ и сады и въ особенности Фонтаны:, а 
между темъ описывать ихъ можно немногими словами: это 
копш съ парка, съ садовъ и съ Фонтановъ стараго Версаль- 
скаго дворца,—монументальный свидетельства о легкомысленной 
расточительности тщеславнаго владыки довольно мин!атюрнаго 
и беднаго княжества*), вздумавшаго соперничать съ самимъ 
ио себе уже, конечно, также расточительнымъ, но все же 
могущественнымъ королемъ одного изъ обширнейшихъ тогда 
и богатейшихъ государствъ Европы.

Охотнич1й замокъГубертсбургъ достоинъ упоминашя: во 1-хъ, 
какъ свидетель романа разыгравшагося въ начале XVIII-ro 
века между курФюрстомъ Августомъ II, прозваннымъ „мощ- 
нымъсс (бывшимъ союзникомъ императора Петра I противъ 
Карла XII шведскаго) и прекрасной графинею Авророю 
Кёнигсмаркъ. Плодомъ этого романа явился Морицъ граФъ 
CaKCoHCEiR, впоследствш маршалъ Французской службы и 
авантюристъ-претендентъ на руку Анны 1оанновны, герцо­
гини Курляндской, сделавшейся потомъ императрицею Poccin. 
Во 2-хъ же, Губертсбургъ замечателенъ какъ место, где 
въ 1763 г. после семилетней войны былъ заключенъ мирный 
Договоръ между Прусшею и Австр1ею. Намъ показали комнату, 
и столъ, на которомъ подписывался трактатъ, а равно и 
кресла, на которыхъ возседали уполномоченные министры.

XI.
Вторая экскурс!я, въ которой также принималъ я участ!е, 

состоялась въ сентябре 1821 года. Целпо ея назначалась 
Древняя столица Вогемш, Прага, и предположено было до­
браться до нея чрезъ Саксонскую Швейцарпо и Вогемсше леса 
(или горы) да по пути отдохнуть три дня въ Тёплице, куда 
насъ всехъ пригласилъ русск!й богачъ, г. Николай Никитичъ 
Демидовъ (отецъ нашего товарища, Aнaтoлiя Демидова), по- 
селивппйся въ Тёплице на этотъ сезонъ. Изъ Праги же мы 

*) Въ начала прошлаго в^ка Ангальтск1я владйн1я распадались на три отдйль- 
ныхъ княжества.
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должны были возвратиться на речномъ корабле внизъ по 
течешю реки Эльбы до Дрездена.

По своему характеру это второе путешеств!е во многомъ 
отличалось отъ перваго. Правда, что при первой экскурсы 
дорога наша отъ низменныхъ лейпцигскихъ равнинъ чрезъ 
Галле къ Гарцу постоянно поднималась въ горы и наконецъ 
достигла до значительной высоты; правда что и на этомъ 
пути мы проходили чрезъ довольно густыя (преимущественно 
дубовые и буковые) леса; что обыватели этихъ северо-герман- 
скихъ возвышешй, прямые потомки древнихъ тюринпйцевъ, 
выказывали некоторое племенное различ!е отъ обывателей 
равнинъ между Эльбою и Одеромъ, но общая, все нивел- 
лирующая европейская культура значительно уже поработала 
и надъ этими также местностями; въ жилищахъ, въ одежде 
и въ обычаяхъ тюрингШцевъ ничто не поражало насъ ярко 
выдающимся различ!емъ, да къ тому же и нареч!е казалось 
совершенно одинаковое. Даже самыя горы-то казались подчи­
нившимися культуре; леса, заботливо вычищеные, походили 
более на парки, а между ними красовались частыя селешя да 
тщательно насаженные виноградники, и только самъ Вроккенъ 
съ ближайшею его окрестностью сохранили довольно еще 
следовъ первобытной, некогда здесь царившей буйной, дикой 
природы. .

Совсемъ иной характеръ выказывали горы между Дрезде- 
номъ и Тёплицемъ. Везспорно что въ самой-то Саксонской 
Швейцары затейливые труды трактирщиковъ-спекулянтовъ 
тогда уже (а ныне и подавно) все более и более придавали 
этой горной местности физюномпо художественно-устроеннаго 
парка; но, такъ какъ наиглавнейшимъ художникомъ-строи- 
телемъ этого парка все-таки была сама недостигаемая въ своихъ 
творешяхъ волшебница-природа, то даже излишшя ухищрешя 
мелкаго людского расчета не въ состоянш были уничтожить 
всей первобытной красоты представляющихся взору безчи- 
сленныхъ Фантастическихъ картинъ могущественной природы. 
Несмотря на досадливую облизанность, которая иногда при­
дана видамъ Саксонской Швейцары слишкомъ изысканно 
выстроенными реставращями, нельзя не восхищаться такими 
чудными панорамами, как!я представляютъ: Фельзенторъ, 
Вастей, Кушталь, Винтербергъ, Пребишторъ и т. д.
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Напротивъ же того, горная местность за культурною часНю 
аксонской Швейцарш до высоты Богемскихъ лесовъ и самые 

Эти Богемсше леса почти вплоть до Тёплица сохранили,_ 
но крайней мере еще въ 1821 г., всю девственность перво- 
оьттнаго состояшя. Толстые, мохомъ oõpocmie стволы и густы я 
я^тви сплетавшихся въ темныя куполы вЪковыхъ сосенъ и 
олеи^ между которыми иногда попадались также и старыя бу- 
ковыя деревья, приводили насъ, детей, въ неописанный во- 
Сторгъ. Какъ вольно и полно дышалось на этомъ широкомъ 
раздолье, среди вольной и широкой природы, далеко-далеко 
°тъ оковъ и стеснешй мизерной людской суеты. Переходы 
Д^лывались самые маленьюе, и поэтому намъ не запрещалось 
Разсыпаться по сторонамъ и собирать лесные цветочки, 
Да гнаться за бабочками или жучками: это было уже не пу- 
т^шеств1е, а безпрерывныя игры детей при постоянно меняв­
шихся декоращяхъ.

Ьъ этихъ лесахъ я впервые увиделъ угольщиковъ за рабо­
тою около углежигательныхъ ямъ (Meiler). На самой же гра- 

Пце Богемской мы дневали на большомъ казенномъ горномъ
* аводе, Берггисгюбель, и я съ болыпимъ любопытствомъ гла- 
эедъ- на закоптелыя Фигуры рудокоповъ въ оригинальныхъ 
Яхъ костюмахъ. Директоръ, несколько учителей и воспитан- 
лики старшаго отделешя, нарядившись въ одежду рудокоповъ, 
спустились въ шахту, а намъ остальнымъ, напрасно надеяв­
шимся на учасНе въ этомъ вояже въ преисподнюю,_ оста­
валось только вздыхать!

Дорога, по которой мы спускались въ Богем1ю, вела мимо 
селешя Мар1я-Кульмъ (если не ошибаюсь, то въ ономъ или 
бдизъ онаго монастырь)* тамъ въ 1813 году соединенные 
отряды русскихъ и прусскихъ войскъ въ пухъ и прахъ раз­
били Французсшй корпусъ, пробиравшейся изъ Вогемш въ Саксо- 
в!ю для подкреплешя главной армш Наполеона, стоявшей въ 
°крестностяхъ Дрездена. При этомъ самъ командиръ Француз- 
скаго корпуса*) былъвзятъвъ пленъ русскими казаками. Намъ 
показали чугунный памятникъ (въ виде небольшой пирамиды 
изь гирляндъ) въ честь павшихъ здесь русскихъ воиновъ.

Какъ только мы вышли на Чежскую территор!ю, то съ

) Маршаль Вандамъ.
ВОСПОМИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА. 4
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перваго уже попавшагося намъ на глаза ceenia, съ первыхъ 
уже встречаемыхъ нами поселянъ, съ первыхъ уже отъ нихъ 
услышанныхъ словъ, мы могли убедиться въ огромномъ раз- 
лич!и между той страною, откуда мы пришли, и той страною, 
въ которую мы вступили: жилища, одежда, складъ техъ лицъ 
и языкъ — все, все обличало, что мы теперь находились среди 
совершенно другаго племени. Следовательно эта вторая экскур- 
cin наинагляднейшимъ образомъ обогатила наши познашя въ 
этнограФическомъ даже отношенш, чему конечно весьма много 
способствовали указашя и разъяснешя нашихъ наставниковъ.

Въ Тёплицть, — какъ сама собою разумеется, — насъ, детей 
преимущественно занимали богатое угощеше со стороны г-на 
Демидова и нарочито имъ для насъ устроенный разныя уве- 
селешя. Для трехдневнаго помещешя пансюна былъ нанятъ 
весь нижшй этажъ отеля, находящагося противъ самаго парка. 
Въ тотъ же самый день, какъ мы прибыли въ Теплицъ, мы 
нарядившись, конечно, въ парадные костюмы, но съ ранцами 
на спине и съ палками въ рукахъ да въ путевомъ строю 
продефилировали мимо г. Демидова и тогдашней владетельницы 
Теплица (какой-то старухи-княгини) и ихъ гостей, возсе- 
давшихъ на террасе дома, служащаго богатейшему въ то 
время изъ русскихъ набобовъ сезонной резиденщею. Затемъ 
усадили насъ въ ближайшей аллее за длинный рядъ столовъ 
и угощали роскошнымъ обедомъ. После обеда все раздели­
лись на группы, каждая около обычнаго своего наставника, и 
отправились осмотреть курзалъ и паркъ. Въ это же время 
прибежалъ Анатолш Демидовъ съ своимъ гувернеромъ, звать 
къ своему отцу чай пить д-ра Лангъ и своихъ „земляковъ“, 
т.-е. меня и двоихъ моихъ братьевъ, ибо съ полгода тому 
назадъ также и старппй братъ (глухо-немой) Иванъ былъ 
изь Берлина переведенъ къ намъ въ Ваккербартсру. О чемь 
г. Демидовъ съ нами говорилъ, конечно, я ныне не помню. 
Но что онъ самъ и все окружающее его лица меня крайне 
интересовали, и что я съ большимъ любопытствомъ за всемъ, 
что деялось въ этомъ обществе, следилъ и все высматривалъ, 
такъ это верно, и темъ более, что и въ последующее два 
дня Анатолш '*') более всего, вероятно, чтобъ не скучать

*) Самъ по себ^ Анатолш Демидовъ, хотя и крайне избалованный, а потому 
и пустой барчукъ, былъ, впрочемъ очень ласковый и сердцемъ добрый мальчикъ. 
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одному между взрослыми — раза по два къ себб тащилъ меня 
въ качествб земляка и однолбтка. Но мы два русскихъ земляка, 
разговаривали между собою по-французски, потому что Ана- 
тол!й Демидовъ не зналъ по-русски. Меня же, во веб истекппе 
два года моего пребывашя въ Германш, въ незабываши роднаго 
языка поддерживали (кромб чтешя иногда присылаемыхъ мнб 
огцомъ русскихъ дбтскихъ книгъ) разговоры съ братомъ 
Александромъ, да въ особенности съ моимъ дядькою, хромымъ 

асил!емъ, грамотнымъ портнымъ и новгородскимъ урожен- 
Цемъ, котораго, однакоже, къ крайнему моему сожалбшю, 
недавно тогда потребовали назадъ въ Петербургъ.

Какихъ лбтъ былъ г. Демидовъ, я не помню; да и трудно 
было бы отгадать по болбзненному его виду: онъ страдалъ, 
кажется, подагрою. Сидблъ онъ все на большомъ, мягкомъ 
креслб-самокатб, одбтый въ сюртукъ темно-коричневаго цвбта, 
но съ ногами, закутанными въ теплое шелковое одбяло мали- 
новаго цвбта. На -головб носилъ онъ картузъ изъ темнаго 
архата. Черты лица были пр!ятны (Анатол1й очень походилъ 

на него), выражеше ласковое, но крайне гордое. Кажется, что 
были у него неболышя ебдоватыя баккенбарды.

Прислуга окружала его безчисленная. За кресломъ его 
торчалъ всегда дбтина огромнаго роста, въ мундирб „егеря11, 
въ родб тбхъ, как!е бываютъ у иностранныхъ посланниковъ’ 
Да у .каждыхъ проходныхъ дверей стояло по парб лакеевъ въ 
богатыхъ ливреяхъ. Волбе приближенными лицами оказались 
трое. Во 1-хъ, полный, солидный старикъ лбтъ около 50-ти въ 
черномъ Фракб, въ короткихъ штанахъ и въ чулкахъ да башма- 
кахъ, съ напудренными волосами ä la Titus. Во 2-хъ, госпо- 
Динъ лбтъ 33—36, съ наружностью „very becoming“, съ 
остроумнымъ выражешемъ въ тонкихъ красивыхъ чертахъ 
лица, съ густыми, тщательно расчесанными баккенбардами и 
слегка завитыми спереди волосами каштановаго цвбта: на 
немъ былъ сишй фракъ съ золотыми пуговицами и черныя 
Длинный панталоны при башмакахъ. Носилъ онъ золотые 
очки, а въ рукахъ держалъ цилиндръ. Третье, наконецъ, лицо 
оказалось молодымъ человбкомъ никакъ не болбе 25 ти лбтъ, 
съ полнымъ, здоровымъ, но совершенно безвыразительнымъ 
лицомъ и съ вбчной улыбкою на толстыхъ губахъ; въ своемъ 
костюмб онъ представлялъ noniro съ только что описаннаго 

V
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господина, но очковъ не носилъ. Порядочный господинъ на­
ходился всегда близко возл'Ь г. Демидова, по правую руку его, 
и иногда возсбдалъ даже на стул^, разговаривалъ съ нимъ, 
разсказывалъ анекдоты и т. п., однимъ словомъ, занималъ 
больнаго миллюнера. Юноша держался всегда на вытяжку да 
немного подальше отъ г. Демидова, по лквую его сторону. 
Къ нему посл^дшй адресовался съ весьма краткими только 
приказашями, когда чего-либо требовалъ себЪ подать. Да 
и отъ самого-то юноши я другихъ словъ не слыхалъ, кромЪ: 
„Oui, monseigneur!" и „поп, monseigneur!“

Старикъ же держался совсЬмъ поотдаль отъ набоба, но 
всегда такъ, чтобы быть въ виду его. Г. Демидовъ, кажется, 
съ нимъ болЗзе объяснялся взглядами и знаками, и старикъ, 
видимо, понималъ его.

Разъ я спросилъ у Анатол1я Демидова, кто эти трое лицъ.
„Le vieux (сказалъ онъ) a ete lev avec mon pere; c’est le 

fils du cocker d’autrefois de feu mon grand pere. Papa l’aime 
beaucoup, car 1’autre Га toujours accompagne dans tous 
ses voyages. Actuellement il occupe chez papa la place de 
„grand-matre" (оберъ-гоФмейстеръ). Le jeune gargon la — fut 
depuis pen seulement nomm „gentilhomme de la chambrecc 
(камеръ-юнкеръ) de papa; cest le fils du vieux, et mon pere 
Г avait fait elever au college a Paris. Les autres le nomment 
maintenant ,,m-r Isidorcc; mais moi, — voyez-vous, je ne le рейх 
pas souffrir, et je ne le nomme que „Sidiorka/1. Gela le fache 
šminemment, mais que c’est que cela me fait? Qu'il se fache, 
j’en suis content. Le monsieur aupres de papa au contraire, 
je l’aime beaucoup, voyez-vous. Il est fils d’un colonel pauvre, 
mais c’est un veritable gentilhomme. Papa a bien connu son 
pere, et l’a engage comme „chambellan" (каммергеръ) pour 
qu’il lui tienne compagnie et qu’il l'amuse"*).

На четвертый день мы простились съ г. Демидовымъ: про- 
деФилировавъ мимо него путевымъ парадомъ, весь пансюнъ 
аккордомъ пропЬлъ ему „Er lebe hoch! hoch! hoch!“

Изъ тёплицкихъ достопамятностей весьма живо помню

*) Само-собою разумеется, что чрезъ 70 истеьшихъ после того лЬтъ я могь 
передать, хотя и точный смысла сообги^енш Аватол1я Николаевича, а никакъ не 
точныя слова, его. Но выражения „grand maitre“, „gentilhomme de la chambre“ 
и „chambellan“ — остались неизмененными.
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Устроенную тогда въ домик-h на несовсЬмъ маломъ пригорке 
Шлаккенбергтъ самую большую камеру-обскуру, какой другой 
мнЪ уже не встретилось. Въ мезонине этого дома, состоящемъ 
изъ одной только невысокой комнаты, безъ оконъ, объемомъ 
около 9-ти квадратныхъ саженей, стоитъ большой круглый 
столъ, покрытый белымъ лакомъ. Надъ этимъ столомъ виситъ, 
ва разстояши около аршина открытый железный цилиндръ, 
выходящш другимъ открытымъ же концомъ чрезъ потолокъ въ 
Уставленный на крыше ящикъ большой камеры-обскуры съ 
стеклянными приборами на всехъ четырехъ сторонахъ. По- 
моццю несколькихъ передаточныхъ зеркаловъ, соответственно 
помещенныхъ внутри цилиндра, является (при ясной, ко­
нечно, погоде) на означенномъ выше кругломъ столе весьма 
отчетливая, хотя и въ мишатюре, панорамическая картина 
Теплица со всею окружностпо.

Въ Пр ат, какъ само-собою разумеется, мы ходили посмо­
треть на знаменитый мостъ черезъ реку Молдаву имени 
Карла IV, императора германскаго и въ спещальности ко­
роля-благодетеля Вогемш. Мостъ этотъ украшенъ статуею 
святаго патрона католическихъ чеховъ, епископа Херонима 
Пражскаго. Легенда поведаетъ, что онъ на самомъ этомъ 
месте былъ сброшенъ въ Молдаву по повелешю короля Вен­
целя (Вацлава, Вячеслава), котораго онъ всенародно пори- 
Цалъ за порочную его жизнь, за разореше государства и 
опозориваше древней чешской короны.

Показали намъ также Градчинъ и окно въ ратуше, изъ ко­
тораго возставппе противъ жестокостей ультра-Фанатическаго 
Императора Фердинанда II чешсше протестанты выбросили 
трехъ советниковъ правительства (въ!618 г.), что и послужило 
Первымъ толчкомъ для кровопролитной 30-летней войны.

Изъ Праги мы прошли до местечка Ауссигъ, где Молдаеа 
нпадаетъ въ Элъбу, а отсюда по этой уже реке доехали до 
Дрездена на речномъ корабле (Fluss-Schiff) или, вернее ска­
зать, на большой парусной лодке, среди возвышенныхъ бе- 
реговъ Саксонской Швейцарш, мимо красиваго городка Шан- 
даУ> крепости Кёнигштейнъ, и замка Пиллъницъ, летней 
резиденцш саксонскаго короля. Такъ какъ эти местности хорошо 
известны всемъ туристамъ, то и распространяться о нихъ 
было бы совершенно излишнее.
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XII.

Послй смерти д-ра Карла Лангъ мы, съ братомъ Алексин- 
дромъ, не долго оставались въ пансюн^.

Весною 1822 г. мой дядя Иванъ Андреевичъ Броунъ возвра­
щался въ Россш изъ Франщи, гд^ онъ состоялъ при военно­
интендантской koMMcciw нашихъ войскъ, оставленныхъ тамъ 
съ 1815 года въ качеств^ окупащоннаго корпуса. Воспользовав­
шись этимъ случаемъ, отецъ мой поручилъ ему, привести и 
насъ съ собою. Вратъ же Иванъ незадолго предъ тЪмъ былъ 
уже переведенъ въ Дрезденъ, гдЪ онъ поступилъ въ тамошнюю 
академ!ю живописи въ классъ знаменитаго пейзажиста Карла 
фонъ-Кюхелъгенъ.

Въ конц'Ь апреля месяца мы простились съ нашимъ Вак- 
кербартсру, съ нашими добрыми наставниками и веселыми 
товарищами.

На этотъ разъ миновало насъ счасНе тащиться въ пресло- 
вутыхъ королевско-саксонскихъ и королевско-прусскихъ дили- 
жансахъ. У дяди была собственная своя дорожная коляска (dor- 
meuse), въ которую запрягались 4 лошади „цугомъсс, т.-е. по 
пар'Ь въ 2 ряда, управляемый однимъ возницею. Къ тому же 
дядя, какъ военный коммиссаръ, бывалый въ походахъ, отлично 
умйлъ обходиться съ „швагерами-почтальонами“, которымъ 
хорошо известный русскш военный сюртукъ также внушалъ 
свою долю „почтительнагосс внимашя. Такимъ образомъ мы 
прокатились гораздо усп'Ьшн^е даже обычныхъ туристовъ, 

\j которымъ въ то время приходилось проезжать по тщательно- 
, сберегаемыхъ со стороны почтовыхъ вЪдомствъ шоссейнымъ 

' дорогамъ германскихъ влад^шй.
Путь намъ лежалъ изъ Дрездена чрезъ Берлинъ, Торт и 

Маргенбургъ (гд^ некогда резидировали гроссмейстеры Тев- 
тонскаго Ордена) въ Кенигсбергъ; оттуда по Куригигаффу въ Ме- 
мелъ; а за^мъ^извЪстнымъ трактомъ, чрезъ Митаву, Ригу, 
Дерптъ и (Нарву \до роднаго нашего Петербурга. Дядя былъ 
веселаго нрава; любилъ дЪтей, да и самъ по себЗз ненавид'Ьлъ 
сидеть въ дорога насупившись, молчкомъ, и потому постоянно 
съ нами разговаривала, а такъ какъ онъ былъ весьма обра­
зованный и многоначитанный человЪкъ, то и находился въ со- 
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стояши вполне удовлетворять ответами любознательныхъ сво- 
Пхъ племянничковъ. А разспрашивать было намъ и впрямь о 
многомъ да многомъ, такъ что и это также путешеств!е не 
преминуло оставить въ моей памяти глубошя, неизглади- 
ЛЫя впечатлешя. Названные выше города, однакоже, кому же 
нынЬ не известны ? Да и цель-то моихъ воспоминашй не кло­
нится къ тому, чтобы распространяться о вс'Ьхъ моихъ впе- 
1аглешяхъ безъ разбора. По этой причине я упомяну здесь 
только о томъ, что къ особенно выдающимся путевымъ впе- 
чатлешямъ, какгя въ то время получались мною отъ поездки 
по означенной выше лиши, должны безсомненно относиться 
тЬ, который воспринимались отъ проезда по знаменитымъ 
^ДЮнамъсс Куришъаффа.

Гакъ называется заливъ въ северо-восточной IIpycciv, отде­
ленный отъ ВалПйскаго моря узенькой земляной косою. Сама 
71x0 эта коса, именуемая „Куришъ-Нерунгъ;с, начиная въ вер- 
стахъ около 30-ти къ северу отъ Кенигсберга, тянется верстъ 
на семьдесятъ съ чемъ-то въ томъ e направлеши такъ, что 
конецъ ея лежитъ какъ-разъ насупротивъ г. Мемеля, путевое 
еообщеше съ которымъ производится помопцю парома. Твердое 
°сноваше этой косы несомненно незначительное; главный со- 
ставъ ея заключается въ разсыпчатомъ песке, нанесенномъ 
Въ течеше безчисленныхъ вековъ буйными волнами моря и 
залива. Изъ этого само собою вытекаетъ, что после каждой 
бури песчанные берега Куритаффа оказываются более или 
менее подмытыми, рыхлыми, иногда до того, что нечаянно 
пступающш на поверхность ихъ человекъ или животное словно 
Утопаютъ въ этихъ пескахъ, а случается даже и совсемъ 
насквозь проваливаются. Когда, бывъ уже дерптскимъ гимна- 
зистомъ, я читалъ романъ Вальтеръ-Скотта ,,Антиквар1йсс, 
а равно когда гораздо позже еще (летъ чрезъ пятьдесятъ почти) 
появился романъ Виктора Гюго „Les travailleurs de la mer“, 
°писанныя въ нихъ сцены на морскихъ дюнахъ представились 
мнеСъ картинной ясностно, благодаря воспоминашю о поездке 
по дюнамъ КуришгаФФа.

После краткаго отдыха съ дороги, отецъ отвезъ насъ на 
^рестовсшй островъ, где онъ на этотъ летшй сезонъ въ пер- 

ВЫи разъ нанялъ дачу. Между Крестовскимъ островомъ того 
времени и нынешнимъ огромное различ!е. Въ то время, о ко- 
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торомъ я говорю, этотъ островъ, составлявши VMBHie князей 
Белосельскихъ-Белозерскихъ, далеко не имелъ нынешняго 
вида. Барскш „дворецъсс, конечно, и тогда уже находился 
на берегу Малой Невки противъ весьма малонаселеннаго Пет- 
ровскаго острова, съ которымъ, однакоже, Крестовскш островъ 
не соединялся еще мостомъ. Шоссе отъ барской усадьбы до 
Елагинскаго моста (чрезъ Среднюю Невку) существовало и 
тогда* но изъ четырехъ просекъ, тянущихся ныне поперекъ 
Крестовскаго острова отъ востока къ западу, существовали 
только две: северная, ведущая до деревни, и большая, ныне 
доходящая до самого взморья на западномъ конце, а въ то 
время только до речонки, образовавшей пруды около холмика, 
прозваннаго „Куллербергомъ“. Деревня, разделенная выше- 
упомянутымъ шоссе (превратившимся предъ Елагинскимъ мо­
стомъ въ полукруглую площадь) на две неравный части, тя­
нулась въ одинъ только рядъ, вдоль дороги, которая, по на­
бережной Средней Невки, служила какъ бы продолжешемъ 
северной просеки. Къ востоку было только 33 крестьянскихъ 
двора, къ западу не более 6 или 7. Напротивъ последнихъ, 
черезъ дорогу, на самомъ берегу, было три или четыре строе- 
His, изъ которыхъ двухъ-этажный домъ, выходящш главнымъ 
Фасадомъ на площадь предъ мостомъ, помещалъ въ себе ка- 
бакъ и трактиръ для чернаго народа, а въ остальныхъ строе- 
шяхъ обретались мелочная лавка, мучные лабазы и т. п. 
Предъ началомъ деревни (противъ конца северной просеки) 
была большая площадь, на которой по праздничнымъ днямъ 
играла военная музыка и давались, на вольномъ воздухе, 
представлешя Фокусниковъ и канатныхъ плясуновъ и плясушй. 
Эти зрелища устраивались содержателемъ трактира „для благо- 
родныхъ господъс'\ „Ресторанъ“* въ то время имелъ исклю­
чительное назначеше для обжорныхъ заведенШ высшихъ раз- 
рядовъ подъ иностранной, преимущественно Французской, Фир­
мою. Самое же здаше трактира въ два этажа находилось 
къ югу отъ Средней Невки и примыкало къ лесу.

Отъ вышеупомянутой речонки, близъ Куллерберга, вплоть 
до западнаго взморья, тянулся дикш, словно девственный, ело­
вый лесъ, въ который проникнуть не было никакой возмож­
ности, такъ какъ самый грунтъ этого леса былъ страшно 
болотистый. Тамъ же, где ныне находятся „Крестовскш садъ^ 



— 57 —

и красивыя усадьбы богатыхъ дачниковъ-собственниковъ, по 
берегу Малой Невки, у перевоза съ Петербургской стороны, 
напротивъ Аптекарскаго и Каменнаго острововъ, въ 1822 г. 
растилался почти необозримый лугъ, среди котораго росли 
кое-кашя деревья, большей частно ивовыя, равно какъ и не“ 
мнопя друйя, низко наклонявппяся съ берега къ волнамъ 
Малой Невки. Самое прибрежье этого конца Крестовскаго 
острова было несколько возвышенное, такъ какъ оно состояло 
изъ плотинообразно-насыпнаго вала, по которому вела до­
вольно широкая пешеходная дорога вплоть до рукавца, соеди- 
няющаго Малую Невку со Среднею. Чрезъ сказанный речной 
рукавецъ велъ пешеходный мостикъ непосредственно на Камен­
ный островъ. По этой дороге ходили все, кто съ Петербургской 
стороны пробирался на последне-упомянутый островъ. Близъ 
перевозной пристани стоялъ довольно мрачнаго вида трактиръ.

Вышеупомянутые крестьянсте дворы отдавались „господамъ“ 
подъ дачи, и уже самимъ наемщикамъ предоставлялась забота 
о томъ, чтобы сделать эти жилища более или менее удобо- 
обитаемыми и по возможности комфортабельными. По таковой 
причине эти „дачи“ нанимались обыкновенно летъ на пять. 
Наша „дача“ находилась по средине, отдельно (къ западу) отъ 
Дворовъ. и на воротахъ ея красовалась простая, некрашенная 
дощечка съ неуклюже-писаннымъ нумеромъ 35. Она состояла 
изъ дома въ шесть комнатъ, съ мезониномъ въ три комнатки, 
и изъ хозяйственныхъ принадлежностей съ большимъ сомкну- 
тымъ дворомъ. Спереди, лицомъ къ улице, имелся небольшой 
садикъ, и позади двора простирался огромнейпий обпцй лугъ.

Равномерно также и Каменный и Елагинъ островъ въ то 
время имели иной видъ. На последнемъ только что присту- 
плено было къ отделке взморья на западномъ конце, прозван- 
наго потомъ „стрелкою“; а на Каменномъ аллеи внутренней и 
неверной части не были еще вырублены ради уступки местъ 
подъ дачи набобовъ изъ среды „случайныхъ“ людей. Тогда 
въ этомъ грандюзномъ парке, отличавшемся именно-то веко­
выми своими липами и березами, между которыми встречалось 
не мало также и старыхъ дубовъ и кленовъ, — места подъ 
Дачи какъ бы исключительно были пожалованы только при- 
Дворнымъ чинамъ, несомненно съ цел!ю облегчешя имъ испол­
няемой службы, когда Императорскш Дворъ находился во дворце 
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Каменнаго острова. Къ тому же эти дачи не были выстроены 
въ ущербъ самому парку, такъ какъ все оне находились на 
южномъ его крае, вдоль шоссе, ведущаго отъ Каменно-остров- 
скаго моста на Елагинъ островъ. Изъ числа ихъ памятны мне 
красивыя дачи граФОвъ Дашковыхъ и гг. Бутурлиныхъ, первая 
неподалеку отъ дворцовыхъ Флигелей, другая на повороте 
шоссе къ северу. Помню я еще роскошную дачу, садъ кото­
рой тянулся отъ Елагинскаго моста между шоссе и рукавцомъ 
Невки, отдЪляющимъ Каменный островъ отъ Крестовскаго. 
Буде не ошибаюсь, то эта дача принадлежала гг. Нарышкинымъ.

Изъ этого стариннаго боярскаго рода тогда при Император- 
скомъ Дворе особливо выдавались два брата: Александръ и 
Дмитр1й Львовичи Нарышкины-, первый занималъ постъ оберъ- 
гоФмеистера, другой — оберъ-егермейстера.

Д. Л. Нарышкинъ, въ ту пору, во время пребывашя царскаго 
Двора на Каменномъ острове, занималъ дачу, пожалованную, 
какъ разсказывали, Государемъ Императорамъ Александромъ 
Павловичемъ супруге его, Mapin Антоновне Нарышкиной. Про­
странная эта дача (близъ Колтовской) отличалась своимъ 
роскошнымъ паркомъ и въ особенности прелестнейшимъ цвет- 
никомъ, и ее часто сравнивали съ знаменитымъ островомъ 
Книдомъ, очаровательнымъ, по миоологш древнихъ грековъ. 
обиталищемъ Афродиты, богини красоты и любви. Находи­
лась дача г-жи Нарышкиной напротивъ Крестовскаго острова, 
на берегу Малой Невки. Ъхавшимъ въ то время по рукаву 
нашей многоводной Невы мимо Крестовскаго острова вверхъ, 
въ направленш къ Каменному острову, долженъ былъ непре­
менно бросаться въ глаза устроенный близъ берега гращозный 
открытый храмикъ съ белыми колонками, по средине котораго 
на бело-мраморномъ пьедестале красовалась статуйка Амура 
Не знаю, кому ныне принадлежитъ эта дача и что осталось 
отъ прежней ея роскоши*, въ конце 30-хъ годовъ я слышалъ, 
будто она перешла во владеше граФини Лаваль.

Императоръ подарилъ Нарышкину въ собственность также 
и знаменитый царсюй хоръ роговой музыки.

О первоначальномъ устройстве этого хора я слышалъ сле­
дующее-). Придворная охотничья команда, подобно хору при­

/>) Отъ упомянутаго уже егермейстера Юшкова.
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Дворныхъ певчихъ, образовывалась и ежегодно пополнялась изъ 
молодыхъ крестьянъ удельныхъ и государственныхъ именш. 
Этихъ парней старые опытные егеря должны были обучать раз- 
нымъ частямъ охотничьей службы; а такъ какъ къ ней принад­
лежало также и знаше охотничьихъ сигналовъ и умеше выво­
дить оные на употреблявшихся искони въ Poccin охотничьихъ 
рогахъ, то обучали охотниковъ-парней также и этой ^музы­
кальной^ части ихъ ремесла. Но весьма понятно, что звуки, 
выведенные этими слишкомъ мало отесанными медвежатами, 
Да къ тому же на весьма примитивно-устроенныхъ рожкахъ, 
звучали вовсе немузыкально. При Елизавете Петровне коман­
дою придворныхъ охотниковъ заведывалъ Семенъ Кирилловичъ 
Нарышкинъ, внукъ одного изъ братьевъ царицы Наталш Ки­
рилловны. Это былъ вельможа, выдававшийся въ ту эпоху своимъ 
свропейскимъ образовашемъ. Слишкомъ неуклюже и дико вы­
делываемые сигналы егерей не могли не оскорблять его слуха 
и вкуса, и онъ решилъ преобразовать сигнальную команду 
придворной охоты на манеръ горнистовъ въ иностранныхъ 
придворныхъ охотничьихъ управлешяхъ. Для этой цели вы- 
бралъ онъ молодыхъ охотниковъ, наиспособнейшихъ парней, 
заменилъ старинные pyccrie рога иностранными охотничьими 
или „лесничьими“ рогами, вальторнами*), а для обучешя парней 
правильной на нихъ игре пригласилъ онъ особаго капельмей­
стера, чеха Мареша. Этотъ музыкантъ хорошо зналъ свое 
дело, а сверхъ того былъ одаренъ сметливостью. Обучать на 
вальторнахъ онъ егерей обучалъ, вследств!е чего добился у 
своихъ учениковъ самаго нужнейшаго, т.-е. правильнаго „ан- 
затца“ или „амбушюра“*, но вместе съ темъ, весьма заинтере­
совавшись своеобразнымъ стариннымъ русскимъ рогомъ, онъ 
задался также мысл!ю извлечь изъ него действительную пользу. 
И достигъ-таки Марешъ своей цели: появился крайне любо­
пытный и оригинальный „инструментъ“ русской роговой му­
зыки, на которомъ, помопцю капельмейстерскаго своего жезла, 
онъ превосходно разыгрывалъ весьма сложный музыкальный 
сочинешя. Этотъ „инструментъ“ состоялъ изъ живыхъ людей, 
вместо клавишей*, числомъ ихъ было 42 человека. У двадцати 
четырехъ было на рукахъ по одному, а у восемнадцати чело-

v) Wald-Horn. 
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в-Ькъ по два рога, другъ отъ друга на полутонъ различные. 
Самые болыше рога, до 2-хъ аршинъ длиною, имели Форму 
первобытныхъ (какъ у древнихъ народовъ) басовыхъ тромбо- 
новъ и поддерживались подставками*, средней и меньшей же 
величины рога сохраняли первобытную свою Форму. Вся cepis 
различныхъ звуковъ, каше получались отъ всЪхъ роговъ съ са­
мого низшаго до самого высшаго, обнимала пять октавъ съ боль­
шою секстою, а именно: отъ нижней октавы контра — до до 
верхней октавы отъ ноты изображаемой на первой сверху 
придаточной лиши по системе скрипичнаго ключа. Изъ числа 
всехъ роговъ восемнадцать меньшихъ оказывались въ двой- 
номъ комплекте.

По естественному свойству металла (желтая медь), изъ кото- 
раго сделаны были рога, и по прямой Форме ихъ, звуки этого 
хора имели сильно-вибрирующШ, резмй тембръ, а потому, ко­
нечно, производили издали гораздо более пр!ятное впечатлите, 
чгЬмъ вблизи. Это и служило, вероятно, причиною тому, что когда 
къ оберъ-егермейстеру Нарышкину на дачу изволилъ пр^зжать 
въ гости Государь Императоръ со свитою придворныхъ, тохоръ 
роговой музыки помещался, хотя и на томъ же левомъ берегу 
Малой Невки (противъ Крестовскаго острова), но несколько 
поотдаль отъ Нарышкинской дачи, на Петербургской стороне 
около места перевоза. Tarie случаи, конечно, были экстрен­
ными праздничными собыйями для всей окрестности, и тогда 
со всехъ концовъ собирались безчисленными толпами слу­
шатели всехъ сослов!й и возрастовъ, покрывая собою берега 
Малой Невки, какъ на Петербургской стороне, такъ на Кре- 
стовскомъ острове, вдоль прибрежнаго вала.

Не только въ лето 1822-го года, но и въ последующее два 
мне довольно часто приходилось слышать исполните хора. 
Разумеется, я тогда ни малейше не разсуждалъ ни о манере 
исполнешя, ни о системе состава хора; объ этомъ я догадался 
не ранее какъ летъ черезъ сорокъ, когда, по воле судьбы, 
я сделался музыкальнымъ теоретикомъ.

Очень живо помню я еще про мнопя пьесы, который своимъ 
ЭФФектомъ восхищали слушающую публику, а знатоковъ даже 
просто поражали непостижимой аккуратностью въ исполнеши 
самыхъ быстрейшихъ пассажей. Къ числу таковыхъ пьесъ 
принадлежали увертюры изъ оперъ: „КалиФъ Багдадский
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Бойельдье, „Семирамидасс Россини, „Тосифъ въ Египта Мегюля, 
.,Водовозъсс Керубини, „Весталка^ и „Фердинандъ Кортецъсс 
Спонтини. Но верхъ своего искусства выказывалъ хоръ рус­
ской роговой музыки въ шикарномъ исполнеши одной блестя­
щей новинки той эпохи, а именно, увертюры изъ оперы „Вол­
шебный стрйлокъсс Вебера, года за два или за три предъ 
тймъ въ первый разъ данной на королевской оперной сценй 
въ Верлинй.

XIII.
Елагинскй дворецъ въ то время представлялся блаженнымъ 

пр!ютомъ тихаго семейнаго счасНя. Тамъ проводили лйтнее 
время молодой велишй князь Николай Павловичъ съ супругою, 
великой княгинею Александрой Оеодоровной.

Маленькому великому князю Александру Николаевичу только 
что минуло 4 года, a Mapiv Николаевна пошелъ 3-й. Въ это же 
самое лйто великая княгиня вела отшельническую почти жизнь 
по причинй вскорй ожидавшагося умножегпя августййшаго се­
мейства*).

Мнй не помнится, чтобы въ тогдашнемъ петербургскомъ 
обществй много говорили о великомъ князй Николай Павло- 
вичй, ровно какъ и о младшемъ братй царя, Михаилй Павло- 
вичй. Когда же изрйдка заходила рйчь о молодыхъ великихъ 
князьяхъ, то вей хвалили ихъ скромность и привйтливость, 
отзывались о нихъ какъ объ образцовыхъ ОФИцерахъ-служа- 
кахъ и искренно негодовали на то, что имъ обоимъ иногда 
жутко приходилось отъ заносчивости всесильнаго временщика, 
граФа Аракчеева.

Какъ нынй, такъ и тогда аллеи Елагина и Каменнаго остро- 
вовъ служили дачникамъ Крестовской деревни лучшими мй- 
стами гуляшя; въ особенности хорошо было прогуливаться 
по нимъ въ утренше часы, до наступлешя полуденнаго жара, 
потому что тогда эти аллеи не наводнялись, какъ подъвечеръ, 
нахлынувшими со вейхъ сторонъ, и преимущественно изъ го­
рода, массами гуляющихъ вейхъ возможныхъ разрядовъ и сор- 
товъ. Въ указанные утренше часы „променировались^ и мы, 
т.-е. я и менышй братъ (9-лйтшй мальчуганъ), иногда „подъ 

*) Королева Виртембергская Ольта Николаевна родилась ЗО-го августа 1822 г,
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эгидоюсс нашего гувернера m-г Myrtille, а чаще всего безъ 
него. „Сей менторъсс нашъ, вполне надеявшись на нашу „bien­
seance de jeunes gens de bonne famille", большею yacrir, ради 
„своейсс прохлады, предпочиталъ атмосферу виннаго погреба 
„слишкомъ обыкновенной^ прохладе тенистыхъ деревъ Ела­
гина и Каменнаго острововъ*).

Во время утреннихъ прогулокъ я довольно часто имелъ 
счаст!е поклониться молодому шеФу инженеровъ, когда онъ ка­
тался въ легкомъ двуместномъ Фаэтоне, запряженномъ обыкно­
венно парою лошадей, которыми правилъ самъ. Иногда сопут­
ствовала ему великая княгиня, но чаще всего, въ мундире 
лейбъ-гвардш гусарскаго полка, маленькш шеФъ этого полка 
Александръ Николаевичъ.

Не разъ также случалось мне видеть черезъ невысокую 
решетчатую чугунную ограду Елагинскаго дворца, какъ дети 
великокняжеской четы, окруженный своими товарищами, подъ 
надзоромъ гувернантокъ и нянюшекъ, резвились на мягкомъ 
ковре гладко подстриженнаго пространнаго сквера предъ двор- 
цомъ, напротивъ гауптвахты.

Сама же великая княгиня, съ двумя-тремя придворными да­
мами, располагалась на террасе дворца, обращенной къ скверу. 
Обыкновенно она была одета въ простенькш капотецъ изъ 
легкой белой матерш, съ накинутымъ на плеча большимъ кру- 
жевнымъ платкомъ на манеръ шали, и въ легонькомъ кружев- 
номъ чепце. Хозяйка Елагина дворца сидела на небольшой 
софе и такъ же, какъ и ея компаньонки, почти всегда была 
занята какою-нибудь дамскою работой • велишй князь сижи- 
валъ близъ нея на дачномъ стулике у стола, съ карандаШемъ 
въ руке, котор-ымъ прилежно чертилъ что-то на листе бумаги. 
Все знали и говорили, что великш князь очень любилъ рисо- 
Banie и военное зодчество и что онъ въ нихъ большой знатокъ.

Ему въ то время шелъ двадцать седьмой годъ. Это былъ 
статный, высокаго роста, красавецъ,хотя несколько сухощавъ. 
Лицо, немного продолговатое, а светло-каштановые волосы, 
хотя подстриженные и приглаженные по строгой Форме тогдаш- 
няго военнаго регламента, выказывали натуральную наклон­

*) Узнавъ, недели чрезъ 2 или 3, о „прохлажден!яхъ“ in-r Myrtille, отецъ 
мой конечно его прогналъ. Тогда таме гувернеры были не рЬдкоспю.
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ность къ образованию легкихъ кудрей. Последнее обстоятель­
ство, по указашямъ физюгномики, свидетельствуетъ обыкно­
венно о врожденной мягкости и доброте сердца. Волыше, 
твердо гляд'Ьвппе, иногда какъ бы насквозь проницаюпце, темно- 
лазуревые глаза подъ красиво и смело начерченными бровями, 
уже тогда живо напоминали величественныя черты державной 
его бабушки, Екатерины Второй. Въ этомъ поистине идеаль- 
номъ, мужественно-красивомъ облике сразу выказывались ры­
царское прямодуппе, сосредоточеше мышлешя и непреклонная 
твердость воли* но эту, на первый взглядъ поражающую, будто 
суровую, строгость смягчала улыбка, не только игравшая около 
угдовъ тонко-очерченныхъ губъ, но невольно слившая сквозь 
орлиные взгляды, если они въ глазахъ собеседника встреча­
лись съ выражешемъ душевной прямоты и чистой совести.

Между темъ какъ въ Елагинскомъ дворце господствовало 
идиллическое настроеше, по другую сторону Средней и вдоль 
Малой Невки, одни празднества сменялись другими. Въ кругу 
крестовскихъ дачниковъ тогда много и съ восторгомъ разска- 
зывали удивительный чудеса про очаровательные маскирован­
ные балы въ Каменно-островскомъ дворце, и про изумительно- 
блестяпця карусели въ костюмахъ; говорили даже, что въ 
последнихъ участвовалъ велишй князь Николай Павловичъ 
и что онъ отличался ловкостью въ этомъ рыцарскомъ искус­
стве. Случилось мне въ течеши этого лета два раза видеть, 
какъ по всемъ тремъ Невкамъ прокатывались многочисленный, 
Фантастически устроенныя, гирляндами, цветными вымпелами и 
Фонариками украшенный гондолы. Каждая гондола была ве- 
дена группою гондольеровъ подъ командою рулеваго, въ италь- 
янскихъ народныхъ костюмахъ. Менее четырехъ гондольеровъ, 
кажется, въ группе не было; но въ некоторыхъ гондолахъ 
число ихъ доходило, верно, до восьми. Въ самыхъ же гондо­
лахъ на скамеечкахъ, покрытыхъ богатыми коврами, возсе- 
дали дамы и кавалеры въ костюмахъ времени императрицы 
Екатерины. Когда становилось темнее (эти празднества были 
устраиваемы въ начале августа месяца), то вся флотил!я рас­
полагалась на Средней Невке, близъ моста, соединяющая 
Театральную площадь Каменнаго острова съ Елагинымъ остро- 
вомъ. По данному сигналу вдругъ на всехъ гондолахъ засве­
чивались разноцветные Фонарики, а съ береговъ то Елагина, 
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то Каменнаго острова, попеременно раздавались звуки полковой 
музыки. Въ это же самое время начинался блестящгй Фейер- 
веркъ, всегда устраиваемый на берегу Крестовскаго острова, 
передъ лесомъ, лежащимъ между деревнею и пешеходнымъ 
мостикомъ, что велъ на Каменный островъ, т.-е. на томъ 
самомъ месте, где въ то время находились хижины рыбаковъ. 
Около половины августа месяца празднества эти прекрати­
лись, потому что Государь и весь Дворъ пересилились въ Цар­
ское Село; а въ сентябре Императоръ съ великими князьями 
уехали куда-то на маневры. Гвардейск1е же полки еще ранее 
были отправлены. Такимъ образомъ Петербургъ къ осени 
притихъ.

Эти роскошныя придворныя празднества тогда подготовля­
лись и устраивались по планамъ лучшихъ художниковъ, подъ 
руководствомъ и председательствомъ оберъ-гоФмаршала Але­
ксандра Львовича Нарышкина, человека образованнаго, люби­
теля изящныхъ искусствъ и знатока въ нихъ. Личное благо- 
расположеше Государя къ Александру Львовичу придавало 
последнему исключительное значеше въ придворномъ кругу.

Нарышкину (по теперешнему моему соображение) вероятно 
было тогда около 60-ти летъ, но на видъ онъ казался никакъ 
не старше 45-ти. Средняго роста и, несмотря на некоторую, 
при этомъ возрасте неизбежную, дородность, стройный собою, 
Александръ Львовичъ по праву считался „bel-hommecc, и темъ 
более, что „внушительный^ этотъ внешшй его видъ не только 
поддерживался, но даже еще более украшался самыми округ­
ленными, отборно ^мягкими, плавно-спокойными и къ тому же 
весьма естественными движешями тела и рукъ. Самой же вы­
дающейся часНю всей его Фигуры оказывалась нормальнейшей 
Формащи красивая голова и крайне выразительное лицо, не то 
чтобы полное, но и не худощавое, обрамленное тщательно 
расчесанными впередъ баккенбардами, съ тонкимъ, несколько 
остроконечнымъ носомъ, съ кокетливо очерченными губами 
и съ весьма умными и веселыми (такъ и хочется сказать: 
„плутовски улыбающимися^) светло - коричневыми глазами. 
Ьъ позднейппе годы случилось мне видеть гравированный 
портретъ Французскаго поэта АльФреда де Виньи, который 
мне живо напомнилъ тоншя, остроумный черты Александра 
Львовича. Говорилъ онъ отлично по-Французски, по-англйски
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и по-немецки да конечно и по-русски, хотя въ отношены по- 
следняго говоръ его несколько отзывался преимущественной 
привычкою къ иностраннымъ нареч!ямъ. Начитанность и зна­
комство его съ литературными произведешями на упомянутыхъ 
четырехъ языкахъ были изумительны.

Сердцемъ онъ былъ очень добръ, и подчиненные его очень 
любили за приветливость и снисходительность. Съ выдававши­
мися же изъ числа ихъ особенною способностью и образован­
ностью (какъ напр. съ моимъ отцомъ) Александръ Львовичъ 
обходился даже какъ съ личными, близкими друзьями. У насъ 
бывалъ онъ запросто и иногда оставался обедать. Отецъ мой 
состоялъ начальникомъ счетнаго отделешя, этого, такъ сказать, 
главнаго нерва всего дворцоваго управлешя. Оттого-то онъ 
и былъ словно какъ бы правою рукою главноуправляющаго 
придворной конторы. Поэтому же, вероятно, и размещеше 
отделены этой конторы въ верхнемъ этаже зимняго дворца 
было распределено такимъ образомъ, что собственный каби- 
нетъ оберъ-гоФмаршала отделялся отъ комнаты, где заседалъ 
начальникъ счетнаго отделешя, только пр!емною залой. А такъ 
какъ матушке или намъ детямъ не возбранялось заезжать за 
отцомъ къ концу заседашя, то я имелъ довольно часто слу­
чай видеть Александра Львовича вблизи и даже разговаривать 
съ нимъ, темъ более, что онъ вообще очень любилъ детей. 
Въ особенности привлекала насъ къ нему его шутливость, 
которою онъ умелъ оживлять свои разговоры. А. Л. Нарыш- 
кинъ, какъ известно, славился своимъ острослов!емъ, и метшя 
слова его повторялись повсюду.

Въ августе месяце того же 1822-го года отецъ мой поме. 
стилъ меня въ Горный Институтъ*); но я не долго пробылъ 

*) Въ то время назывался онъ „Горнымъ корпусойъ“, а ученики „кадетами“. 
У насъ также все было устроено по военному регламенту, и мы носили форму 
военныхъ нижнихъ чиновъ, отличавшуюся отъ формы прочихъ кадетовъ только 
Цвбтомъ мундира, воротника и погоновъ, а именно: мундиръ былъ изъ темно-си- 
няго сукна, воротникъ.же и погоны изъ чернаго бархата съ краснымъ кантомъ. 
На кивере, такой же формы какъ и у другихъ кадетовъ, былъ также полукруг­
лый щитъ съ лучами, только вместо военныхъ атрибутовъ на немъ, были изобра­
жены эмблемы горнозаводства. Щитъ этотъ, равно какъ и пуговицы, былъ изъ 
желтой меди. Солдатскш кривой тесакъ съ белымъ бумажнымъ темлякомъ, ви- 
сйвш1й на широкомъ ббломъ кожаномъ банделире чрезъ правое плечо, торчалъ 
сзади и исправно колотилъ попеременно то левую ляшку, то правую икру.

В0СП0МИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА.. 5



— 66 —

въ немъ: вслбдствзе полученной въ Ваккербартсру класси­
ческой подготовки оказался я, съ одной стороны, въ нбкоторыхъ 
предметахъ болбе подвинутымъ впередъ чбмъ мси сверстники, 
но зато, съ другой стороны — во многихъ другихъ предметахъ 
до того отставшимъ, что мое учете шло весьма плохо и не­
ровно, и веб мои старашя и усиленное мое прилежаше ппи- 
вели только къ сильному разстройству всей нервной моей си­
стемы. Слбдств1емъ того было, что при первой случайной 
простудб отъ быстро наступившихъ въ ноябрб мбсяцб моро- 
зовъ,. само по себб вначалб незначительное горловое вос­
палена перешло въ сильнбйппй крупъ (по-нынбшнему: диоте- 
ритъ), къ которому вскорб присоединилась еще злбйшая ти­
фозная горячка. Такимъ-то образомъ къ концу ноября я 
умеръ, т.-е. совершенно пересталъ дышать, и не только веб 
домашше, но и сами доктора Авенар1усъ и Вольфъ дбйстви- 
тельно считали меня настоящимъ покойникомъ. Одна только 
матушка не вбрила Факту моей смерти и въ течете цблыхъ 
четырехъ сутокъ неусыпно продолжала вмбстб съ бывшей моей 
нянькою втирашя разныхъ средствъ. И впрямь, старашя ма­
тушки и крбпкая моя натура восторжествовали, и на 5-ый 
день послб прочитанной надо мною отходной я воскресъ изъ 
мертвыхъ.

Само собою разумеется, что при самомъ начале моей бо­
лезни отецъ меня тотчасъ взялъ изъ Горнаго Института и 
что я туда более не возвратился. Изъ эпизодическаго моего 
пребывашя въ сказанномъ заведеши достойно упоминашя только 
то, что унтеръ-ОФицеромъ того дортуарнаго отделешя, въ кото- 
ромъ я состоядъ, былъ сынъ опернаго певца Самойлова, 
Василий Васильевичу ознаменовавшш себя, черезъ четверть 
века после того, какъ одинъ изъ ген!альнейшихъ сцениче- 
скихъ художниковъ нашего времени*).

Отецъ мой решилъ наконецъ, чтобы дальнейшее мое обра- 
зоваше продолжало быть классическим^ почему и намеревался 
отправить меня въ Дерптъ, такъ какъ въ то время не только 
тамошшй университетъ, но и тамошняя гимназ!я пользовались 
вполне заслуженной высокой репутащею. Но предварительно

^-) Въ 1836-мъ году мы опять съ нимъ встретились, о чемъ и будетъ разсказано 
въ своемъ MicTŽ.
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нужно было отцу узнать, кому изъ тамошнихъ проФессоровъ 
или гимназ!альныхъ учителей можно бъ было поручить спе- 
щальный надзоръ не только за научнымъ, но и за моральнымъ 
и матер!альнымъ моимъ благосостоян!емъ. По этому вопросу 
отецъ мой адресовался письменно къ дерптскому профессору 
Парроту (отцу).

Въ ожиданш же отвВта отъ послВдняго, мнВ было дозво­
лено прилежнВе прежняго заниматься музыкою, вслВдств!е 
чего мой учитель Фортешанной игры сталъ пр!Взжать къ намъ 
ежедневно, вмВсто того, что до тВхъ поръ онъ давалъ MHB 
уроки по одному только разу въ недВлю, т.-е. по воскресеньямъ. 
Александръ ИвановичъДТерлицкш
шихъ бывшихъ учениковъ Джона Филъда, переселившагося 
года за два предъ тВмъ въ Москву, и состоялъ преподавате- 
лемъ Фортешанной игры при Смольномъ монастырВ. Онъ за- 
ставлялъ меня повторять начатые еще въ Ваккербартсру этюды 
Крамера, которые я, благодаря его старашямъ, очень скоро 
себВ усвоилъ, такъ что къ Новому году онъ далъ мнВ уже 
разучивать Фильда „Concert militaire“. Такимъ образомъ, въ 
нашемъ кружкВ я вскорВ прослылъ (едва ли, однакоже, по 
заслугамъ) за „многообВщающаго мальчика-артистасс, и зна­
комые родителей моихъ стали просить ихъ приводить меня 
съ собою на ихъ музыкальные вечера.

Къ таковымъ знакомымъ принадлежало между прочимъ и 
семейство банкира Переца. Разъ (это было въ срединВ января 
мВсяца 1823 года) m-wte Перецъ желала, чтобы я на ихъ 
вечерВ сыгралъ Рондо изъ упомянутаго „военнаго концертасс 
Фильда, а для того, чтобы мнВ напередъ привыкнуть къ но­
вому Флигелю изъ недавно вновь открывшейся тогда мастер­
ской Тишнера. она просила отца пр1Вхать со мною въ тотъ же 
День къ обВду къ нимъ въ 5-мъ часу. ВслВдств1е того я въ 
назначенный день, по приказание отца, въ 3 часа отправился 
въ каретВ за нимъ въ придворную контору, гдВ по обыкно- 
BeHit я долженъ былъ дожидаться окончашя засВдашя въ 
пр1емной залВ, прилегающей (какъ выше уже объяснено) къ ка­
бинету оберъ гофмаршала. Когда отецъ покончилъ свой до­
клада, онъ вышелъ ко мнВ, чтобы отправиться внизъ. Въ этотъ 
моментъ дежурный курьеръ при пр!емной широко растворилъ 
входную дверь, и въ залу неожиданно вошелъ самъ Государь.

5*
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„Ah." воскликнулъ Императоръ, увид^въ насъ низко ему 
поклонившихся, и остановился. „Nun, wie geht’s, lieber Ar­
nold? Das ist wohl Ihr Söhnchen?^

Отецъ, еще разъ поклонившись, отв'Ьчалъ: „Zu Gnaden, 
Majestät!"

Государь, посмотрЪвъ на меня съ благосклонной улыбкою, 
потрепалъ меня ласково по щекЪ исказалъ: „Fixes Kerlchen, 
wie? — Nun Adieu!" зат^мъ милостиво махнулъ отцу рукою, 
и отправился съ вышедшимъ между т^мъ навстречу монарху. 
оберъ-гоФмаршаломъ въ кабинетъ послЪдняго*)-

„Ну, мышенокъ!“ сказалъ отецъ, когда мы спускались внизъ 
по известной круглой л'Ьстниц^: „посл^ такого необычай- 
наго счасНя ты долженъ сегодня особенно отличиться!“

И впрямь я въ тотъ вечеръ сыгралъ Фильдово рондо съ боль- 
шимъ увлечешемъ!

XIV.
Наконецъ-то въ март^ мЪсяцЪ проФессоръ Парротъ сооб- 

щилъ, что г. Вилъгелъмъ Хахфелъдъ (Hachfeld), „Gymnasial­
Oberlehrer“ (старппй учитель гимназш), квартируюпцй въ са- 
момъ зданш училища, готовъ принять меня пансюнеромъ, 
всл-Ьдств1е чего меня тотчасъ же и отправили.

Благополучно прйхавъ въ Дерптъ и бывъ какъ слЪдуетъ 
водворенъ къ очагу новыхъ пенатовъ, я на другой же день 
былъ подвергнутъ npiemsoMy экзамену и, благодаря основа­
тельной ваккербартсруской подготовка, принятъ въ „Кварту“, 
т.-е. въ 4-ый сверху классъ **).

Поговоримъ сначала о самомъ города, какъ онъ предста­
влялся въ то время, тЪмъ болЪе, что это можетъ служить 
какъ бы фондомъ для нЪкоторыхъ изъ описуемыхъ картинъ 
нравовъ и обычаевъ тогдашнихъ гимназистовъ и студентовъ.

Обычная почтовая дорога отъ Петербурга въ Ригу, по мо­
ему убежденно, вероятно и нынЪ еще, прилегая съ севера

*) Вообще государь императоръ, какъ не разъ тогда поговаривали въ петер- 
бургскомъ обществ^, по возвращенш съ Веронскаго конгресса, выказывалъ себя 
особенно милостивымъ и ласковымъ.

**) Въ Дерптской гимназш тогда, по примеру германскихъ гимназш, было всего 
пять классовъ, изъ которыхъ старппй или высшш именовался: первымъ, Prima 
(т.-е. classis), а младшщ или низшш: пятимъ, Quinta.
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hof), спускается внизъ въ долину, образованную прибрежьемъ 
Эмбаха и точно такъ же, какъ „во время оно“, полуоборотомъ 
къ востоку, ведетъ къ главному тогда такъ-называемому „ка­
менному“ мосту. Это назваше ему дано было весьма логически, 
по самому матер!алу, для отлич!я его отъ другаго, далее къ 
западу (кверху противъ течешя Эмбаха) находящагося моста, 
который былъ и именовался „деревяннымъ“, и къ которому 
съ севера вела улица, ответвлявшаяся отъ почтовой дороги. 
Означенный каменный мостъ тогдашняго времени представлялся 
точнейшею кошею техъ пяти мостовъ, которые, будучи соору­
женными въ эпоху (кажется) императрицы Екатерины Вели­
кой чрезъ Фонтанку, въ 60-ыхъ еще годахъ соединяли про­
тивоположные берега этой речки. Перешедъ этотъ мостъ, мы 
очутились на довольно большой „ярмарочной площади (Markt­
platz), у южнаго предела которой съ средневековой, сумрач­
ною, патрицшскою спесью красовалась, — небольшая впро- 
чемъ, — ратуша. Повернувъ круто волизи последней налево 
къ востоку, почтовый трактъ черезъ коротенькую улицу по- 
велъ насъ на другую площадь, по правую сторону (къ югу) 
которой была недлинная, липовая аллейка, а по левую руку 
мишатюрная имитащя петёрбургскаго гостинаго двора (Kauf 
hof), но безъ верхняго этажа. Несколько далее мы проехали 
чрезъ третью, опять вплоть до Эмбаха простиравшуюся, „рыб­
ную“ площадь (Fischplatz), а оттуда проехавъ десятокъ (или 
около того) домовъ, снова круто повернули къ югу (направо), 
поднимаясь на гору, къ почтовой станцш (Posthalterei), предъ 
которой опять-таки простиралась площадь пятиугольной Формы. 
Оттуда вела почтовая дорога прямо на югъ къ Рижской за­
ставе, а другая улица, налево, за-городъ къ дороге на близъ 
лежащую мызу Карлово.

Позади ратуши пролегала длинная улица А), отъ рыбнаго 
рынка къ западу вплоть до лиши ботаническаго сада, где она 
встречалась съ улицею, ведшей мимо онаго сада отъ Деревян- 
наго моста. На первоупомянутой улице, къ западу отъ ра­
туши, находились прежде всего, по левую руку, главное уни-

*) Посл^ 60-лйтняго промежутка времени, память моя не сохранила наимено- 
ватй описываем ыхъ мною улицъ, ,
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верситетское здаше, затемъ несколько далее, по правую сто­
рону, гимназ!я, а возле нея лютеранская церковь св. Тоанна. 
Русская же церковь во имя св. Николая Чудотворца находи­
лась не очень далеко отъ гимназш по направленно къ Эмбаху, 

A вблизи военно-экзерцицюнной площади (Exerzirplatz).
Позади университета возвышалась гора, названная „собор­

ною“ (Domberg) ради красовавшагося некогда на ней, вовремя 
владычества ордена „Меченосцевъ“, римско-католическаго ка- 

bv- еедральнаго собора св. Дениса. Всемъ, я думаю, известно^ 
что до вторжешя „меченосцевъ“ въ Ливонпо, на месте НЫ' 
нешняго Дерпта стоялъ русскш городокъ Юрьевъ, основан­
ный въ XI BBEB великимъ княземъ Ярославомъ Мудрымъ. 
Позже, однакоже, въ XVI веке, царь Тоаннъ IV Грозный, 
пожелавъ возвратить себе прежшя pyccida владешя въ чуд­
ской земле, началъ войну съ Ливонскимъ орденомъ, и между 
прочимъ напавъ на Дерптъ, разгромилъ его, при чемъ более 
всего пострадалъ упомянутый соборъ, который съ техъ поръ 
такъ и простоялъ въ развалинахъ.

Когда въ 1802 г. былъ учрежденъ Дерптсшй университетъ7 
тогда вскоре после того, для помещешя университетской би- 
блютеки была возстановлена (въ первобытномъ же, готиче- 
скомъ стиле) восточная часть древняго собора, между тЪмъ, 
какъ средняя часть его (неФъ) и две огромныя башни у за- 
паднаго входа такъ и оставались въ развалинахъ. Самая же 
гора была засажена липовыми аллеями въ разныхъ направле- 
нхяхъ, между которыми красовались скверы съ цветниками и 
извилистыми дорожками. Отъ университета до задняго (юж- 
наго) предала горы была проведена правильная улица, для чего 
северная, круто-поднимавшаяся сторона Домберга была про­
рыта, а надъ образовавшимся оттого деоилеемъ выстроенъ 
красивенькш, деревянный, белой краской выкрашенный мо- 
стикъ для пешеходовъ, прозванный „Musenbrücke" (мостъ 
музъ). Улица вела къ большому 2-этажному дому на южной 
стороне горы, въ которомъ помещалась университетская кли­
ника съ квартирами для состоящихъ при проФессорахъ-докто- 
рахъ молодыхъ ассистентовъ изъ студентовъ-медиковъ высшаго 
курса. Полевее отъ клиники, у восточнаго края горы нахо­
дилось круглое здаше анатомической аудиторш (theatrum ana- 
tomicum).
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Упомянуть следуетъ наконецъ еще о находившейся на- 
противъ башенъ^ собора, къ востоку, отдельной возвышен­
ности квадратной Формы (остатокъ древнихъ укреплешй), 
которая вполне предоставлялась городскому юношеству для’ 
гимнастическихъ игръ, а потому и называлась „Spielbergu 
т-"в. горою игръ.

Г- ^-ахфелъдъ и его семейство могли вполне служить типи­
ческими представителями семейства изъ среды германскаго 
Учительскаго круга тогдашняго времени. Самъ онъ, г. Хах- 
фельдъ, родомъ изъ города Гёттингена, былъ qexOBBE съ об- 
ширнымъ запасомъ знашй не только по своей учительской 
спещальности (истор!я и геогра®1я), но также и по части какъ 
немецкой литературы, такъ и древнихъ языковъ. Относительно 
характера онъ выказался смесью немецкаго „Филистера“ и не­
мецкаго „студента-бурша“: въ обращен™ своемъ съ женою 
и съ детьми (а оттого, конечно, и со мною) онъ былъ пол- 
нейппй педантъ-Филистеръ самой деспотической окраски, при 
чемъ, однакоже, обнаруживалъ также хорошая качества истаго 
°Урша: чувство справедливости, сердечной доброты и остро­
умной шутливости. Изъ студенческихъ же слабостей сохранилъ 
°нъ, къ сожалешю, вспыльчивость и „amor liquorum nonnul- 
ae efticacitatis". Г-жа ХахФельдъ, съ своей стороны, вла- 

Дбла всеми пассивными и активными добродетелями идеальной 
немецкой женщины: она была молчаливо-послушной супругою 
превосходной экономкою и заботливой матерью многочислен­
ного семейства.

Надъ отделешемъ, которое занимало семейство ХахФельда, 
ыла квартира кандидата теолопи г. Фрейтага, младшаго 

Учителя латинскаго и греческаго языковъ, молодаго еще чело- 
Ька летъ 26 или 27. Онъ былъ пр!емышемъ знаменитаго 

в'ь свое время проповедника, старшаго советника рижской 
"oEcucropiv (Ober-Consistorialrath) Зонтага, и намеревался, 
По окончанш университетскаго курса-поступить въ пасторы.

°’ будучи довольно пылкаго характера, онъ, какъ молодцо- 
натый „буршъ“, нажилъ себе вызовъ на дуэль, въ которой 
• лой его противникъ разсекъ ему такъ сильно левую щеку

Уголъ губъ, что остался весьма видный шрамъ. Вследств1е 
Тог° емУ пришлось отказаться отъ священнической карьеры 

1 поступить въ ряды учителей.
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Въ сороковыхъ годахъ онъ былъ избранъ проФессоромъ 
древнихъ языковъ при Главномъ Педагогическомъ институт^ 
въ Петербург^.

Въ т^хъ н^мецкихъ городахъ, гд-fe имеются университеты, 
господствующее между студентами духъ и обычаи бол-fee или 
Menbe переходятъ также и на гимназистовъ, которые, в-Ьдь, 
готовятся же раньше или позже поступить въ тотъ же уни- 
верситетъ. Конечно бываютъ разный степени и виды этого 
подражашя, смотря по возрасту и по интеллектуальному раз- 
вит!ю юношей. Главной чертой духа тогдашнихъ дерптскихъ 
студентовъ было Hbkoe рыцарское молодечество съ малень- 
кимъ отт-Ьнкомъ, пожалуй, н-бкотораго донкихотства* а между 
обычаями, перенятыми отъ иностраннаго (германскаго) сту­
денчества, однимъ изъ наиболее выдававшихся былъ обычай 
подшучивать надъ вновь поступившими въ университетъ и 
испытывать ихъ насчетъ таившейся или отсутствовавшей 
въ нихъ „порц1и“ храбрости и молодечества. Таковыхъ но- 
вичковъ почему-то называли (и поныне еще называютъ) 

- „Фуксами“ (Fuchs, лиса). И въ Дерптской гимназш следова­
тельно господствовалъ обычай „die Füchse zu schrauben“, 
прессовать лисъ, т.-е. подтрунивать надъ ними. Наилюбимей- 
шимъ пр!емомъ таковаго „upeccoBania" было известное и на 
Руси „чествоваше“ качашемъ на рукахъ, только съ тою раз­
ницею, что „Фукса“ не просто только качали съ должной осто- 
ponHocTit, а наоборотъ, безъ всякой осторожности по не­
скольку разъ неровно и высоко подбрасывали на воздухъ, 
такъ что подбрасываемый того и жди, что ударится объ полъ.

Въ первый день моего появлен1я въ обществе „квартане- 
ровъ“ *), они только искоса посматривали на меня, а въ пау- 
захъ между лекщями разспрашивали: кто и откуда я? сколько 
мн£ л-Ьтъ? гд-Ь я прежде учился? и т. п. Иногда только кое- 
гд^ слышалось: „Solch ein Knirps!“ — „Wie hat man den zu 
uns gelassen?" (Такой мальчуганчикъ! Какъ это его къ намъ-то 
допустили!)

Но на другое утро, когда я, какъ и друпе, по установлен­
ному порядку, пришелъ въ классъ четверть-часомъ раньше 
начаНя лекщй, вс-fe проч!е ученики были уже собравшись и,

Э Quartani, Quartaner, ученики 4-го класса.
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Увид-Ьвъ меня, закричали: „den Fuchs prellen! den Fuchs 
prellen!"* **)) Moe MBCTO, какъ послЪдне-поступившаго, было 
на самой задней скамейкЬ, близъ боковой стЪны, но отъ ска­
мейки до задней стЬны оставалось много пространства. Едва 
усп'Ьлъ я положить на столъ свой ранецъ, какъ нисколько 
РУкъ сразу меня подхватили и подняли, друпе схватили ноги 
и подбрасывали. Но къ удивлешю ихъ я не полетЬлъ кверху, 
и напротивъ, сталъ сильно размахивать ногами во всЬ сто­
роны, такъ что Державине ноги, не ожидая такого дЪйств!я, 
невольно отступили. ДЪло было въ томъ, что когда меня схва­
тили за туловище, чтобы поднять, я, какъ бывтшй ученикъ 
ваккербартсрускаго гимнаста „онкеля Букка“, успЪлъ быстро 
обернуться и крепко обхватить обеими руками шею ближай- 
Ilaro противника, такъ что, когда проч!е подбрасывали мои 
ноги и т-йло, я, повиснувъ у него на meh, началъ невольно 
прижимать ее и въ то же время брыкаться ногами. Когда же 
озадаченные квартанеры отступили и оттого мои ноги сами 
собою очутились на полу, тогда я распледъ руки и выпустилъ 
Шею совершенно обомлЬвшаго отъ испуга и боли товарища. 
ЗатЬмъ мигомъ вытащивъ изъ своего кармана ножикъ и рас- 
крывъ его, я проскочилъ въ близкш отъ меня задшй уголъ, 
сталъ къ нему спиною въ твердую позищю, и закричалъ (ко­
нечно по-нЬмецки): „Подойдите-ка только! Перваго, кто меня 
тронетъ, пырну ножемъР — Все это произошло въ течете 
не болЬе одной минуты.

Въ этотъ самый моментъ раздался низкозвучный энергич­
ный голосъ: „Оставить Фукса въ 1OKOB! Я беру его подъ свою 
защиту Р— BcB, повинуясь, отошли отъ меня.

Это былъ самъ Primus (старшш по классу) Грегоръ фонъ 
^елъмерсенъ^\ брюнетъ лЬтъ шестнадцати, высокй и полный, 
съ выдающимся' на смугломъ лицЬ ястрёбинымъ носомъ. Онъ 
протянулъ мнЪ руку, въ которую я смЪло положлъ свою, и по- 
хвалилъ меня за находчивость, ловкость и силу.

ПослЪ того подошли и проч!е, также протягивали руки и 
также хвалили находчивость Фукса.

*) <Подбрасывать лису!»
**) Григорш фонъ Гельмерсснъ позже поступилъ въ Горный института въ С.-Пе-

Тербургй.
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Когда же въ свое время явился учитель, веб мы спокойно 
сидели на своихъ местахъ.

_Съ тЬхъ поръ меня Фуксомъ уже не считали, а относились 
ко MHb, какъ къ равному товарищу. Вообще должно при­
знаться, что господствующ^ тогда въ нашей гимназш духъ 
никакъ не былъ такого свойства, чтобы усмирять врожденный 
мои наклонности къ воинственности, а напротивъ, еще пуще ихъ 
развивалъ. Когда по воскреснымъ или другимъ праздничнымъ 
днямъ наша „Кварта^, по предварительному соглашешю, со­
биралась на „Шпильберге“, насупротивъ башенъ собора, то 
любимейшими нашими играми были или „атака“ или „тур- 
ниръ“. Первая исполнялась следующимъ порядкомъ. Разделя­
лись по жреб!ю на две партш, изъ которыхъ каждая выби­
рала себе предводителя. Партш эти, ставши другъ противъ 
друга, на разстоянш десяти шаговъ, выстраивались въ плот­
ный шеренги, а каждый отдельный „воинъ“ скрестивъ руки 
на груди, выдвигалъ правое плечо впередъ. По данному пред­
водителями сигналу, обе „боевыя“ линш плавно сходились и 
начинали другъ друга пихать плечами. Задача состояла въ томъ. 
чтобы одна шеренга вытеснила другую съ позицш и отбро­
сила ее шаговъ на пять назадъ. Руками тутъ действовать не 
дозволялось; члены воевавшихъ колоннъ должны были един­
ственно действовать правымъ плечомъ. Победители имели 
право садиться верхомъ на побежденныхъ, и тр!умФальной 
кавалькадою объезжать кругомъ все пространство ПТпиль- 
берга.

Когда же решено было играть въ турниръ, тогда старппе. 
следовательно более плотные и сильные, товарищи выбирали 
себе партнеровъ изъ младшихъ, которые должны были сесть 
первымъ на плечи; ноги седока крепко поддерживались ру­
ками несшаго его. Седокъ представлялъ „рыцаря“, несущШ 
его ^боеваго коня“. Выбиралось трое судей и четыре „ге­
рольда“: судьи должны были решать, на чьей стороне победа, 
а герольды наблюдать за правильностью и честностью турнира. 
Порядокъ состязашя определялся по жреб!ю, нумерами на би- 
летикахъ, которые „рыцари“ вынимали изъ шапки старшаго 
судьи. Получившш №№ 1-й и 2-й „рыцари“, выехавъ гордо 
на своихъ „коняхъ“, были поставлены герольдами такъ одинъ 
противъ другаго, чтобы солнечные лучи равною долею падали 
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на того и на другого бойца, а затемъ старппй судья маха* 
н!емъ платка подавалъ знакъ къ начат!ю состязашя. Тогда 
бойцы приближались другъ къ другу: каждый „конь“ толкалъ 
Другаго плечами и теломъ, стараясь выбить его съ позицш, 
а ^рыцари“ схватывались руками и силились сбросить одинъ 
Другаго съ коня. После №№ 1-го и 2-го, вступали въ бой 
ММ 3-й и 4-й, а потомъ №№ 5-й и 6-й и т. д. Дозволялось 
только схватываться руками, а толкать кулаками или же бить 
строго запрещалось. Когда что-либо подобное было пущено 
въ дело, то все четыре „герольда“ тотчасъ бросались разни­
мать бойцовъ, и судьи „нечестно турнировавшаго рыцаря“ 
въ 1-й разъ объявляли побежденнымъ, а за 2-й разъ лишали 
права участвовать въ турнирахъ.

Случалось однакоже иногда, что уединенный Шпильоергъ 
служилъ не только ристалищемъ для рыцарскихъ турнировъ 
и воинственныхъ игръ, но также и полемъ действительныхъ 
сражешй, въ виде кулачныхъ боевъ между соединенными 
арм!ями Кварты и Квинты „классической“ гимназш съ одной 
стороны и соединенными силами представителей „реальнаго 
направлешя“, т.-е. учениковъ двукласснаго уЬзднаго училища 
(Kreisschule) съ другой стороны. Изъ этого видно, что горя- 
vik „споръ о преимуществе классической или реальной системы 
образовашя юношества“ - весьма уже старый. Разница только 
въ томъ, что доводы и аргументы на Шпильберг'Ь излагались 
съ каждой стороны гораздо горячее, а къ тому же въ весьма 
В'Ьскихъ и чувствительныхъ Формахъ.

Нельзя не отдать справедливости основно-установленному 
тогда вообще въ Дерптской гимназш методу преподавашя на- 
учныхъ предметовъ въ томъ, что последнее не налегало пре­
имущественно и непосредственно на память, а старалось, 
сколь возможно удобопонятнымъ для юной еще силы уразу- 
мешя изложешемъ и толковашемъ вызвать въ обучаемыхъ 
живое воспринят!е. Большое, конечно, значеше имеетъ также 
индивидуальная оживленность самого преподавателя, потому 
Ито она невольно возбуждаетъ интеллектуальную силу уча­
щихся къ деятельности, между темъ какъ сухое, педантиче­
ское преподаваше несколько усыпляетъ, следовательно ослаб- 
ляетъ эту силу.

Г. Фрейтагу хотя и придерживался метода яснаго, удобо- 
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понятнаго толкования, но не умелъ насъ достаточно оживлять: 
преподаваше его отзывалось некоторой педантической су­
хостью. Зато гг. Хахфельдъ (по reorpaciv) и Бубрихъ (по 
vcropiv) своими весьма оживленными, словно картинными 
изложешями заставляли, какъ бы шутя, мое воображеше от­
четливо работать, такъ что все ими разсказанное, само со­
бою, безъ труда укладывалось въ памяти. Не менее успешно 
шли уроки высшей ариометики и планиметрш у старшаго 
учителя г. Соколовскаго^ потому что для этихъ предметовъ 
требуется работа не памяти, а соображешя, т.-е. здраваго 
смысла. Довольно оживленно также преподавалъ старппй учи­
тель г. Германнъ уроки немецкаго языка и въ особенности 
декламащи; но у него былъ одинъ большой порокъ: онъ былъ 
уроженецъ города Дрездена, и выговаривалъ немецшя слова 
какъ истый саксонецъ, напр. Kassenpup вместо Gassenbub 
и т. п. Насчетъ же метрики онъ действительно, какъ гово­
рится, „собаку съелъи. Весьма слабо, напротивъ того, шли 
уроки русскаго языка у младшаго учителя г. Тихвинскаго, 
малоросса и бывшаго питомца К1евской семинарш. Правда, 
впрочемъ, что правила русскаго языка въ то время вообще 
преимущественно изучались практическимъ путемъ, помощью 
чтешя и анализа творешй новейшихъ писаталей (Карамзина, 
Озерова, ГнЪдича, Крылова, Батюшкова, и только-что въ славу 
тогда входящаго Жуковскаго); но этимъ мы у г. Тихвинскаго 
не занимались.

А лучшей вообще русской грамматикою пока еще, ка­
жется, считалось твореше немца на немецкомъ же языке: 
„Russische Sprachlehre von Dr. Wilhelm Tappe, Oberlehrer 
an der St. Peter-Pauls-Schule zu St. Petersbourg 1810. По 
этой грамматике учили же и насъ въ Дерптской гимназш*).

Сынъ упомянутаго выше г. Германна, Теодоръ, былъ почти 
двумя годами старше меня и сантиментально-поэтическаго на- 
строешя. Вследств1е прилежнаго изучешя книги своего отца 
о метрике греческихъ, латинскихъ и немецкихъ стихотвор- 
цевъ, онъ пристрастился къ писашю виршей. Нашедши во мне 
толикую же долю поэтической (хотя и не сантиментальной, а

*) Съ граматиками Н. Греча и А. Востокова я познакомился позже, въ 1828 г., 
когда я слушалъ лекцш профессора русской литературы г. Перевощикова.
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бол-be къ веселому юмору клонящейся) натуры да нЬкую также 
страсть къ „виршествовашю“, Теодоръ подружился со мною. 
А такъ какъ, по убЬждешю Теодора, главная суть стихотвор­
ства должна была заключаться въ „полномъ владЬнш всЬми 
возможными метрическими Формами“, то мы съ нимъ и усло­
вились, всЬ наши разговоры, чего бы таковые не касались, 
всегда облекать въ различный „по очереди“ метричесшя Формы, 
напр., одинъ день говорить все гексаметрами или дистихами, 
на другой день — тяжелыми Софокловыми анапестами, на тре- 
тйТорквато-Тассовскими ottave-rime, на четвертый — стихами 
новЬйшихъ Формъ ä la Gothe, Schiller или Voss, и т. д.е, 
и т. д.

Вотъ и начали мы, вместо того напр., чтобы просто ска­
зать: „Guten Morgen! wie hast du geschlafen? ) высоко­
парно другъ друга такъ „апостроФировать:“

„Guten Morgen, mein Freund! es sei dir Phöbus geneiget!
„Hat dir die Göttin des Schlafs freundliche Träume gewährt?*) **)“

А иной разъ и такъ:
„Guten Morgen
„Sonder Sorgen
„Wünsch’, о Freund, ich Dir!
„ Glückt’s zu thuhen 
„Wohl zu ruhen, 
„Ist’s zur Freude mir!“***) и-т. n.

Поупражнявшись въ течете почти года на таковомъ „пар- 
насскомъ жаргонЬ“, мы съ Теодоромъ Германнъ получили та­
кую рутину въ стихо- и риомо-плетеши, что иной разъ даже 
крайне затруднялись говорить простою, обыкновенною р-Ьчью 
какъ вс'Ь проч1е смертные.

*) Доброе утро! какь ты спалъ?
**) Доброе утро, мой другъ! будь Фебъ къ тебй благосклоненъ! 

Сна богиня ль тебй сладковидкнья дала? .

***) Добро утро
Безъ заботы
Богъ пошли тебк!
Коль удался 
Сонъ спокойный, 
То отрадно мнк.
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ТЬмъ временемъ наступилъ май месяцъ 1824 года, а съ нимъ 
и годичные экзамены. Хорошо ихъ выдержавъ и будучи пе- 
реведенъ въ „Терцпо^, я поехалъ домой, въ Петербургъ, на 
каникулы.

Затемъ насталъ и августъ месяцъ, а съ нимъ и новый 
учебный годъ. Не „квартанеромъ“, не „мальчуганомъсс гля- 
дЪлъ и выступалъ уже я, а „юношей-терщанеромъ^, готовив­
шимся, подъ руководствомъ самого директора гимназш, г. д-ра 
Карла Розенбергера, читать и переводить „Caji Juli! Caesaris 
commentarium de bello gallicocc.

Прошло несколько недель пока дошла и до меня очередь 
быть вызваннымъ къ переводу. Въ это полугод!е предполага­
лось пройти три посл'Ьдшя книги (VI—VIII) комментар!я. Пока 
читалась VI-я книга, я свои переводы готовилъ по принятому 
искони обычаю, т.-е. въ прозе; но когда мы дошли до герой- 
скаго возсташя Арвернскаго князя Верцингеторикса,духъ„шити- 
ческаго тщеслав1яи*, зело меня искусивъ, натолкнулъ на мысль, 
подражать лавровенчанному поэту Торквату-Тассу и приго­
товить переводъ въ восьмистиппяхъ, который я твердо выдол- 
билъ наизусть.

Насталъ велшпй день ожидаемаго торжества, ибо по неко­
торому, въ предшествующемъ уроке, сильному маргашю гла­
зами г. Розенбергера и грозному метанпо взглядовъ въ мою 
сторону все были уверены, что на сей разъ я непременно 
буду вызванъ. И впрямь, едва г. Розенбергеръ занялъ свое 
место у каоедры, какъ тотчасъ и возгласилъ: „Arnolde! Tibi 
hodie Caesaris commentarii continuationem germanicis nobis 
verbis reddere oportet. Ita, mi fili, incipe!"*)

Я всталъ и началъ: „Libri septimi, capitulum quartum. 
Simili ratione ibi Vercingetorix, Celtilli filius. Arvemus^ *") 
и. т. д. После прочтешя оригинала надлежало делать анали­
тическую переконструкцпо, а когда и это было исполнено, 
последовала команда: „Verte germanicecc ***).

*) «Арнольдъ! сегодня тебе следуетъ переводить намъ на н4мецкш языкъ про- 
должеше koMMeHrapia Цезаря. Итакъ, сынъ мой, начинай!»

**) Начало 4-ой главы седьмой книги означеннаго творен!я въ оригинале.

***) «Переводи по-немецки».
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Собравшись съ духомъ, я началъ не безъ некотораго паеоса 
и съ отчетливой скандировкой:

„Damals geschah’es, dass zu gleichen Zwecken, 
„Vercingetorix, des Celtillus Sohn, ■
„Arverner, — um den Aufruhr zu erwecken“...*)

Дал^е — увы! — продолжать не удалось! Чуть-чуть не поперх­
нулся я даже на последнемъ слове, ибо предо мною стояла 
оъ покрасн'Ьвшимъ грознымъ лицомъ, быстро, какъ молшя, 
доскочившая съ каоедры маленькая Фигурка д-ра Розенбергера. 
^Halt! halt! genug!«**) оралъ онъ самымъ гневнымъ голо- 
оомъ, почти дискантомъ. „Это как!е вы еще стихи изволите 
намъ рецитировать? какимъ это вы новымъ воспользовались 
ослинымъ мостомъ?***) По окончаши уроковъ приказываю вамъ 
оставатся туть до самаго вечера подъ арестомъР

„Г. директоръ!^ взмолился я: „это не чужое, — это не съ осли- 
наго моста, — это мой собственный переводъ, — извольте 
посмотреть!" И я быстро, выхвативъ изъ кармана тетрадь, 
въ которой находилась черновая рукопись, со всеми сделан­
ными въ стихахъ поправками, представилъ ее ему.

Г. Розенбергеръ, успевъ несколько успокоиться, взялъ те­
традь и сталъ читать про себя, мурлыкая: „Zwecken,------- 
erwecken,-----decken"; hin! — „Sohn-------schon,------ Thron“, 
hm! — „erhalten,------Gewalten“, hm! ****) Потомъ сказалъ 
совершенно спокойнымъ уже, но несколько насмешливымъ 
голосомъ: „Вижу, вижу, что стихи-то собственной вашей 
Фабрикащи, но решеше мое переменить не могу. Pro primo: 
Юлш Цезарь своего комментар!я стихами не писалъ, a pro 
secundo: еслибъ и писалъ его стихами, то уже наверно — не 
такими бы плохими виршами“...

*) „Во время оно, то жъ питавъ желанье, 
„Верцингеториксъ, сынъ Цельтилла, самъ 
„Арвернецъ, чтобы возжигать возстанье...

**) „Стойте! стойте! довольно!“
***) Ослинымъ мостомъ классическими педантами прошлаго в^ка былъ названъ 

всяк!й печатный переводъ творев!я какого-либо античнаго автора. А почему 
дано такое назваше — само собою легко объяснимо.

****) Это онъ произносилъ слова составлявппя римеы соотв'Ьтствующихъ строкъ 
перваго осмистиш!я злополучнаго моего перевода, сопровождая ихъ восклица- 
шями: гмъ!
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Съ этого же втораго полугодия 1824-го года, въ награду за 
переходъ мой изъ Кварты въ Терцпо, отецъ разр^шплъ миб не 
только вновь систематически заниматься Фортешанной игрою 
но также и брать уроки nbais. Съ этой цблью г. ХахФельдъ 
пригласилъ лучшаго тогда въ ДерптЪ учителя, г. Августа 
Ф^_Вейраухъ, родомъ саксонца. Какъ Фортешанистъ былъ 
онъ, кажется ученикомъ Лудвига Бергера, который съ своей 
стороны былъ ученикомъ Клементи. IIbkie г. Фонъ-Вейраухъ 
изучалъ у Ваккаи, а теорпо музыки у Азюли. Онъ былъ не 
только превосходнымъ музыкантомъ, но вообще многосторонне- 
образованнымъ челов'Ькомъ и даже нисколько выдающимся 
н'бмецкимъ поэтомъ. Изъ числа литературныхъ его произве- 
дешй драма „Die Stände von Blois" была дана на дрезденской 
придворной сценб, а позже появилась и въ печати; а изъ му- 
зыкальныхъ его сочинешй романсъ (на собственный слова) 
„Nach Osten hin, nach Osten" получилъ большое распростра- 
неше * *).

Какъ учитель онъ выказалъ великую добросовестность, не 
безъ примеси педантической строгости, при чемъ иногда горя­
чился и доходилъ до ручной расправы. У меня, напр., ему. 
видно, въ особенности полюбился весьма густой тогда кур­
чавый мой чубъ. Да проститъ его Богъ, ибо все-таки я мно- 
гимъ ему обязанъ. Преимущественно хорошо умелъ онъ научить 
правильному положешю рукъ и методическому слбдовашю паль- 
цевъ (doigter, аппликатура) и тщательно вырабатывалъ нор­
мальную постановку голоса (mesa di voce). Лучшей и люби­

*) Текстъ этого романса былъ въ 20-хъ годахъ великолепно переведенъ В. А. Жу-
ковскимъ на русская языкъ, а мелод!ею (съ русскимъ уже текстомъ „Къ востоку,
все къ востоку“) воспользовался въ 30-хъ годахъ А. С. Даргомыжскы для пре- 
лестнаго его тр!о (меццо-сопрано, теноръ и басъ). Въ 40-хъ годахъ появилось 
въ Парижа издание этого романса съ текстомъ Мг. *** „Adieu“, — при чемъ ав- 
торомъ музыки былъ выставленъ Францъ Шубертъ. Между тбмъ ни въ в^нскихъ 
(подлинныхъ), ни въ лейицигскихъ (тщательн'Ьйшихъ) издатяхъ полн^йшаго сбор­
ника романсовъ Шуберта этой п^сни н^тъ, и, конечно, быть даже не могло. Каково же 
было мое удивлеше, когда въ 1871 году я въ Москвй увид^лъ издаше г. Юр- 
генсона пйсенъ Шуберта „подъ редакщею Н. Гр. Рубинштейна“, въ которомъ 
красовался также романсъ „Прости“ (въ перевод^ А. Н. Плещеева „Близка пора 
разлуки“) по стопамъ легкомысленнаго фрапцузскаго издателя столь же неосно­
вательно приписанный Шуберту!!! Въ 1825-мъ году г. фонъ-Вейраухъ пересе­
лился въ Дрезденъ.
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м^йшей его ученицею считалась (какъ говорили тогда въ ДерптЪ) 
°Дна родственница профессора д-ра Мойера, пЪше которой / 
однакоже мн^ слушать не приходилось.

10-го ноября получены были въ Дерпт& первыя, не вполне 
ясныя еще в^сти о страшномъ 7-го числа наводнеши въ Пе- 
тербургЪ и конечно сильно меня перепугали, потому что ро­
дители мои въ то время жили противъ новаго Адмиралтей­
ства, на Мойк'Ь, на углу АнглШскаго проспекта (гдЬ нын^ 
находится дворецъ Велика го Князя Алексея Александровича), 
а по распространившимся слухамъ, эта сторона также значи­
тельно пострадала. Дня черезъ два или три, наконецъ, по­
явился въ ДерптЪ нумеръ St.-Petersburger Deutsche Zeitung 
съ подробнымъ описашемъ наводнешя, да и самъ я получилъ 
письмо отъ старшаго брата Александра. „Изъ Мойки, — пи- 
салъ онъ, — около об^деннаго времени, т.-е. въ 4-мъ часу дня, 
на нашъ дворъ и въ садъ начала быстро приливать вода и 
поднималась все выше и выше, такъ что часа черезъ два 
дошла почти уже до балкона втораго этажа. Изъ соседства 
притащились къ намъ нисколько семействъ съ своими пожит­
ками. Отецъ вб-время еще успЗзлъ пргЬхать изъ дворца, но 
колеса коляски до половины катились въ волнахъ. Отпряжен- 
ныхъ лошадей кучеръ втащилъ вверхъ по парадной л'Ьстниц'Ь 
на площадку у входа въ квартиру“. Братъ Александру будучи 
задержаннымъ въ департамент^, вм'ЬстЪ съ другими чиновни­
ками, живущими вблизи Офицерской и ЕкатерингоФСкаго про­
спекта, добылъ себЪ лодку, изъ которой и высадился онъ на 
балконъ нашего дома. Чтобы впустить его, пришлось выста­
вить внутреннюю, зимнюю раму балконной двери. Сынъ же 
дяди Шпальте, Егоръ Густавовичъ, сослуживецъ Александра, 
жившш у отца, который пользовался пом^щешемъ въ зданш 
восударственнаго банка, по набережной Екатерининскаго ка­
нала, нанялъ извощика съ дрожками малаго калибра, т.-е. 
съ такъ называемой „гитарою40. Пока онъ до'Ьхалъ по Нев­
скому проспекту до Казанскаго моста, все болЪе и болЪе 
прибывавшая вода принудила его и возницу подняться и дер­
жаться на ногахъ. Когда же они повернули направо вдоль 
набережной канала, то имъ пришлось уже встать на самое 
сидЪн!е, поддерживая другъ друга. Въ такомъ-то положены 
Дотащились они шагомъ до банковскаго здашя, выходящаго

ВОСПОМИНАНЬЯ ЮР1Я АРНОЛЬДА. 6
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въ переулокъ, который ведетъ на Садовую, и встали подъ 
одно изъ оконъ квартиры. Тутъ молодой Шпальте постучалъ 
въ окно. Услыхавъ стукъ, отецъ отворилъ Форточку и помогъ 
сыну вл*зть черезъ нее. Извощикъ же погналъ лошадку, ска- 
завъ, что над*ется добраться до Измайловскихъ казармъ на 
свою квартиру.

XV.

Въ „Терщи началось вообще бол*е серьезное изучеше пред- 
метовъ, которые по этой причин* исключительно преподава­
лись одними только „старшими“ учителями. По части латин- 
скаго языка мы занимались у двухъ наставниковъ: у выше- 
упомянутаго директора Розенбергера и у г. Малъмгрена. Но 
первый считался какъ бы только адъюнктомъ, а главнымъ на 
самомъ д*л* преподавателемъ латинскаго языка былъ второй. 
Г. С. Мадъ^гренг, родомъ шведъ, им*лъ весьма высоко въ то 
время чтимое зваше доктора филолопи всем!рно славившагося 
Упсальскаго университета. Его выговоръ латинскаго языка 
звучалъ такъ элегантно и мелодично, какъ мн* позже не при­
ходилось бол*е слышать ни отъ кого, не исключая даже мно- 
гихъ знаменитыхъ германскихъ филологовъ *). Г. Мальмгренъ 
занимался съ нами четыре раза въ нед*лю по часу: два урока 
посвящались чтешю Овид1евыхъ „МетаморФозъ“, а друпе два 
урока изучешю подробнаго синтаксиса. Чтеше Овид1евой поэмы 
производилось весьма тщательно: г. Мальмгренъ, строго тре- 
бовалъ, чтобы мы читали стихи Овид1я

„Не такъ какъ понамарь,
А съ чувствомъ, съ толкомъ, съ разстановкой", 

да съ соблюдешемъ точнаго ритма стиховъ. Поел* перевода 
какого-нибудь предложешя, особенно выдающагося поэтиче­
скими метафорами, мы должны были передать его полатын* 
же, другою конструкщею и другими словами. А словосложение

) Изъ числа вебхъ латинистовъ, съ которыми впослфдствги свела меня судьба 
по сужденш (музыкальнаго) моего слуха, къ д-ру Мальмгрену, относительно 
именно-то образцоваго выговора, ближе всего оодходили только бывши профес­
сору Верискаго университета д-ръ философы Лудвиг» Эккартъ (ypozesen 
г. В*на), да славный пашъ соотечественникъ, профессор! прежде Московская, 
auäkb Hosopoccicxaro университета, д-ръ филолопи деодоръ Евгеньевич» Корш». 
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преподавалъ г. Мальмгренъ не только теоретически, но и 
рактически, заставляя насъ сочинять письма и коротеныпя 

^_атеики. Вызванные переписывали на доску свои произведе- 
», а остальные должны были критиковать да поправлять, 
нимъ словомъ, г. Мальмгренъ училъ насъ такъ-называемому 

л ртвому языку, какъ хорошими преподавателями принято 
р „живымъс-, т.-е. современнымъ языкамъ.

КотпТГ рно любили мы также УР0КИ veropiu у г. Хахфемдъ, 
рыи своимъ лекщямъ ум-Ьлъ придавать особенное оживле- 

Ментм ИМЬ П09тическимъ направлешемъ. Въ подходящее мо- 
относяп.^ ЧИТЫвалъ намъ (конечно въ нбмецкомъ переводб) 
поэтовъ И К2 предмету мЪста изъ произведена древнихъ 

оювъ или лЪтописцевъ.
онъ^’ НаПР’’ ГОВ°РЯ ° дРевнихъ египтянахъ и ассирВщахъ 
«кой войнТ НаМЪ ПОВ*ствован1я Геродота; упоминая о троян- 
Icron: 9пи Приводилъ отборныя мбста изъ Ил1ады Гомера; 
гед!й Софп Па И Q° Сыновей «опровождалась сценами изъ тра- 

персам'2 “ ' П°Дробаое™ «»йнъ эллинов
пак™ Ь насъ знакомилъ помощью букидида* съ ха

рикла М СТчТрИЗЪ ПлутаРха' съ нравами аеинянъ времени Пе­
рикла, - чтеН1емъ изъ комед1й АристоФана и т. п Также и 
Для вящшаго разъяснешя средней истоп]и онъ 12 ”
подходяЩ1й поэтически! матер)алъ. ИСтор1я Капля 
иллюстрирована была имъ чтешями и. ₽v Р Великаго 
Григор1я Турскаго и изъ П-h« т>3 »ХР°ники“ епископа 
nie объ окончательной “ ° Роланд^#)- ПовЪствова- 
Гермашю и Франщю въ 842 Т Ыад15НШ Карла Ведикаго на 
нъ оригинальныхъ нар(Ьч!яхъ т С°ПрОВОЖдалось «ообщен1емъ 
ника Германца и Кяп^ я ’ -оржественныхъ клятвъ Людо- 
«Утствш ихъ 1юинов^ на сТ0'ПР°ИЗНеСеННЫХЪ ™Н ВЪ ПрИ" 
борьба ангМйски^ ’ ' Сграсоургскомъ полб^); кровавая
отрывками изъ тпаге РрНтттВЪ РЪл0Й и Алой Р03ы добавлялась 
характеристика ШекспиРа, (въ перевод^ Шлегеля);

1 императора Максимил1ана I, разъяснялась мЪ-

1175 годаТподамйГЛшЛТГ СВТняика КоаРада (Pfaffe Konrad) около

**) Первый ппоичч" ■ „ Л 6 Древпеи Фраицузской (франко-галльской) эпопеи, 
скомъ языкб ' СЪ КЛЯТВу На ФРаико'га«ьскомъ, второй па франко-герман- 

6*
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стами изъ старинной поэмы ; Theuerdank" *), и т. д. Иногда 
г. ХахФельдъ приносилъ съ собою какую-нибудь cpeHeBBKO- 
вую хронику и читалъ намъ уже прямо изъ нея разсказы объ 
историческихъ происшесияяхъ, такъ что nOCIbgHia, въ пере- 
дачЪ ихъ на современномъ имъ napbin, получали какую-то 
особенную, увлекательную окраску. Во мнб же спещально 
съ тЬхъ поръ и возродилась особенная страсть къ древнимъ 
трактатамъ и хроникамъ, такъ что и понын-Ь еще не могу 
равнодушно видбть лежащШ на столб какой-нибудь, стариною 
отзывающейся, Фол1антъ; невольно порываюсь открыть и хоть 
мелькомъ просмотреть его.

Въ 1юне месяце 1825 года умерла г-жа ХахФельдъ, а, вслед- 
cTBie того домашняя обстановка этого семейства совершенно 
изменилась, такъ что г. ХахФельдъ не нашелъ более ни удоб- 
нымъ, ни даже возможнымъ содержать у себя пансюнеровъ. 
По его же рекомендащи я былъ помещенъ въ семейство па­
стора-адъюнкта г. Юл1я Бубрихъ, младшаго брата, вышеупо- 
мянутаго гимназ!альнаго учителя. Новый мой попечитель жи- 
тельствовалъ неподалеку отъ гимназш. Семейство его состояла 
изъ жены, сына Теодора, однихъ почти со мною летъ, ма­
лютки дочери и пансюнера-гимназиста Генр. ТондорФъ. По- 
следняго я уже зналъ, такъ какъ онъ хотя и двумя годами 
старше меня, былъ моимъ товарищемъ по „Терцш“. Молодой 
же Бубрихъ былъ „квартанеромъ^ и весьма пустымъ малымъ.

I . пасторъ былъ мужчина летъ подъ-сорокъ, брюнетъ, не- 
большаго роста, съ полнымъ румянымъ и довольно пр!ятнымъ 
лицомъ, окаимленнымъ баккенбардами и съ кругленькимъ, какъ 
немцы говорятъ, „поповскимъ брюшкомъ^ (Pfaffenbäuchlein). 
Человекъ онъ былъ, можно сказать, разносторонне-образован­
ный и обладалъ светскими манерами тогдашнихъ лифлянд- 
скихъ немцевъ интеллигентной СФеры. Кроме того онъ очень 
любилъ музыку, съ литературою которой онъ былъ хорошо 
знакомъ, даже имелъ отборную музыкальную библютеку, по­
рядочно игралъ на Фортешано и певалъ, не безъ вкуса, изряд- 
нымъ теноркомъ. Характера пасторъ Бубрихъ оказался мяг- 
каго, а нрава веселаго, и вообще былъ милый, любезный 

*) Поэма Мельхюра Пфинцингеръ, секретаря самого Максимил1ана, сочинен­
ная около 1515 года.
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человекъ. Но такъ какъ на земномъ нашемъ шаре совер- 
шенствъ не бываетъ, то и у добраго нашего Юл1я Бубриха 
нашелся маленькш недостаточекъ: онъ любилъ несколько ле­
леять свой мамончикъ и не имелъ даже силы отказать ему 
въ какой-нибудь сласти, что иногда давало поводъ къ довольно 
забавнымъ сценамъ. Такъ, напр., я помню, разъ онъ возвра­
тился домой изъ уезднаго училища, где онъ состоялъ пре - 
подавателемъ Закона Бож1я. Столъ къ обеду былъ уже на- 
крытъ, и мы все стояли у своихъ стульевъ, выжидая появле- 
шя главы дома, перемЪнявшаго въ своей спальной выходное 
платье на домашшй костюмъ. Наконецъ, выходить г. пасторъ 
и говоритъ меланхолическимъ голосомъ: „Садитесь, садитесь, 
мои любезные! Ты, мамочка, — обращается онъ къ жене, 
разливай супъ, а я пока около васъ похожу. Мне что-то не 
совсемъ можется0’. — „Ахъ!сС восклицаетъ пасторша, при­
давая своей физюномш соответственное выражеше:- „на­
деюсь, что не опасно? Да, ужъ очень некстати!сс—„А что?” 
любопытствуетъ г. Бубрихъ. — „А тосс, отвечаетъ она, „что се­
годня какъ разъ любимый твой супъ: mok-turtle! — не изго­
товить ли тебе наскоро хоть овсянаго отвара?сс — „Брръ!” 
слышится со стороны мужа, „нетъ, душечка; налей мне не­
множко mok-turtle, ну съ полтарелочки или хоть неполную 
тарелку, попробую, авось не повредить!0, И садится нашъ 
хозяинъ, и хотя все еще по временамъ охаетъ, а между тЬмъ 
налитая ему заботливою хозяйкою преполная даже порщя 
черепашьей похлебки исправно опоражнивается. Но вотъ нашъ 
пасторъ встаетъ и опять прохаживается, охая. Между темъ 
кухарка ставить на столъ второе уже блюдо. Хозяйка при- 
ступаетъ къ раздаванпо поданнаго. Г. Бубрихъ пошевели- 
ваетъ носомъ и вдыхаетъ въ себя несущ!йся ему навстречу 
ароматъ. „Мамочка, это, кажется, Фрикассе изъ зайца?0, — 
„Да, папочка, Фрикассе изъ зайцасс. — Хозяинъ все еще поха- 
живаетъ, пока намъ раздаютъ, но похаживаетъ уже въ раз­
думье; наконецъ не вытерпелъ: „Дай-ка, мамочка, кусочекъ 
и мне. Попробую; авось не повредить!0, А на его тарелке 
лежатъ уже два-три кусочка. Когда онъ съ ними покончилъ, 
то спросилъ уже самъ: „А третьимъ блюдомъ-то что у тебя?1’

*) Черепашш супъ.
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„Kirschtörtchen" (пирожки съ вишневой начинкою). — ..Знаешь 
что, мамочка, ты положи мнЕ немножко, а я пока подкрЕплю 
себя рюмочкой малаги; тогда оно будетъ безопаснЕесс. Ска­
зано — сдЕлано, а между тЕмъ нЕжная супруга накладываетъ 
на его тарелку съ два десятка пирожковъ! — Ничего! недугъ 
г. Вубриха прошелъ безъ всякихъ вредныхъ последствие

Хотя и была у пастора Бубриха эта маленькая слабость? 
но вообще мы съ нимъ прекрасно ладили. Къ тому же, такъ 
какъ въ книгЕ судебъ человЕческихъ вЕроятно въ то уже 
время мнЕ было написано сдЕлаться современемъ серьезнымъ 
музыкантомъ, то для ращональной подготовки къ этому по­
прищу едва ли можно было тогда найти болЕе подходящихъ 
руководителей для меня какъ двухъ братьевъ Вубрихъ. Выше 
уже я упоминалъ, что у пастора Бубриха была довольно от­
борная музыкальная библютека и что самъ онъ порядочно 
игралъ на Фортешано, да пЕлъ теноромъ. Вратъ же его вла- 
дЕлъ довольно хорошимъ басомъ и сносно игралъ на скрипкЕ, 
Товарищъ мой, ТондорФъ, могъ, въ случаЕ необходимости, 
справляться съ баритонными парками, хотя и съ грЕхомъ 
йополамъ, а у меня былъ довольно объемистый, и моимъ 
маэстро Вейраухомъ несколько уже выработанный, альтъ. 
У насъ нашелся даже сильный и высокш (хотя правду ска­
зать, несколько пискливый) сопрано, въ лицЕ двоюродной 
сестрицы нашей г-жи пасторши: она была учительницей го- 
родскаго женскаго училища (Städtische Töchterschule), дЕвица 
„необъявимыхъ лЕтъ^ но съ музыкальнымъ инстинктомъ и 
безъ чопорныхъ претенз!й. Такимъ образомъ, по вечерамъ, въ 
воскресенье и праздничные дни уже непремЕнно, а иногда и въ 
будни, составлялись свои концерты, по большей части экс- 
промтомъ, т.-е. безъ всякаго приготовлешя и безъ напередъ 
установленной программы. Исполнялись симфоши Гайдна и 
Моцарта*) и увертюры тогдашняго репертуара (западной 
Европы) въ переложены для Фортешано въ 4 руки; это вы­
падало на долю г. пастора вмЕстЕ со мною. Сонаты тЕхъ же 
вЕнскихъ двухъ классиковъ, преимущественно для скрипки съ 
Фортешано, откачивали два брата Бубрихъ, а иногда и я замЕ- 

*) Творешя Бетховена въ то время даже и въ Гермаши находили себЕ весьма 
малое только еще распространеше.
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нялъ пастора-таниста. Но преимущественно интересовали 
насъ исполнешя (a prima vista) ораторш и оперъ, потому 
что въ этомъ участвовала вся честная компашя. Боже мой, 
чего только мы не перепевали въ течете полутора года. Тутъ 
были оперы и до-Моцартовской даже эпохи, и Французской 
школы раньше Бойельде, и творешя послЬднихъ годовъ до 
Фрейщюца включительно. Изъ ораторш, кроме двухъ знаме- 
нитейшихъ творешй Гайдна, я такимъ образомъ познакомился 
также съ произведетями: Грауна (Der Tod Jesu), Фридр. 
Шнейдера (Das .Weltgericht), съ многоголосной кантатою 
Шшдпайнтнера (Те Deum) и съ мелодрамою Георга Бенды 
(Ariadne auf Naxos). Что между петыми нашимъ кругомъ 
операми были coMHenis Глюка (Alceste, Orpheus, Armida и 
обе ИФигенш), Моцарта (Zauberflöte, Titus, Die Entführung 
aus dem Serail, Idomeneus), Керубини (Der Wasserträger, 
Lodoiska), Спонтини (Die Vestalin), Россини (Der Barbier 
von Seviglia, Der glückliche Betrogene, Aschenbrödel, Die die­
bische Elster) и Вебера (Abu-Hassan oder die drei Wünsche, 
Preziosa, Der Freischütz), конечно, никого не удивитъ, хотя и 
межъ этими операми встречаются татя назватя, которыя 
изредка только доходятъ до cвeдeнiя нынешнихъ любителей 
музыки. Но на нашихъ домашнихъ концертахъ распевались и 
так!я оперы, про которыя ныне даже изъ настоящихъ музы- 
кантовъ разве двумъ-тремъ только случалось кое-где про­
честь, но которыя въдесятыхъ и двадцатыхъ годахъ довольно 
часто встречались въ репертуаре первейшихъ европейскихъ 
театровъ. Такъ какъ сведешя объ этомъ репертуаре могутъ 
пополнить понят1е о музыкальномъ вкусе тогдашней публики, 
то я сообщаю здесь назватя техъ оперъ въ томъ же порядке, 
какъ они записаны на старыхъ моихъ памятныхъ листкахъ: 
Ditters von Dittersdorf (Der Betrug durch Aberglauben, Die 
Liebe im Narrenhause); Jos. Weygl (Der Bergsturz, Die Schwei­
zerfamilie) ; Cimarosa (Die heimliche Ehe)*, Naumann (Cora); 
Abt Vogler (Zamori, Hermann von Unna); Paisiello (Nina oder 
die Wahnsinnige aus Liebe, Die Herrin als Dienerin); Joh. 
Adam Hiller (Die Jagd; Die Liebe auf dem Lande; Der Erndte- 
kranz); P. v. Winter (Die Pyramiden von Babylon, Das 
unterbrochene Opferfest, Der Sturm); Catel (Die Bayaderen); 
Mehul (Joseph in Egypten); Vincenz Martin (Cosa rara); Simon
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Mayer (Telemach)-, Monsigny (Die Königin von Golkonda); Раёг 
(Camilla)- Grtry (Richard Löwenherz); Boyeldieu (Benjowskij. 
Tantchen Aurora); D’Alayrac (Die Zwei Savoyarden; Adolph 
und Clara, oder die beiden Gefangenen) *). Крайне интерес- 
нымъ и совершенно для меня новымъ родомъ музыки показа­
лись мне баллады Канна Рудольфа Цумштега (Zumstee°) • „Ritter Toggenburg"; „Die Büssende"; „Die Entführung«; „Leo- 
noret(; „Des Pfarrers Tochter von Taubenhayntt. Bпocл^дcтвiи 
(въ 1839 г.)^это случайно прюбрбтенное знакомство съ Формою 
музыкальной баллады оказалось даже весьма практически-по- 
лезнымъ для меня.

Но большее еще вл!яше вообще на интеллектуальное мое 
развите имело следующее обстоятельство. Лйтъ за десять 
предъ тЪмъ, по предложение вышеупомянутаго старшаго учи­
теля Германна, была устроена гимназ!альная библютека для 
чтешя, которая поддерживалась и ремонтировалась изъ суммъ 
собираемыхъ по ежегодной добровольной подписке не только 
учениковъ, но и учителей. Эта библиотека помещалась въ са- 
момъ здаши гимназш и состояла подъ надзоромъ и управле- 
н1емъ директора и двухъ учителей. Послйдше исполняли вместе 
съ тймъ (безплатно) должность библютекарей и заседали каж­
дую субботу отъ 2-хъ до 4-хъ часовъ въ библютекй для раз­
дачи гимназистамъ желаемыхъ и принята обратно возвращав- 
мыхъ ими книгъ. Должность эта была весьма логично возложена 
на двухъ учителей господствующая», т.-е. немецкая», языка: 
гг. I ерманна и Бубриха (брата пастора). Но главнейшая суть 
дйла не въ томъ, что оба эти достойные педагоги аккуратно 
записывали выдаваемый и возвращаемый книги, а въ томъ. 
что, соображаясь со степенью умственнаго развита каждаго 
изъ учениковъ, они охотно и съ теплымъ даже участемъ руко­
водили ихъ въ выборе книгъ, и къ тому же безъ всякаго педан­
тизма. MEb лично было весьма удобно пользоваться проев!»- 
щенными и на широко-поэтическомъ пониманш основанными 
советами старшаго г. Бубриха (т.-е. учителя), который, будучи 
холостякомъ, хотя и жилъ на отдельной квартире, но обедалъ

\ Не должно удивлять, что въ этомъ списк-6 всЬ оперы, даже французскихъ и 
италанскпхъ маэстро, обозначены немецкими назвашями: я передаю 'послйдн1я 
такъ, какъ онЬ значились на тбхъ издатяхъ, которыя были у пастора Бубриха 
и какъ мы привыкли ихъ называть.
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Ежедневно у своего брата и проводилъ съ нами же свои вечера. 
Онъ всегда съ величайшею готовностью объяснядъ намъ. пас- 
торскимъ пансюнерамъ, BCb вопросы, съ какими мы къ нему 
обращались относительно какого-либо научнаго предмета. Такъ 
и насчетъ выбора для чтешя литературныхъ произведен^ онъ 
мною руководилъ весьма ращонально и указывалъ сначала на 
более легкихъ авторовъ, не забраковывая однако и тогдашнихъ 
модныхъ романистовъ и нувеллистовъ не только въ роде Валь­
тера Скотта, 1оганны Шоп^енгауеръ *), Вилибальда Алексиса, 
Амедея Гоомана, Ламотъ-Фуке, ГауФа, Шамиссо и т. п., но 
даже и въ роде Каролины Пихлеръ и Клаурена. Точно такъ же 
и изъ стихотворныхъ произведений онъ давалъ мне читать 
сначала лиричесшя: Бюргера, Теод. Кёрнера, ШенкендорФа, 
Уланда и т. п., а затемъ уже Шиллера, Гёте, да эпопеи Гёте же 
(Hermann und Dorothea), Фосса, Тассо, Apiocra и т. п., а 
драмы и трагедш великихъ германскихъ, испанскихъ и англпт- 
скихъ поэтовъ я проходилъ не раньше какъ чрезъ два года. 
СъФаустомъ—Гёте, да съ Жанъ-Пауломъ,Мильтономъ, Петрар­
кою, Данте и пр. познакомился я только будучи уже студен- 
томъ. И опять таки выходитъ, что въ нормальномъ развитш 
юношества весьма важную роль играютъ педагогическш та- 
лантъ и душевное настроеше наставниковъ и преподавателей.

По случаю предстоявшаго, въ день 18-го декабря, одного 
экстреннаго семейнаго празднества, отецъ мой чрезъ профес­
сора Паррота заранее исходатайствовалъ мне отъ директора 
гимназш дозволеше выехать на рождественские праздники 
гораздо раньше обыкновеннаго отпускнаго срока. Положено 
MHb было отправиться 12-го декабря; и такъ, какъ разреше- 
nie последовало уже въ половине ноября, то я съ нетерпе- 
шемъ считалъ истекаюпце дни и часы до ожидаемаго отъезда. 
Въ самое это время, въ исходе почти уже ноября, пришла 
совершенно неожиданная печальная весть, что Государь 
Императоръ Александръ Павловичъ скончался въ Таганроге 
19 числа. Тотчасъ же по всемъ церквамъ были отслужены 
панихиды, а на другой день все профессора университета и 
учителя гимназш, а также и всехъ прочихъ училищъ, со- 
стоявппе въ русскомъ подданстве, собрались въ большой 

*) Матери «пессимиста» последующей эпохи — Артура Шопенгауера.
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актовой зале университета для принесешя верноподданической 
присяги новому Государю Императору, бывшему Великому 
Князю Цесаревичу, Константину Павловичу.

Приказаше это, какъ тогда все говорили, последовало отъ 
Правительствующаго Сената, по распоряжешю молодаго Ве- 
ликаго Князя Николая Павловича, который, за отсутств1емъ 
въ Петербурге новаго Государя Императора, имевшаго дотоле 
въ качестве Наместника Царства Польскаго постоянное свое 
местопребываше въ Варшаве, принялъ за него начальство 
въ столице. Самъ же Велик1й Князь, по общему разсказу. 
тотчасъ по полученш вести о кончине Государя Императора 
Александра I, былъ первымъ, который присягнулъ въ верно­
подданстве старшему Августейшему своему брату-Цесаревичу.

Самая-то внезапная кончина столь боготворимаго своими 
подданными Царя, конечно, повергла всехъ въ неописуемое 
глубокое гореваше, но никому и въ голову не пришло, что 
принесенная, по общему, всею Poccier тогда предполагаемому, 
законному порядку наслед!я престола, присяга была прежде­
временна, и что она будетъ отвергнута самимъ Цесаревичемъ. 
II впрямь, всюду, повидимому по крайней мере, царили пол­
нейшее cnoxocrBie и обычный общественный порядокъ.

Итакъ ничто не препятствовало мне отправиться домой, 
какъ предположено было, въ день 12-го декабря, такъ что 
13-го декабря къ вечеру я былъ уже въ объяпяхъ своихъ 
родныхъ.

На другое утро, вставъ въ 9 часовъ, мы услышали отъ 
поднявшейся уже, противъ своего обычая, матушки, что 
ночью къ отцу прискакалъ курьеръ съ приказашемъ, прибыть 
ровно къ 9-ти часамъ въ придворную контору, въ парадной 
Форме, для присяги на верноподданство новому уже Государю 
Императору Николаю Павловичу, такъ какъ Велик1й Князь 
Цесаревичъ Константинъ Павловичъ отказался отъ наслед1я 
престола. Все это было такъ ясно и естественно, что не было 
никакого, хотя бы и малейшаго, повода для какого-либо ду- 
шевнаго безпокойства. А потому матушка безъ всякаго со- 
противлен1я разрешила мне ехать къ бабушке на Васильев- 
ск1й островъ. Туда извощйкъ повезъ меня чрезъ Неву (противъ 
9-й лиши). У бабушки я встретилъ Егора Шпальте, съ ко- 
торымъ мы вместе въ 1-мъ часу и отправились навестить 
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м°ю замужнюю сестру Юнгъ-Стиллингъ^), жившую на Горо­
ховой улице, между Адмиралтейской площадью pi Малой 
Морской. Дорога туда намъ предстояла чрезъ существовавши! 
Въ то время Исаашевскш мостъ, мимо Сенатскаго здашя и 
монумента Петра Великаго. Когда мы доехали почти уже 
къ концу моста, мы наткнулись на стоявший тутъ постъ 
с°лдатъ, которые насъ дальше не пустили. „Нельзя!“ да и 
только, безъ дальнейшихъ объяснешй. „Да намъ неподалечку, 
Въ Гороховую!“ возразили мы. — „Сказано: нельзя!“ отвечалъ 
старый унтеръ-ооицеръ, „не велено!“ — „Да какъ же быть-то 
намъ?“ спрашивали мы: „ведь совсемъ близко!“ — „Нельзя!“— 
Тутъ мы заметили, что пешеходовъ не задерживаютъ. Мы 
снова адресовались къ унтеру: „А пешкомъ дозволено 
пройти?“ — „Пешкомъ ничего, пешкомъ можно!“ Нечего было 
делать: отпустили мы извощика и пошли пешкомъ.

Хотя вся эта случившаяся съ нами процедура крайне оза­
дачила Егора Шпальте и меня, хотя мы вообще никакъ не 
могли себе объяснить, съ какой это стати собрались полки 
именно въ этомъ месте, тогда какъ (по объяснешю НТ па льте) 
недель около двухъ тому назадъ все гвардейсшя части при­
сягали въ своихъ казармахъ, но мы все еще были далеко отъ 
настоящей догадки. Между тЪмъ, сколько мы ни торопились, 
а движеше впередъ становилось все труднее: съ площади 
около монумента и тянувшейся вокругъ строившагося Исаа- 
шевскаго собора дощатой ограды нахлыновали все более и 
все гуще толпы народа. Вместо того, чтобы намъ хотя какъ- 
нибудь выйти на площадь противъ Вознесенскаго проспекта, 
волны этого людскаго океана, въ которомъ бушевало верно 
ужъ несколько тысячъ головъ, теснили насъ все ближе и 
олиже къ самому здашю Адмиралтейства. Я обеими руками 
прицепился къ левой руке Шпальте, который года на четыре 
оылъ старше меня. „Протеснимся-ка ужъ лучше къ воротамъ 
Адмиралтейства-, тамъ все-таки свободнее“, предложилъ мой 
спутникъ. И начали мы дружнымъ натискомъ пропихиваться, 
такъ, что наконецъ достигли самой стены здашя, какъ разъ

u) Мужъ ея Оедоръ Юнгъ-Стиллингъ былъ сынъ знаменитаго некогда мистика, 
гейдельберскаго профессора Юнгъ-Стиллинга, друга Гёте, Гердера, пресловутой 
г-жи фонъ-Крюдеперъ и министра почтъ князя А. Н. Голицына.
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подъ левую изъ двухъ нишъ съ атлантами. Тутъ вздохнули 
мы уже посвободнее и стали оглядывать стоящихъ вблизи: 
это большею частью были люди средняго сослов!я, въ обще­
европейской одежде, да кой-кашя лица въ лисьихъ тулупахъ, 
съ смирными, хотя и съ столь же испуганными, тревож­
ными физ!оном1ями, какъ и все мы npowie. Видно было, что 
это либо лавочники, либо ремесленики. Какъ разъ около насъ, 
прижавшись другъ къ другу, стояла группа изъ трехъ лицъ 
такого типа: седовласый старикъ, молодецъ летъ 30-ти и мо­
лодая женщина.

Съ Сенатской площади неслись неистовые, буйные крики: 
UT это именно кричали, нельзя было хорошенько разобрать.

„Дедушка! а. дедушка! почтеннейший!“ обратился Шпальте 
къ старику: „что это они орутъ? что все это значить?“

„Да вотъ давеча“, сообщилъ старикъ, „какъ мы вонъ 
тамъ около „мунаминта“-то проходили, московцы*) баили, 
будто хотятъ обидеть Государя, кому намеднись мы присяг­
нули* корону, значитъ, Вогомъ данную, отнять у него. Вотъ 
они и кричатъ „ура“ Константину Павловичу: допущать его 
до обиды-то имъ нежелательно“.

„Да это все ложь“, разсердился Шпальте: „Цесаревичъ самъ 
отказался; письмо съ курьеромъ Сенату прислалъ прошлой 
ночью“.

„Такъ-то, такъ, милый госнодинъ! И самъ батюшка 
митрополитъ имъ то же самое говорилъ, и генералъ-губер- 
наторъ нашъ, граоъ Милорадовичъ *, да подитка, не верятъ! 
И высокопреосвященнейшаго напугали, едва успелъ уйти 
къ собору. А беднаго Милорадовича-то такъ-таки уложили. 
Я самъ виделъ, какъ онъ съ лошади-то упалъ“.

„Да баили еще“, вмешался тутъ молодецъ, искоса насъ 
оглядывая, „что Государь-то Константинъ Павловичъ съ ар­
шавской своей-то съ гвард!ей сюда идетъ расправу творить, 
и что ужъ онъ у Пулкова“.

„И супруга ихняя тоже съ ними“, прибавила робко мо­
лодая женщина.

„Да-съ! точно-съ и супруга Государева“, уже оживленнее 

*) Т.-е. солдаты Московскаго полка.
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сказалъ молодой парень* „вотъ, почему солдатики те и кри- 
чату кто Константину а кто и Конституция!“

„Какъ конститущя?и воскликнулъ Шпальте: „да это вовсе 
не то значитъ!^

„Нету господинъ милый! Это должно быть точно есть имя 
такое — то, значитъ Государева супруга !сс

Вдругъ съ левой стороны, на Дворцовой площади раздалось 
громогласное „ура!сс Въ первый моментъ мы съ Шпальте 
нздрогнули; но это ^ураа звучало совершенно другимъ то- 
номъ: оно звучало светло, тепло, радостно! Изъ любопытства 
мы взлезли въ находящуюся надъ нами нишу и присели около 
статуи атланта. Голые стволы деревьевъ на бульваре не очень-то 
мешали, такъ что чрезъ головы стоявшаго внизу народа все- 
таки довольно ясно можно было видеть, что происходило на 
плацу. Видны были войска отчасти въ мундирахъ, отчасти же 
и въ шинеляху разставленныя близъ дворца и вдоль бульвара 
и около угла Невскаго проспекта, а по середине масса тол- 
пившагося народа, между которой выдавались треугольный 
шляпы съ белыми султанами. Крики „урасс повторялись ни­
сколько разъ, и каждый разъ BMBCTB съ тЪмъ замечалось 
живое движете въ упомянутой толпе по средине Дворцовой 
площади. На другой день ходила молва о томъ, что молодой 
Царь целовался тамъ съ окружавшимъ его добрымъ народомъ. 
Потомъ вся эта масса гражданъ исчезла изъ глазъ и видны 
были только густые ряды солдату а въ средине юный мо- 
нархъ, окруженный генералами. Вскоре затЬмъ Императоръ 
показался верхому а около него еще несколько лицъ также 
на лошадяхъ, и все они медленно направлялись впередъ 
къ Сенатской площади.

Тамъ въ это время тоже оказалась перемена: около забора 
строившагося храма теснилась весьма густая масса самаго 
чернаго народа, судя по одежде на Фигураху а впереди ихъ 
волновались въ безпорядке шеренги солдатъ, которыхъ вна­
чале тамъ не видно было. Внизу подъ нами находивнпеся, 
какъ и мы, невольные зрители говорили, что это вновь 
прибыли роты гвардейскаго экипажа.

Противъ насъ же, вдали, по Гороховой улице и по Возне­
сенскому проспекту, показались новые отряды пехоты. Импе­
раторъ Николай Павловичъ со свитою, часНю верхомъ, часпю 
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пЪшкомъ, тЪмъ временемъ все понемногу подвигался и уже 
поравнялся съ здашемъ Губернскаго Правлешя, какъ вдругъ, 
остановившись со всею своею свитою, посторонился, а мимо 
него промаршировала рота солдатъ, которая направилась 
къ мятежникамъ около Петровскаго монумента и тамъ, вставъ, 
повернулась лицомъ къ той сторонЪ, гдгЬ стоялъ Государь 
Императоръ. Всл^дъ за тбмъ послышались по всей лиши бун- 
товщиковъ дише крики: „ура Константину!“ а гд-Ь и „ура 
Конститущи!“ Это всгЬхъ насъ озадачило.

Императоръ же Николай Павловичъ, какъ будто ничего 
особеннаго не было, подвигался спокойно все дальше впередъ, 
и поравнялся уже почти съ домомъ князя Лобанова, когда 
прибыли на плацъ подошедпйя изъ Гороховой и съ синяго 
моста войска. Государь подъ^халъ къ нимъ и что-то имъ ска- 
залъ, на что солдаты ответили восторженнымъ „ура!“ Импе­
раторъ во глав'Ь ихъ подвинулся еще бол^е впередъ, почти 
вплоть до лиши мятежниковъ, и что-то говорилъ посл'Ьднимъ*, 
а потомъ, когда со стороны ихъ повторялись все тъ же бе­
зумные крики, то повернулъ лошадь и медленно отъЪхалъ 
немного назадъ*). Около Лобанова дома и позади забора 
храма св. Исаак! я показались эскадроны Конной гвардш. 
Посл^довавшихъ зат^мъ моментовъ въ подробностяхъ нын-В 
уже не помню* но очень твердо осталось въ моей памяти, что 
я видЪлъ, какъ, прежде чЪмъ стоявппя на Адмиралтейской 
площади верный части гвардш и подъехавшая между темъ 
артиллер!я начали действовать, молодой царь два раза еще 
приблизившись къ мятежникамъ, ихъ увЪгцевалъ. Не раньше 
какъ после третьяго ув-Ьщашя, когда раздававшееся въ от- 
ветъ буйные крики сопровождались даже ружейными выстре­

*) На другой день ходили о томъ различные слухи : некоторые разсказывали, 
будто какой-то переодетый офицеръ (поручикъ Каховскш), друпе же будто ка­
кой-то статсмй (учитель и поэтъ Вильгельмъ Кюхельбеккеръ), стоявшш близъ 
того места, где сходились ряды экипажъ-гвард!и съ рядами Московскихъ ротъ, 
два раза поднималъ пистолетъ, чтобы стрелять въ Царя, но что оба раза стояв- 
niie около него старые солдаты изъ числа бунтовщиковъ же сильно ударили его 
но руке такъ что онъ долженъ былъ опустить пистолетъ. Потомъ же оказалось, 
что Кохавскаго до того еще схватили за уб!йство графа Милорадовича, и что 
Кюхельбеккеръ покушался на жизнь не Государя Императора, а Великаго Князя 
Михаила Павловича.
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лами, Государь, возвратившись за колонны верныхъ защит- 
никовъ священныхъ его правъ, уступилъ настоятельнымъ 
требовашямъ своихъ генераловъ, какъ потомъ все находив- 
miacs тогда около Императора лица подтвердили, и разрешилъ 
наступательный действ!я. Все эти свидетели разсказывали, 
нто имъ больно и тяжко было видеть на лице Государя выра- 
нсеше сильнейшей борьбы его души между требовашями госу- 
Дарственнаго разсудка и влечешемъ любвеобильнаго сердца.

Двинулась наконецъ гвардейская артиллер!я впередъ и вы­
стрелила въ толпу мятежниковъ. Но этотъ залпъ произвелъ 
незначительное только смятеше между бунтовщиками; зато, 
къ несчасНю, онъ крайне напугалъ стоявшш на бульваре 
народъ. Вся эта безчисленная масса людей съ криками и 
ноплями разомъ быстро отхлынула назадъ къ самой стене 
адмиралтейскаго здашя, при чемъ (какъ потомъ говорили) 
MHorie, въ особенности женщины и дети, сильно пострадали 
отъ давки и топташя ногъ. Позже объяснилось, что этотъ 
залпъ былъ пущенъ холостыми зарядами. Не почувствовавъ 
на себе никакого вреда, бунтовщики начали еще свирепее 
стрелять изъ ружей; но такъ какъ все-таки между ними про­
изошло смятеше вообще, следовательно и должнаго порядка 
очевидно уже не было, то и стреляли безъ определительной 
команды, лишь бы отстреливаться, не очень-то разбирая куда 
именно. Оттого-то не мало отъ нихъ шальныхъ пуль попало! 
въ несчастный народъ, теснившшся около стенъ адмирал­
тейства. •

Тогда подскакали еще две друпя артиллерйсшя баттареи, 
да, ближе еще къ монументу Петра, и пустили въ бунтовщи­
ковъ залпы, настоящими уже зарядами, картечью*, а вследъ 
за темъ со стороны Исаашевскаго собора кавалертя (мне пом­
нятся белые т.-е. кирассирсше мундиры) произвела атаку. 
Потомъ последовало еще два залпа артиллерш. Мятежники 
обратились въ бегство и старались спасаться кто по набереж­
ной канала у казармъ конной гвардш кто по Галерной 
улице или по АнглШской набережной и даже на Васильевскш 

*) Этотъ каналъ въ начала тридцатыхъ годовъ былъ обращенъ въ подземный 
протокъ, а сверху надъ нимъ сделана насыпь, да сооруженъ нынЪштй копно- 
гвардейскш бульваръ.
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островъ по льду самой Невы. Ихъ преследовали еще двумя 
выстрелами, а въ дальнейшую погоню за ними поскакала 
кавалер!я, должно быть конные тонеры, потому, что за исклю- 
чешемъ кавалергардовъ и конной гвардш въ самомъ Петер­
бурге друпе кавалершсше отряды, кроме означенныхъ, не 
квартируютъ.

Въ 7-мъ часу все было покончено, и верный Государю 
войска расположились биваками на Петровской, Адмиралтей­
ской и Дворцовой площадяхъ, по Дворцовой набережной, по 
Невскому и Вознесенскому проспектамъ да по Гороховой 
улице до мостовъ чрезъ Мойку.

Лишь только установился кой-какой порядокъ, такъ мы 
съ Шпальте поскорее дали тягу чрезъ Гороховую на Большую 
Морскую, а тамъ далее побежали по набережной Мойки прямо 
домой, где я, къ крайнему моему огорченно, нашелъ своихъ 
родителей въ ужасной тревоге обо мне. Самъ же отецъ npi- 
ехалъ изъ дворца въ 4-мъ еще часу, сделавъ не безъ 
труда крюкъ чрезъ Марсово поле и Большую Садовую. 
Ночью я очень долго заснуть не могъ: все вспоминалъ про 
ужасы проведенныхъ мною у адмиралтейства семи часовъ, и 
успокоился только, когда возстяла въ памяти моей светло­
величественная личность молодаго героя Императора. И. по 
с!ю пору горячо и глубоко живетъ эта память въ сердце 
80-летняго старца и отразилась въ словахъ и въ зву- 
кахъ гимна:

„Славенъ руссюй бЪлый Царь 
Православный Государь I 
Славенъ милосердьемъ къ намъ, 
Доблестью во страхъ врагамъ. 
Святъ для насъ Царевъ вйнецъ, 
Царь отечества отецъ!
Боже нашъ, Царя храни, 
Благодатью осени!
За Царя вся Русь стоить, 
Онъ оплотъ намъ, мечъ и щитъ; 
Отъ измены, отъ враговъ — 
Боже! будь надъ нимъ покровъ!“
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XVI.
*11томъ 1826 года перешелъ я въ Секунду.
Вл'Ьдующде два классныхъ года могу я считать какъ бы пред- 

в Тщательными для моей жизни, какъ бы даже служившими 
п°Дготовлен1емъ къ той безконечной борьба, которая ожидала 
Ченя потомъ на будущемъ моему въ то время ни малейше 
е1Це не предполагаемому поприщ^ музыкальнаго деятеля.

;ке въ КвартЪ и въ Терцы случалось мн'Ь изредка испыты­
Вать °тъ старшихъ годами товарищей н^котораго рода на- 
Сй1'Ьгпки и какое-то небрежное со мною обхождение изъ-за 
т°го, что я былъ не въ уровень имъ по л^тамъ и по воззрЪ- 
н1ямъ. Въ этомъ отношены, какъ известно, юноши переход- 
maro возраста гораздо мен'Ье снисходительны, чгЬмъ общество 
зр^лыхъ людей. Очень можетъ быть впрочему что, KpoMB 
этихъ естественныхъ причину холодность отношены ко MEB 
товарищей усиливалась еще и довольно явно выказаннымъ 
учителями внимашемъ ко мнЪ за неболышя, случайно мнЪ 
природою дарованный способности. Не хочу наконецъ отри­
цать и возможности собственной моей вины въ тому что какъ 
вообще мальчики 14—15 л-Ьтъ подобнаго же калибера, статься 
можетъ и я также нисколько кичился упомянутымъ отлич!емъ. 
А это школьными товарищами никакъ не прощается.

Однимъ еловому настоящихъ друзей у меня тогда не было*) 
Было три - четыре изъ секунданерову съ которыми я состоялу 
какъ говорится, на прятельской ногЪ. Остальные же отно­
сились ко мнЪ равнодушно, словно я для нихъ и не существо- 
валъ. Но былъ между секунданерами также одину который 
съ самого начала сталъ всячески ко мнЪ придираться, а- когда, 
несмотря на его 18 лЪту я не дозволялъ ему безвозмездно 
подтрунивать надо мною, то его нерасположеше перешло 
вь озлоблеше противъ меня. Это былъ старшш изъ только- 
что въ нашу гимназпо поступившихъ двухъ сыновей лейбъ- 
медика М***, по имени Александръ.

Въ двухъ высшихъ классахъ Дерптской гимназы господство­

) Упомянутый выше Теодоръ Германпъ былъ тогда своимъ отцомъ отправленъ 
въ Лейпцигъ.

ВОСПОМИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА. 7
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валъ въ двадцатыхъ годахъ духъ подражашя обычаямъ и кор- 
порацюнному устройству студентовъ. На этомъ основанш 
ученики „Примы“ и „Секунды“ соединились (втайне, конечно, 
отъ гимназическаго и всякаго иного начальства) въ сомкну­
тое общество, которое не только отъ времени до времени 
собиралось на „коммерсы“*) но и содержало особое помеще- 
Hie какъ для праздновали своихъ коммерсовъ, такъ и для 
упражнешя въ Фехтованш эспадронами. Для этой цели каж­
дый „буршъ“, т.-е. членъ этой корпоращи, вносилъ ежеме­
сячно не менее четвертака серебромъ (1 рубль ассигнащями) 
въ кассу общества, которой заведывали старшина (Senior) и 
два его адъюнкта. Въ тотъ годъ сешоромъ гимназическихъ 
буршей состоялъ ученикъ Примы, Александръ ДерФельдтъ 
изъ Петербурга**), молодой человекъ летъ 19-ти, пансюнеръ 
г. директора Розенбергера.

Чтобы сделаться членомъ корпоращи буршей-гимназистовъ, 
надлежало, чтобы кто-нибудь изъ более старыхъ буршей 
предложилъ кандидата къ принят!ю въ кружокъ. Самое ре- 
шеше же приняНя или неприняНя решалось тогда баллоти­
ровкой.

Вследств1е вышеизложенныхъ холодныхъ ко мне отношенш 
товарищей, само собой случилось, что не только никто не 
предложилъ меня въ кандидаты на вступлеше въ корпоращю, 
но даже самое-то существоваше этой корпоращи оставалось 
совершенной тайной для меня.

Тою же осенью умеръ Александръ Львовичъ Нарышкинъ. 
и самое управлеше Императорскимъ придворнымъ ведомствомъ 
было реорганизовано, почему и отецъ мой получилъ уволь- 
неше отъ занимаемаго имъ поста въ бывшей придворной 
конторе. Одновременно съ этимъ собьтемъ возникли кашя-то 
недоразумешя между новымъ министромъ Финансовъ генера- 
ломъ отъ инФантерш (впоследствш граФОмъ) Егоромъ Фран- 
цевичемъ Канкринымъ и моимъ отцомъ, который служилъ 
начальникомъ Счетнаго отделешя также еще и въ департа- 

*) Вечерн1я сходки, на которыхъ сидя вокруть стола, бурши расп^вають п^сни 
и пьютъ вино или „крамбамбули“ (жженку).

**) Сынъ тогдашнвго генералъ-капельмейстера гвардевскаго корпуса и брать 
(нынЬ уже умершаго) композитора Антона Антоновича Дерфельдта, позже насл-Ь- 
довавшаго должность отца.



ментъ внешней торговли*). ВслЪдств1е этого мой отецъвышелъ 
въ отставку и со всемъ семействомъ переселился въ Дерптъ. 
Само собою разумеется, что и я также, оставивъ домъ милаго 
пастора Бубриха, сталъ жить у своихъ родителей. По искони 
принятому обычаю отецъ сделалъ визиты некоторымъ про 
Фессорамъ и дворянамъ, служившимъ прежде въ Петероурге 
по военной либо статской службе, съ которыми онъ во время 
оно имелъ случай познакомиться, а затемъ сталъ жить, по 
петербургскому своему обычаю, довольно открытымъ домомъ. 
Вследств1е того и я свелъ знакомство съ некоторыми юношами 
моихъ летъ, сыновьями тамошнихъ дворянъ. Почти все эти 
барончики воспитывались дома особенными своими „инФорма 
торами“, и наибольшей частью готовились поступить въ пе- 
тербургсшя военно-учебныя заведешя (Пажескш корпусъ, 
Школу гвардейскихъ подпрапорщиковъ или Инженерное учи­
лище и др.).

По переселенш нашего семейства въ Дерптъ, родители мои 
начали обходиться со мною какъ бы съ взрослымъ. Вследств1е 
того я пользовался особой комнатою, находившейся совер­
шенно отдельно отъ остальныхъ покоевъ, съ выходомъ въ об- 
пця сени и съ двумя окнами на улицу. Въ одну прекрасную 
апрельскую ночь 1827-го года я проснулся отъ какого-то 
необыкновеннаго шума на улице, какъ разъ предъ нашимъ 
домомъ. Я поднялся и прислушался. Какая-то толпа людей 
кричала: „Pereat! pereat!“**) Конечно, я тотчасъ вскочилъ, 
подбежалъ къ окну и, отстранивъ занавеску, старался раз- е 
глядеть, как1е это нахалы такъ позорно относились къ дому 
моихъ родителей. При тускломъ свете уличнаго Фонаря, 
стоявшаго на углу нашего палисадника, я увиделъ человекъ 
более двадцати, въ числе которыхъ я узналъ многихъ изъ 
нашихъ приманеровъ и секунданеровъ да между прочими, 
именно-то впереди всехъ, моихъ петербургскихъ земляковъ 
ДерФельдта и Александра М***. Я закипелъ неописуемой 
яростью и, схвативъ стоявшую тутъ же въ углу палку, выско- 

*) Въ прежде годы, когда Е. Ф. Канкринъ былъ еще пров!антъ-мейстеромъ 
армш, между нимъ и моимъ отцомъ существовали довольно интимныя дружесктя 
отношетя.

**) „Да погибнетъ! да погибнетъ’.“
. 7*
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чилъ въ сени и началъ судорожно отпирать дверь, выходив­
шую на улицу. Известно, однакоже, что въ 20-хъ годахъ 
„парадныясс двери и замки, да и самые ключи къ нимъ, далеко 
не были еще столь удобоуправляемыми, какъ въ настоящее 
время. Потребовалось по крайней мере три минуты, пока 
удалось повернуть четырехвершковый и къ тому же несколько 
заржавевппй ключъ да отомкнуть неуклюжую дверь. Визгъ 
замка и скрипъ двери конечно не остались не замеченными 
честной компашею, и когда я вступилъ на порогъ дверей, те 
при мерцанш плохихъ уличныхъ Фонарей только и увиделъ 
вдали несколько бегло двигавшихся теней. На другое утро 
прошелъ я, какъ и всегда, сперва къ отцу въ кабинетъ, 
поздороваться съ нимъ, а затемъ въ столовую, где матушка 
председательствовала за чайнымъ столомъ. На „инциндентъ^ 
прошлой ночи никакого даже и намека не было. Это меня 
немного успокоило. „Слава Богу! подумалъ я, они ничего 
не знаютъ, и я могу покончить дело безъ нихъсс.

Съ этими мыслями отправился я въ гимназпо, куда я едва 
не опоздалъ: не успелъ я усесться на свое место, какъ учи­
тель уже взошелъ на каеедру. Понятно, что утренше уроки 
словно вовсе не существовали для меня: молча и угрюмо 
сиделъ я, бледный, глубоко въ сердце снедаемый злобою, и 
темъ более, что я инстинктивно чувствовалъ, какъ во все 
время взоры товарищей съ любопытствомъ были устремлены 
въ мою сторону. Но вотъ пробило, наконецъ, двенадцать 
часовъ, и я скорее собралъ свою классную аммунищю. Какъ 
только учитель оставилъ классъ, тогда и я быстро подошедъ 
къ выходной двери, выпрямился во весь ростъ и, обернувшись 
лицомъ къ товарищами, зычнымъ голосомъ произнесъ: „Прош­
лой ночью предъ домомъ моихъ родителей раздалось „pereat" 
изъ устъ пьяной ватаги. Все вы „dumme Jungens !сс *) Съ этими 
словами я быстро вышелъ, оставивъ всехъ въ переполохе 
отъ неожиданнаго моего спича. Дома, конечно, я старался 
скрывать свое волнеше, и на вопросъ матушки за завтракомъ, 
почему я ничего не емъ, — отговорился легонькимъ разстрой- 
ствомъ желудка. Собираясь после завтрака снова въ гим- 

*) Выражен1е „dummer Junge“ (глупый мальчишка) и понышЬ еще у н^мецкихь 
студентовъ служить формулою для прпнуждешя противника къ вызову на дуэль.
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наз1ю, я, сколько возможно было при тревожномъ ^моемъ 
состоянш, обсуждалъ заварившееся дбло, но ни малейше не 
сожалЪлъ о своемъ спичб. „HecoMEbEHo, размышлялъ я, — 
нисколько человЪкъ вызовутъ меня драться на „шлегерахъ" 
(выточенные эспадроны). Ну, такъ что же? Вуду драться1, 
какъ-нибудь, в^дь съум'Ью, а тамъ что Вогъ дастъ! На вся- 
xi случай однакоже взялъ я съ собой свой англ!йск1й склад­
ной ножъ.

Когда я подходилъ къ гимназш, я увиделъ шедшего мне 
навстречу Александра М****, и остановившись, невольно по- 
Л'Ьзъ рукою въ карманъ, чтобы въ случае нужды выхватить 
ножъ. Но М***, подошедъ съ самой сладчайшей улыбкою и, 
какъ бы дружески взявъ меня подъ руку, отвелъ меня ни­
сколько шаговъ назадъ и началъ уговаривать оставить это 
дело въ покое. „Видишь-ли (говорилъ онъ), все это было 
одно только недоразум'Ьше: это „pereat" собственно-то было 
назначено ФОнъ-деръ-Воргу *х*); но такъ какъ ночь была до­
вольно темная, а мы все немножко „angeduselt" то и пе­
репутали дома!сс Объяснешя М*** показались мне правдопо­
добными, и я началъ уже успокоиваться, почти даже готовъ 
былъ, въ свою очередь извиняться за мой утреннш спичъ.

Темъ временемъ мы воротились и какъ ходили рука объ 
руку, такъ и взошли въ гимназ!ю. Классы наши находились 
въ бельэтаже. Когда мы съ М*** начали подниматься по 
лестнице, я увиделъ, что изъ отделентя высшихъ классовъ 
гуртомъ высыпали приманеры и секунданеры, а впереди ихъ 
ДерФельдтъ, спускавшшся внизъ по лестнице намъ навстречу. 
Когда же онъ дошелъ до насъ, то М***, вдругъ схвативъ 
меня сзади за руки, скрутилъ ихъ назадъ, а ДерФельдтъ, 
приступивъ къ столь изменнически обезоруженному, осыпалъ 
меня бранью и ударилъ меня по лицу, при дикомъ хохоте 
всей честной компанш. Въ этотъ моментъ классные часы про­
били два, и у входа внизу послышался скрипъ дверей. Гимна­
зисты разомъ шмыгнули въ ввои классы.

Ошеломленный внезапнымъ изменническимъ нападешемъ и

*) Г. фонъ-деръ-Боргъ, занимавши! домъ рядомъ съ нашимъ, былъ спндикъ 
(прокуроръ) университетскаго суда.

**) Подпивппе.
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жестоко страдая отъ обиды и безсильной ярости, я упалъ и 
чуть не скатился съ лестницы. Меня удержали поднимаюпцеся 
по ней старппй учитель греческаго языка г. Гиргенсонъ и мой 
старый другъ, учитель истощи г. Бубрихъ, и съ учаспемъ 
осведомились, чтб со мною случилось? Я ответилъ, будто съ 
утра уже мне нездоровилось, а теперь вдругъ приключился 
обморокъ, такъ что я ударился лицомъ о перила лестницы. 
Оба, очень соболезнуя мне, советовали отправиться домой, 
что, впрочемъ, я и самъ намеревался сделать.

Дома разсказалъ я родителямъ, конечно, ту же басню, не 
отказался отъ предложеннаго матушкою лекарства и легъ даже 
по требовашю ея, въ постель. Весь остатокъ этого дня и всю 
ночь размышлялъ я о средствахъ получить полное удовлетво­
рена какъ за обиду отца, такъ и за лично мне нанесенное 
оскорблена. Первое мое решете было выписаться изъ гимна­
ми и вызвать ДерФельдта и М*** на дуэль на пистолетахъ. 
Но чтооы выписаться изъ гимназш, потребовалось бы соглаые 
отца, а тогда пришлось бы разсказать родителямъ про все 
что случилось, и тбмъ потревожить ихъ покой. Къ тому же 
я соображалъ, что если 19-летше мои противники уже за 
обругате мною всехъ „глупыми мальчишками“ ответили мне 
не вызовомъ на дуэль, а изменническимъ нападетемъ и гру­
быми побоями, то вероятнее всего, что въ ответъ на мой вы- 
зовъ последуетъ какое-нибудь еще более вероломное напа­
дете съ худшимъ даже еще оскорблетемъ. А при таковомъ 
враждебномъ противъ меня духе большинства товарищей оста­
влять гимназ1ю безъ того, чтобы напередъ получить блестящую 
сатисФакщю, значило бы выказать подлую трусость. Все это 
ужасно мучило юную мою душу до самой почти зари следую­
щая дня. Къ счастпо, общая телесная и моральная усталость 
повергла меня наконецъ въ сноподобное состояте. Проснув­
шись въ обычное время, я почувствовалъ себя довольно спо- 
коинымъ, и при ясномъ разуме решилъ разомъ вопросъ, какъ 
мне поступить.

Въ надлежащей часъ отправился я въ гимназ!ю, уложивъ 
однакоже, въ свой ранецъ вместе съ книгами и тетрадями 
также и огромный ключище отъ параднаго входа. Занявъ 
молча свое место, я, въ виду всехъ, съ невозмутимой само­
уверенностью въ лице, вынулъ классную свою амунищю, а 
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также и ключище, который такъ и не выпускалъ изъ рукъ, 
пока не взошелъ первый по очереди учитель. Во все продол- 
жеше дополуденныхъ часовъ этого дня царила въ нашемъ 
класс* какая-то удивительная тишина, даже въ самыхъ па- 
Узахъ между уроками, словно вс* предчувствовали и ожидали, 
что будетъ какая-то необыденная развязка вчерашняго проис- 
mecrBis. Въ исход* 12-го часа долженъ былъ, какъ и всегда, 
проходить по классамъ директоръ гимназпг. Этого момента 
именно-то и выжидалъ я. Наконецъ изъ двери, введшей изъ 
нашего класса въ Приму, появился г. Розенбергеръ и прошелъ 
мерными медленными шагами по средин* класса между двумя 
рядами ученическихъ столовъ. Когда онъ поравнялся съ т*мъ 
рядомъ, въ которомъ сиделъ я, то я, вставъ, громко сказалъ. 
„Р. директоръ, прошу у васъ позволешя сообщить неотлагае- 
мое, крайне нужное объявлешеА Эта никогда еще неоывалая 
выходка конечно озадачила всехъ: и директора^ и препода- 
вавшаго учителя, а въ особенности моихъ одноклассниковъ. 
Г. Розенбергеръ остановился и, принявъ серьезный, недоволь­
ный видъ, ответилъ: „Здесь не место и не время делать объ- 
явлешя •, пожалуйте по окончания уроковъ въ директорскш ка- 
бинетъи. — „Простите, г. директоръ, — возразилъ я, — но я 
вынужденъ всепочтительн'Ьйше просить васъ, выслушать меня 
именно-то въ присутствш моихъ товарищей, дабы они не сочли 
меня трусливымъ доносчикомъ, такъ какъ мое объявлен!е ка­
сается именно-то ихъ А

Г. Розенбергеръ съ удивлешемъ посмотрЪлъ вокругъ на 
прочихъ секунданеровъ, и такъ какъ нельзя было ему не за­
метить явнаго на ихъ лицахъ смущешя отъ моихъ словъ, то 
и сказалъ мне : „Говорите

„Г. директоръ, — произнесъ я, — въ позапрошлую ночь 
ватага подгулявшихъ приманеровъ и секунданеровъ имела 
дерзость кричать „pereat!сс предъ домомъ моихъ родителей. 
А вчера, за то, что я, хотя и по праву, но — признаюсь — 
сильными выражешями порицалъ этотъ безсовестный посту- 
покъ, приманеръ ДерФельдтъ, при вероломномъ содействш се- 
кунданера Александра М***, въ присутствш гимназистовъ 
двухъ старшихъ классовъ, ударилъ меня по лицу. Я требую 
непременно, чтобы ДерФельдтъ, какъ отъ своего имени, такъ 
и отъ имени всехъ его соучастниковъ просилъ въ присутствия 
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же этихъ самыхъ двухъ старшихъ классовъ, Формально у меня 
прощешя. Въ противномъ случае я сочту себя вынужденнымъ 
обратиться съ своимъ требовашемъ къ г. куратору учебнаго 
округа“.

Г. Розенбергеру, видимо, конецъ моего объявлешя не очень- 
то пришелся по нраву, но законность и логичность онаго отри­
цать было нельзя. Директоръ пригласилъ меня тутъ же идти 
съ нимъ въ его кабинетъ для показашя дальнейшихъ подроб­
ностей, что я и исполнилъ. Потомъ онъ безъ замедлешя рас­
порядился о созваны учительской экстренной конФеренщи на 
тотъ же вечеръ.

Послеобеденные уроки прошли безъ всякихъ приключешй; 
но на лицахъ большей части гимназистовъ двухъ старшихъ 
классовъ явно выражались и тревожное выжидаше решешя 
вечерняго учительскаго заседашя и скрытое озлоблеше про- 
тивъ меня. Съ моей же стороны я тревожился лишь опасе- 
шемъ, что, быть можетъ, не удастся, какъ ведь съ самаго 
начала я желалъ, не вмешивать моихъ родителей въ эту исто- 
р!ю, а вынести ее сполна на собственныхъ плечахъ.

Вечеромъ на конФеренщи, какъ мне позже разсказали, про­
исходило следующее. Къ учительскому суду были призваны 
ДерФельдтъ, Александръ М*** и несколько другихъ еще при- 
манеровъ и секунданеровъ въ качестве свидетелей. Последите 
не могли не подтвердить объявленныхъ мною Фактовъ. Вслед- 
CTBie того, по решешю учительской конФеренщи, было пред­
ложено ДерФельдту или исполнить мое требоваше, или быть 
Формально исключеннымъ изъ гимназш. ДерФельдтъ, собственно- 
то отъ природы очень мягкий и симпатичный молодой чело- 
векъ, объявилъ предъ конФеренщею, что само по себе уже 
ему жаль и стыдно стало его поступка со мною, а потому 
онъ согласенъ на удовлетворено меня. Что же касалось М***, 
то его тутъ же отправили на трое сутокъ въ карцеръ.

Въ тотъ же вечеръ къ моему отцу явился старпий учитель 
Мальмгренъ, и они долго разговаривали въ кабинете и даже 
пригласили матушку на это совещаше. Меня въ те часы не 
было дома *, а когда я позже явился къ ужину, то мои роди­
тели были какъ то въ особенности ласковы ко мне. Черезъ 
годъ только матушка сообщила мне, что г. Мальмгренъ раз- 
сказалъ имъ все происшеств!е, котораго они даже и не подо­
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зревали. Г. Мальмгренъ совершенно одобрилъ мое поведете, 
сказалъ, что на другой день все дело окончательно уладится» 
и просилъ моихъ родителей, чтобы и они также удовлетвори­
лись тою сатисФакщею, какую я потребовала потому-что ПО' 
зорное исключеше ДерФельдта, пансюнера директора Розен­
бергера, крайне огорчило бы последняго. Затемъ онъ дружески 
посовЪтовалъ моимъ родителямъ скрыть отъ меня.^ что имъ 
известна эта истор!я, дабы не усиливать душевной моей тревоги.

На другой день, въ 12 часовъ, самъ директоръ растворилъ 
Двери между двумя классами и вызвалъ ДерФельдта и меня. 
Первый Формально просилъ прощешя и протянулъ руку*, я 
подалъ ему свою и началъ было: „Мне самому не легко... 
Но тутъ директоръ (вообще недовольный, что дело касалось 
его пансюнера) вдругъ перебилъ меня, сказавъ довольно ворч- 
ливымъ тономъ: „Вамъ тутъ нечего более говорить; предъ 
вами извинились, какъ вы того требовали, и тЬмъ дело должно 
быть окончено. Ступайте домой, господа!сс Съ этими словами 
онъ вошелъ въ Приму и затворилъ двери. А мы все вышли 
изъ класса, и каждый отправился восвояси.

Вся эта vcropis однакоже такъ сильно подействовала на 
меня, что я къ вечеру того же еще дня получилъ гастрическую 
горячку, которая въ течете несколькихъ недель приковала 
меня къ постели. Вследств1е того я прогулялъ переводные 
экзамены. Родители мои, боясь за мое здоровье, не поз­
воляли мне заниматься во время каникулъ, и въ виду дей­
ствительно слишкомъ юнаго моего возраста решили, что лучше 
мне оставаться еще годъ въ Секунде.

Предсказаше г. Мальмгрена, будто все недоумешя между 
мною и моими товарищами окончательно уладятся доставлен­
ною мне сатисФакщею, оказалось несбывшимся съ самаго на­
чала новаго учебнаго сезона. Напротивъ, тутъ-то и откры­
лась между нами настоящая война. Наибольшее число секун­
данеровъ находилось подъ вл!яшемъ М***, такъ какъ онъ не 
только былъ летами однимъ изъ старшихъ въ классе, но также 
еще состоялъ и вторымъ адъюнктомъ ceniopa „буршевой кор- 
поращи“. Вследств1е того на последней сходке буршей-гим- 
назистовъ предъ каникулами, корпоращя приманеровъ и се­
кунданеровъ, по предложена М***, изрекла предаше меня 
^анаеемесс, т.-е. совершенному отлучешю отъ всякихъ това- 
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рищескихъ отношены. Но такъ какъ я заболелъ еще до на- 
ступлен!я каникулъ, то „присуждеше гимназическаго Фемге- 
рихтасс могло быть мне объявлено только по открыты уже 
новаго учебнаго курса, что и было исполнено, по обычаю 
древняго вестФальскаго тайнаго судилища, въ следующей 
„таинственной^ Форме.

Утромъ втораго дня, по начаты новаго учебнаго сезона, 
пришелъ я въ гимназ!ю въ обычное время ; къ моему уди- 
влешю въ нашемъ классе никого еще не было. Подошедши 
къ моему Mbcry, я увиделъ, меломъ на столе написанное 
слово „анаоема“. Не успЪлъ я еще стереть эту надпись, какъ 
разомъ вся ватага хлынула въ классъ и по всей комнате про­
гудело то же самое слово. Я побледнелъ, но присутств!я духа 
не потерялъ и сохранилъ стоическое молчаше, котораго и не 
нарушалъ до окончашя уроковъ.

Дома сталъ я обсуждать мое положена. Виноватымъ предъ 
товарищами въ чемъ-либо я себя находить не могъ. Меня, 
видимо, желали унизить и угнетать единственно за то, что я 
моложе и меньше всехъ прочихъ ростомъ. „Ладно же! докажу 
я имъ, что крепостью духа я вполне имъ ровесникъ; стану 
бороться одинъ противъ полсотни !сс

Тотчасъ после завтрака я отправился опять въ гимназ1ю, 
не дождавшись урочнаго часа; кроме книгъ и тетрадей захва- 
тилъ я съ собою известный тяжеловесный ключъ отъ парад- 
ныхъ дверей да кусокъ мела. Не было еще и половины вто­
раго часа, когда я вошелъ въ нашъ классъ, где, конечно, 
въ это время никого не было. Вынувъ мелъ, сталъ я по 
всемъ столамъ, противъ каждаго отдельнаго места, большу­
щими буквами вычерчивать слово „анаоема“.

Затемъ, я отправился къ д-ру Мальмгрену, который всегда 
мне оказывалъ особенное свое расположеше, и, разсказавъ 
ему, что я учинилъ, просилъ его, въ случае, если бы оно 
дошло до директора, разъяснить причину, которая меня къ тому 
вынудила; буде же дело не дойдетъ до учительской конФерен- 
щи, то убедилъ его, хранить мое сообщеше въ глубочайшей 
тайне отъ всехъ. Г. Мальмгренъ успокоилъ меня своимъ дру- 
жескимъ сочувств!емъ и обещалъ исполнить мою просьбу.

Въ классъ я вернулся какъ разъ во-время, даже не все 
еще ученики собрались, а некоторые были еще заняты сти- 
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рашемъ надписей на своихъ м'Встахъ. При входЪ моемъ гг. то­
варищи значительно переглянулись и потомъ съ нескрывае- 
мымъ любопытствомъ следили за мною. А я, скорчивъ равно 
Душную мину, подошелъ къ своему мюзету и притворился 
столь же удивленнымъ какъ они, и молча, такъ же какъ и 
они, стеръ надпись на моемъ стол-В. Позже приходивппе, ко­
нечно, были не мен'Ье поражены неожиданной выходкой, и 
шушуканье безпрестанно возобновлялось, пока не вошелъ 
учитель.

Итакъ первая атака была счастливо отбита: я раскви­
тался съ моими антагонистами и выказалъ имъ, что не стра­
шусь борьбы съ ними. Дурачество съ надписью бол^е не по­
вторялось , и даже слово „анаоемасс никогда хоромъ не про­
износилось бол'Ье. Раза два, правда, отъявленные заб!яки 
пробовали начать ссору и за мои далеко не боязливыя воз- 
ражешя вздумали даже пуститься въ драку; но въ первый 
разъ я такъ сильно хватилъ своего противника вышеречен- 
нымъ ключищемъ по рук'В, что онъ вскрикнулъ отъ боли и 
сначала думалъ, что рука его перешиблена^ а въ другой 
разъ, такъ „ приму съ;с класса (бывппй мой сопансюнеръ Тон- 
дорФъ) и друпе товарищи вмешались въ ссору и заставили 
зачинщика прекратить свои придирки. Вообще, подъ копецъ 
того же 1827-го года, некоторые изъ моихъ товарищей, да 
именно-то тгВ, которые считались лучшими по усп'Вхамъ и ха­
рактеру, начали уже безпристрастшВе и ращональн'Ве глядеть 
на мое д'Вло, и видимо было, что стойкая выдержка моя въ этой, 
далеко не равной по матер!альной сил'В, борьбВ, не осталась 
безъ вл!яшя на ихъ воззр'Вшя.

Но и съ моей также стороны, я сталъ сильно тяготиться 
своимъ одиночествомъ. Это не въ томъ смыслЪ, будто у меня 
въ то время никакихъ уже не было знакомыхъ*, напротивъ, 
молодые люди того круга, въ которомъ я тогда вращался по 
сощальнымъ отношензямъ моихъ родителей, BCB одобряли меня, 
но лишь съ точки односторонняго ихъ „баронскаго“ BO33pbHiN 
на „мВщанское^ общество гимназистовъ. А все-таки личныя 
отношен!я между мною и молодыми „баронамисс нашего зна­
комства никогда не переступали за пределы общежитейской 
учтивости: между нами не было никакой взаимной симпатш, 
не было никакихъ общихъ идей и стремленш*, существовалъ 
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какой-то рутинный modus vivendi, и только. Да оно и быть 
иначе не могло: остзейсше бароны никогда никакихъ рус- 
скихъ дворянъ себ^ равными не признавали.

Итакъ я душевно страдалъ, глубоко страдалъ отъ моего 
одиночества. Но я твердо переносилъ это состояше, потому 
что гордое сознаше моей правоты не допускало меня до сги- 
бан!я головы предъ матер!альною силою.

Мало-по-малу однакоже общее MHBHie гимназическихъ мо- 
ихъ товарищей все бол^е и бол^е повертывалось въ мою 
пользу. Находились даже некоторые, которые перестали чу­
ждаться меня, а иногда даже заговаривали со мною въ присут- 
ствш прочихъ товарищей. Таковыми въ особенности высту­
пали, EPOMB вышеупомянутаго ТондорФа, ближайппе мои со­
седи по м-Ьсту въ класса: Фонъ-Генъ*) и Эвертъ**).

Последит былъ въ родств'Ь съ вдовою пастора Рейтлингера, 
которая находилась въ весьма дружескихъ отношешяхъ съ моей 
матушкою. Разъ (это было уже въ Феврале 1828 года) г-жа 
Рейтлингеръ говорила мнЪ, что Эвертъ весьма сожал'Ьетъ о 
непр!язненныхъ отношешяхъ между мною и гимназистами, и 
что онъ желалъ бы знать, какъ я о томъ думаю? На это я 
отвйтилъ, что отъ всей души желалъ бы помириться съ то­
варищами, но что, в'Ьдь, не я ихъ, а, наоборотъ, они меня 
обидели, а потому никакимъ образомъ отъ меня перваго шага 
къ примиренпо быть не можетъ. Всл,Ьдств1е этого г-жа пас­
торша пригласила меня пр!йти къ ней вечеромъ другаго дня, 
прибавивъ, что будетъ и Эвертъ. Такъ мы тамъ и сошлись 
съ посл'Ьднимъ, и было положено, что на вскоре предстоя- 
щемъ коммерс£ буршей-гимназистовъ, Эвертъ предложилъ бы 
OTMBHenie „oTuyenis" моего, сообщивъ корпоращи отъ себя, 
но никакъ не отъ моего имени, что онъ ручается за мое со- 
глас!е на примиреше.

Эвертъ такъ и сд^лалъ. Корпоращя буршей, за изъяНемъ 
одного лишь Александра М***, приняла предложеше Эверта 
и решила пригласить меня въ свои члены, для чего явиться 
мн'Ь на слгЬдующш коммерсъ. А насчетъ М*** было поло­
жено, чтобы мы съ нимъ покончили д'Ьло дуэлью на выточен­
—————

Vicor *) Von 1ЦЬп, умершш въпрошломъ году, въ чине действ. стат. COBBTE. ; онъ 
состояли начальникомъ одного изъ OTbesi Импер. публичной библютеки въ Спб.

*♦) Впоследствии лифляндскш генералъ-суперинтендентъ.
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ныхъ эспадронахъ до трехъ „тушей“*). Сообщеше мн^ этого 
pbmenis корпоращи было поручено тремъ секунданерамъ: упо­
мянутому уже Тондорфу, Эверту и некоему Лантингу. Перваго 
и третьяго я попросилъ быть моими секундантами въ предло­
женной дуэли.

Въ назначенный день, въ 7 часовъ вечера, я зашелъ за Тон- 
ДорФомъ, который повелъ меня во „святилище“ гимназическихъ 
буршей. Тамъ дружески встретили меня первый адъюнктъ 
ceHiopa, приманеръ Платонъ Аккерманнъ**), и BCB собрав- 
ппеся „бурши“, за исключошемъ М*** и его двухъ секундан- 
товъ, находившихся въ другой комнатЬ. Сешора ДерФельдта 
не было по причин^ траура по недавно умершемъ отц^. По- 
жавъ по очереди руку каждому изъ буршей, я отправился 
со своими секундантами въ назначенную для „вооружен!я“ 
меня смежную комнату.

Тамъ я снялъ съ себя сертукъ и рубашку. На меня нало­
жили широкш и толстый, краснымъ сукномъ крытый и тща­
тельно выстеганный замшевый набрюшникъ; обвили шею 
галстучной машиною, въ четверть аршина вышиною, а на 
голову надели каску изъ толстой, лакированной кожи. Зат^мъ 
л^вую мою руку слегка привязали назади, а на правую на­
вялили по самый локоть, длинную перчатку изъ двойной замши, 
сУнули въ эту руку эспадронъ съ рукояткою въ вид'Ь коробки 
и съ широкимъ стальнымъ клинкомъ, конецъ котораго, верш- 
к°въ на шесть, былъ выточенъ до остроты бритвы. Потомъ 
^°ндорфъ и Лантингъ взяли меня подъ руки и повели обратно 
Въ залъ, гдЪ находились „бурши“ и куда въ тотъ же мо- 
Л1ентъ вошелъ также и М*** въ сопровождены двухъ его се- 
кУндантовъ и въ такомъ же, какъ и я, наряда.

Секунданты провели м^ломъ поперекъ зала дв^ черты на 
Р^зстоянш 5 ти шаговъ одна отъ другой и поставили насъ 
Въ этомъ пространств^ другъ противъ друга. Мы съ М*** 
скрестили наши эспадроны, а секунданты, занявъ свои мгЬста,

) »Тушъ“ (la touche) прикосновен!е. Такъ называется ударь рапирою, эспад- 
°мъ или саблею, который, не будучи отраженнымъ, бол'Ье или мен^е попа- 

(gen ВЪ °^иого изъ фехтующихъ. Резул ьтатомъ „туша“ бываетъ или „шмиссъ“ 
бойкш ударь), т.-е. рана, или „кратцеръ“ (Kratzer), т.-е. царапина.

) ВпослгЬдствш старшш бургомистеръ города Дерпта.
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скомандовали: „Los!“*) И начали мы свою работу: то насту­
пая наносили другъ другу удары, то, повертываясь вправо 
или влево, парировали ихъ. Вдругъ секунданты, простирая 
свои эспадроны, остановили qBCTBis нашихъ и произнесли: 
„Es sitzt!“**) „У Арнольда!“ прибавилъ секундантъ моего 
противника. Стали освидетельствовать: действительно оказа­
лось, что Bepxni край брюшнаго моего панцыря былъ раз- 
сеченъ „квартою“**^ которую нанесъ мне М*** ****), и кото­
рую я недостаточно отпарировалъ. Первый „Gang“ (ходъ) 
оконченъ; насъ вновь поставили въ позищю, и снова, по 
команде „Los!“ начали мы рубиться. Во второй разъ секун­
данты, разнявъ противниковъ, произнесли: „es sitzt!“ и во 
второй разъ послышалась прибавка: „у Арнольда“. По осви- 
детельствовашю оказалось, что и это была также плохо отпа­
рированная мною кварта, такъ что клинокъ превосходившаго 
меня силою и ростомъ противника, перегнувшись чрезъ мой 
клинокъ, разсекъ мне кожу въ верхней части груди. „Ein 
Kratzer“ #tAAA), объявилъ Аккерманнъ, исправлявппй должность 
„Obmann’a"*****). .

Мы въ трети! разъ заняли свои позищи и, по команде „Los!“ 
пустились въ третш и последшй ходъ. Понявъ, что мой про- 
тивникъ преимущественно налегаетъ на кварты, я старался 
быть предусмотрительнее и обращать главное свое внимаше 
на отбиваше во время и сполна ударовъ М***. Онъ же, уви- 
девъ, что сильный квартовой ударъ ему два раза удался, 
былъ уверенъ, что въ трет!й разъ еще лучше попадетъ мне 
въ грудь, и сталъ горячиться. Но, слишкомъ уже стараясь 
перекинуть свой клинокъ черезъ мой, онъ черезъ меру пода­
вался правымъ плечомъ впередъ. Тогда собравшись съ силою 
и отпарировавъ его кварту ловкимъ отбоемъ его клинка въ сто­
рону, я ударилъ терщею по верхней части правой его руки.

*) Сокращенное выражев!е вместо „Geht los“; по-французски; „allez!“ на­
чинайте.

**) „ЗасЬо!“
' *1) Искусство эспадроннаго и саоельнаго фехтовашя считаетъ пять главныхъ 

ударовъ (въ разныхъ направлен!яхъ), которые именуются: примою, секундою, 
терщею, простою квартою и польскою квартою

****) Царапина.
*****) Третейсий судья.
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Es sitzt!“ воскликнули секунданты, къ чему на сей разъ по- 

ттпийяпякя • V M***!tt— Hin kleiner Schmiss 1“ следовала приоавака. „у -- • п .
Р'Ьшилъ третейсшй судья и затЬмъ объявилъ: „Die Paukerei 
ist aus! Vertragt euch!“»* **) ***) ****) *****)) M*** и я подали другъ другу 
руки и пошли переодеваться. ,

Когда я воротился въ залъ, то стоявшее прежде у стенъ 
столы оказались придвинутыми одинъ къ другому посреди ком 
наты, и вся компашя сидела вокругъ нихъ, распевая студенче 
cxis песни и потягивая „крамбамбули • • *) изъ сосудцевъ 
разныхъ видовъ и величинъ. Место „през^са“ въ этотъ вечеръ 
занималъ вышереченный старппй адъюнктъ cegiopa, Роде- 
рихъ Аккерманъ, а по средине стола, предъ „обершенкомъ 
Лантингомъ, стояла огромная съ горячимъ „нектаромъ ка­
стрюля изъ которой онъ, помощью ковша, разливалъ „den 
Stoff"****) въ подставляемые ему со всехъ сторонъ сосудцы.

Позже явился и сешоръ ДерФельдтъ, но на несколько лишь 
минутъ, и то собственно только для того, какъ онъ объяснила 
чтобы уже самому отъ себя отъ души извиниться предо мною 
и действительно помириться. Мы чокнулись и горячо обнялись,

Такимъ образомъ окончилась первая моя житейская борьба.
По случаю однакоже всей этой глупой ссоры прогулялъ 

я въ предыдущемъ году переводъ въ Приму, вследств!е чего, 
конечно, и не могъ я попасть въ число „абитур!ентовъ^ *****) 
сего 1828 года. Мои родители вовсе и не требовали отъ меня 
непременнаго въ этомъ году поступлешя въ университетъ *, но, 
такъ какъ еще въ поне месяце 1825 года, когда изъ-за не- 
удовлетворительнаго экзамена по латинскому языку мне при­
шлось остаться лишшй годъ въ Терщи, я далъ отцу слово, 
что къ осени 1828 года я, во что бы ни стало, а буду сту- 
дентомъ, то мне и хотелось сдержать слово. А потому я, по 
благополучномъ окончаши вышеописанной борьбы, убедитель­
нейше просилъ родителей о позволены оставить гимназпо, 
чтобы частными уроками приготовиться къ августовскому, при

*) Маленькая рана.
**) „Дуэли конецъ! Миритесь!“

***) Жжёнка изъ рейнвейна и рома.
****) Матер1я, а также: химический элементъ.

*****) дерЖашде выходной экзаменъ
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самомъ университет!?, экзамену на поступлеше въ студенты. 
Получивъ наконецъ это разрЪшете, я, предъ Свбтлымъ еще 
Христовымъ Воскресеньемъ, выписался изъ rMMHaziM, и подъ 
руководствомъ хорошихъ учителей изъ докторантовъ и канди- 
датовъ сталъ ревностно заниматься. Вогъ помоги, и къ1-мусен- 

- тября того же 1828 года я были, какъ и обЪщалъ отцу три 
года тому назадъ, „Almae matris Dorpatensis Academicorum 
in catalogum inscriptus studiosus philosophiae"*) по части каме- 
ральныхъ наукъ.

v XVII.
Такъ какъ родители жили открыто, на петербургски свой 

ладъ, то у насъ было не малое знакомство, и оттого въ вос­
кресные и праздничные дни по вечерамъ всегда собиралось 
довольно много гостей. Въ особенности любили насъ посещать 
молодые люди обоего пола: студенты и дочери знакомыхъ (пре­
имущественно проФессоровъ и отставныхъ военныхъ), потому 
что у насъ не господствовала рутинно-ложная, мелочная чо­
порность убздныхъ городковъ вообще, а нбмецкихъ городковъ 

< въ особенности. Занимались мы обыкновенно сначала музыкою 
разными общественными играми и почти всегда кончали 

у танцами, ибо моя матушка любила, когда молодежь весели­
лась, и всегда готова была брать на себя роль неусыпной 
тапёрши.
- Изъ всего круга нашихъ знакомыхъ наше семейство ближе 
всЬхъ сошлось съ семействами: вдовы изв-Ьстнаго въ свое время 

С зеркальнаго Фабриканта ^Амелунга^ отставнаго полковника 
А / Фонъ-Гебгардта и университетскаго синдика Фонъ-деръ-Боргъ. 
V Съ г-жею Амелунгъ матушка моя была дружн5цвс*хъ, по­

тому что она. познакомилась съ нею уже нисколько л!?тъ тому 
назадъ, когда эта дама съ своею дочерью довольно долгое 
время гостила въ Петербург^ у брата своего д ра Вольоа, 
который былъ домашнимъ врачемь нашего семейства. КромФ 
того, я самъ и раньше уже былъ хорошо принять въ дом^ 
Амелунговъ, такъ какъ и въ Кварта и въ Терцш меньшой 
сынъ былъ мнг1з хорошимъ товарищемъ, и только съ полгода 

*) Дерптскаго университета имматрикулованный студентъ философскаго фа­
культета
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тому назацъ променялъ Дерптскую гимназ!ю на Инженерный 
корпусъ. \vq \ !

У нихъ же въ доме я, въ начала 1826 года, впервые ветре- / 
тилъ 24-летняго мичмана черноморскаго Флота Владим1ра Ива- 7 
новича Даля, знаменитаго впоследствш автора народныхъ раз- 
сказовъ и ученаго составителя „Толковаго словаря '. Даль не 
любилъ танцовать, но не скучалъ въ обществе молодыхъ дамъ 
и д'Ьвицъ и умелъ ихъ такъ занимать, что и оне даже забы­
вали про танцы. Въ общественныхъ играхъ напр. онъ выказы 
валъ столько разнороднейшая знашя, литературной начитан­
ности и самороднаго остроумтя и столь необыкновенный та- 
лантъ къ разсказамъ, что дамы нарочно плутовали противъ 
него, чтобы хотя бы одного, по крайней мере, Фанта добиться 
отъ него. А потомъ, при выниманш Фантовъ, такъ дамы, ко- 
торымъ это поручалось, всякш разъ, когда вынимаемый Фантъ 
принадлежалъ Далю, уже непременно сопровождали вопросъ: 
„was soll das Pfand thun?cc* **)) особенной, всемъ понятной улыб­
кою. Тогда со всехъ сторонъ подымались радостный воскли- 
цашя: „Erzählen, etwas erzählen !сс‘;н:') И вотъ съ еще более 
веселой улыбкою, раздавательница Фантовъ поднимаетъ свою 
руку и говоритъ: „Herr Dahl, Ihr Pfand!"***) Tponkieanno- 
дисменты приветствуютъ эти слова, а иныя изъ барышень бе- 
гутъ въ соседнюю комнату, где заседаютъ солидные старички 
и старушки и тогда слышатся два-три сереористыхъ голоска. 
„Papa“, или „Mamäcc, komme doch* Herr Dahl wird etwas 
erzählen !0****) Заткмъ изъ той же комнаты за возвращаю­
щимися дочками тащутся, не одни только папаши и мамаши, j 
но и вся солидная компашя. А „Herr DahD, принявъ свои 
Фантъ и усевшись въ средину круга, минуты на две задумы­
вается, а тамъ и начинаетъ разсказывать. Въ темахъ для раз- 
сказовъ у него недостатка никогда не было. То описываетъ 
онъ жизнь матросовъ на корабле; то разсказываетъ про свою 
родину, про Луганскш заводъ- то передаетъ какой-нибудь 
анекдотъ про шалости молодыхъ мичмановъ въ Николаеве, или 

*) „Что делать фанту?"
**) „Разсказать, что-нибудь разсказать!"

***) „Г. Даль, вашъ фантъ".
■>***) „Папа, мама, приди же; г. Даль будетъ разсказывать".

ВОСПОМИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА. 8
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про чудака, стараго адмирала Самуила Самуиловича Грейгаит. п. 
Къ тому же онъ разсказывалъ живо, рельефно* ибо влад-Ьлъ(по 
крайней Mhph въ то время) нЬмецкимъ языкомъ на столько же, 
сколько и русскимъ. Отдельный подробности этихъ разсказовъ, 
конечно, должны были вскоре улетучиться изъ моей памяти; 
но когда въ концЪ 30-хъ годовъ я сталъ читать разсказы 
„Казака Луганскагосс, то повести эти невольно вызвали во мнЬ 
вновь ту картину, которую я только что начертилъ, и мнЪ 
будто послышались серебристые голоски: „Mama, komme doch, 
Herr Dahl wird etwas erzählen!"

По своемъ npi3gB въ Дерптъ, Даль первое время (кажется 
въ течете двухъ мЪсяцевъ) являлся въ мичманскомъ мундир^. 
Помню очень твердо, что разъ какъ-то, пришедши вечеромъ 
къ Амелунгамъ, я увидЬлъ въ комнат-h третьяго сына, сту­
дента-медика, сид-Ёвшаго около стола незнакомаго мн-b мор- 
скаго ОФицера съ сухощавымъ лицомъ, съ выдающимся лбомъ 
и довольно болыпимъ, нисколько орлинымъ носомъ, котораго 
обступали человЬкъ до десяти студентовъ и гимназистовъ, 
съ любопытствомъ глазЬвшихъ на его заняНе. Предъ этимъ 
ОФицеромъ стояла какая-то машинка съ модными трубочками, 
и предъ машинкою зажженная спиртовая лампочка, а по пра­
вую и по лЬвую сторону — коробочки, въ которыхъ лежатъ сло- 
манныя, тоненьк!я стеклянный трубочки различныхъ цвЪтовъ. 
ОФицеръ бралъ въ каждую руку по одной изъ такихъ трубо- 
чекъ и, начиная дуть въ машинку (отчего огонекъ лампочки 
вытягивался горизонтально), то протягивалъ, то приближалъ, 
повертывалъ руками туда и сюда, сплеталъ, вытягивалъ тру­
бочки на огнЬ и т. д. и т. д. Когда онъ окончилъ свои эволющи. 
то стеклянный трубочки стали меньше, а на кончик-В одной 
изъ нихъ вис-Ьла какая-то штучка. Онъ отломилъ и подалъ 
намъ эту штучку. Оказалось, что это была маленькая, микро­
скопическая коробочка, сплетенная изъ тончайшихъ двуцвЪт- 
ныхъ стеклянныхъ нитей. Этотъ-то ОФицеръ и былъ мич- 
манъ Даль, впервые научившш дерптское общество пр!ятному, 
въ часы досуга, препровождешю времени — производству ми- 
ленькихъ бездЪлушекъ изъ литаго, цвЬтнаго стекла. А самъ 
онъ былъ великш въ этомъ производств^ искусникъ: у него 
выходили удивительный по ФормЬ, по выдумкЬ и по исполне- 
шю, вполнЪ художественный вещицы. У моей матушки долго



— 115 —

сохранялся премиленьшй веночекъ розъ,около полдюймавъ д!а- 
метре, работы Даля.

Осенью 1828 года Владим!ръ Ивановичъ блестяще сдалъ 
докторсюй экзаменъ и отправился въ действующую арм!ю для 
поступлешя въ полковые врачи.

За неделю до своего отъезда онъ вместе съ Амелунгами 
былъ еще у насъ на маскарадной вечеринке, которая дава­
лась въ честь брата Александра, пр1ехавшаго изъ Петербурга 
погостить у насъ. При этомъ случае Даль показалъ даже свою 
необычайную гимнастическую ловкость, да къ тому же въ самой 
оригинальной Форме. Для понятая произведеннаго Вл. Ив. Да- 
лемъ ЭФФекта надобно разсказать краткую топогра®1ю нашего 
зала. На улицу выходило 5 оконъ, а дверей было трое, изъ/ 
коихъ одне напротивъ средняго окна, а другая две, одне про- 
тивъ другихъ, вдоль зала; одне изъ этихъ последнихъ служили 
сообщешемъ съ переднею. Половинки всехъ трехъ дверей, когда 
были открыты, то вдавались въ залъ.

Уже не мало собралось гостей и въкостюмахъ, и въ обыкно­
венной бальной одежде, а изъ первыхъ кто въ маске, кто и 
безъ маски. Вдругъ совершенно неслышной, легкой, скользя­
щей походкою является Пьерро съ сухопарой, бледной физюно- 
miek, обрамленной длинными, льнянаго цвета локонами, въ широ- 
чайшихъ шароварахъ, въ мешке до половины икръ, на кото- 
ромъ красуются шесть огромныхъ красныхъ пуговицъ, на 
голове — китайская широкая шляпа изъ сераго войлока, а 
на ногахъ башмаки, словно австралйсйя каноэ, кончающаяся 
и впередъ и назадъ лодочкой. Пьерро поклонился, повернулся 
и поклонился еще разъ. Вотъ-те чудо! Да это двоиникъ- 
Пьерро, о двухъ переднихъ лишь половинкахъ, сросшихся 
въ средине! Пьерро подходитъ къ вдающейся въ залъ поло­
винке дверей, хочетъ пройти сквозь нее и, конечно, стукается 
головой. Дверь не поддается. Тогда упрямый Пьерро, безъ 
всякаго шума, и безъ малейшаго ломашя себя, словно на- 
стоящШ горилла, взлезаетъ на дверь, а съ другой стороны 
тихонько сползаетъ. Пошелъ онъ затемъ вдоль стенъ, (да все 
поверткомъ, такъ что нельзя было разобрать, какая сторона 
обращена къ намъ) и набрелъ на средшя двери; тутъ ему 
противятся две уже половинки. Нашему Пьерро это нипочемъ: 
онъ перелезъ чрезъ обе и побрелъ дальше, перелезъ такимъ же 

8*
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манеромъ и черезъ третьи двери. Само собою разумеется, что- 
вся наша публика, съ веселымъ хохотомъ следила за всеми 
проделками Пьерро. После последняго перехода онъ пошелъ 
черезъ залу къ выходу, все время повертываясь и постоянно 
раскланиваясь на обе противоположный стороны. Наконецъ 
онъ изчезъ за притворившимися за нимъ дверьми выхода въ 
сени, при громкихъ апплодисментахъ всЪхъ гостей. Чрезъ 
полчаса вошелъ въ залу „Herr Doctor DahD въ мундире 
полковаго врача*).

Фонъ-Гебгардтъ и Фонъ-деръ-Воргъ жили въ не- 
посредственномъ нашемъ соседстве. Но не столько по этой 
причине установились дружесшя отношешя между нашими 
домами, сколько потому, что „Фрау“ Фонъ-Гебгардтъ и „Фрау14 
ФОН^ДеРъ'В°ргъ более прочихъ дамъ дерптскаго „bonne so- 
ciet" выказались подходящими къ нечопорному естественно­

/ общежительному, веселому и всегда ровному характеру моей 
матушки. Къ этому присоединились еще и те обстоятельства, 
что два сынка и дочка Фонъ-деръ-Воргъ были сверстниками 
моихъ меньшихъ братьевъ и сестеръ; а хорошенькая 15-лет­
няя дочь полковника Фонъ-Гебгардтъ, „Фрейлейнъ“Луиза была 
хорошая шанистка, такъ что мне чрезвычайно пр!ятно было 
играть съ нею въ 4 руки классичесшя и салонныя пьесы 
тогдашняго репертуара. Изъ этого весьма последовательно 
вытекало, что на нашихъ музыкальныхъ вечерахъ Фрейлейнъ 
Луиза и я занимали не последнее место, а въ мазурке и въ 
котильоне, который уже тогда началъ вытеснять старый ан- 

*) Въ ноябре 1860 года, когда после первой моей поездки по Волге, я mp; 
4халъ въ Москву, тогда, отыскавъ всехъ жившихъ тутъ старыхъ моихъ дерпт- 
скихъ звакомыхъ (напр. лрофессоровъ Иноземцева, Авке и Сем. Куторгу), ва- 
в4стилъ я, конечно, также и маститаго уже старца Владим!ра Ивановича, который 
принялъ меня съ его обычной приветливостью. Я папомиилъ ему про дерптск!я 
его проделки, истарикъ весело захохоталъ, вспомнивъ свою молодость. „Н—да!“ 
сказалъ онъ потомъ, съ невольвымъ вздохомъ, „мы были молоды тогда! Теперь 
мне бы этого уже не проделать". Когда же въ 1870 году, после семилетней моей 
деятельности въ Германы, я поселился въ Москве навсегда, тогда въ течете 
трехъ цблыхъ лбтъ моя борьба съ интригами любезныхъ моихъ собратьевъ по 
Аполлону поглощала до того все мое время и все мои заботы, что о старыхъ 
дерцтскихъ студентахъ и вспомнить было некогда. А въ 1873 году искренне- и 
высокоуважаемого Владим1ра Ивановича не было уже въ живыхъ. Онъ скончался 
осенью 1872 года.
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глезъ, — обыкновенно Фигурировали вмЪстЬ въ первой парЪ. 
Но, il n’y avait que Sympathie artistique.

Иногда случалось, что въ нашихъ музыкальныхъ вечерахъ 
участвовали и гораздо превосходившая насъ, поистинЪ арти- 
стичесшя силы, именно: одна Фортешанистка и одинъ скри- 
пачъ. Первая была дочь весьма крупнаго негощанта, m-elle 

' Леонтина Тунъ, л^тъ 18—19, собственно-то не красивая 
собою, но весьма симпатичная и очень образованная девица. 
Своимъ инструментомъ она владела превосходно, а пьесы, въ 
особенности классичесшя, исполняла она съ разумомъ и съ 
поэтическимъ увлечешемъ*).

Другой же былъ 23 лЪтшй студентъ медицины, Юлiй Да 
видгофъ (Davidhoff), сынъ митавскаго банкира-еврея***)- НевЬ- 
даю я, кто именно былъ его учителемъ, но замечательная игра 
талантливаго студента явно отзывалась классической школою 
славнаго той эпохи скрипача Карла Липинскаго. Я совершенно 
свежо вспоминаю про эту игру, отличавшуюся, кроме чи­
стоты звуковъ, въ особенности грандюзно широкимъ ведешемъ 
смычка, результатомъ чего являлся весьма мощный и въ то же 
время певучш, мягкш тонъ. Не мало, правда, способствовало 
тому также и превосходство имевшагося тогда у него инстру­
мента. Это была настоящая скрипка „Nicolai Amaticc, необыкно­
венно красивой Формы, такъ что одне уже мягшя лиши вы­
пуклостей обеихъ декъ привлекали къ себе внимаше знатоковъ. 
Элегантная, совершенно пропорщональная всему инструменту 
шейка и артистической работы резная львиная головка до­
вершали прелесть этого образцоваго произведешя знаменитаго

\ \ *) Въ 1840-мъ году aub сказали, что melle Леонтина въ 30-хъ годахъ да­

вала концертъ въ Лондоне и что вслЬдств1е того она была назначена придворной 
фортешанисткой при англ!йской королеве. Сообщала же мнЬ это родная сестра 
ея, жена моего университетскаго товарища д-ра Беренсъ. А далее справиться 
мн!; тогда и въ голову не приходило, ибо невероятна™ тутъ я ничего не на- 
ходилъ. .

**) Въ 1860-мъ году я встрйтилъ доктора Давидова (какъ онъ тогда назывался ) 
въ Москве. Въ семействе его музыка играла значительную роль. Младшш его 
сынъ, Карлъ Юл1евичъ, тогда уже славился какъ одинъ изъ лучшихъ в!олонче- 
листовъ Европы; одна изъ дочерей, Паулина Юл1евна, превосходно играла на 
фортешано. Заслуги же двухъ старшихъ сыновей доктора Давидова, Ивана и 
Августа Юл1евичей, въ сферахъ общественной и ученой деятельности, всемъ до­
вольно известны.
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Кремонскаго мастера XVII века. Любопытно бы знать, въ 
чьихъ рукахъ находится ныне этотъ замечательный инстру- 
ментъ? Самъ г. ДавидгоФъ былъ, хотя далеко не красивый, 
но чрезвычайно симпатичный молодой человекъ. Несмотря 
на научные его, по медицинской части успехи, несмотря на 
обширное его знакомство съ европейской литературою, не­
смотря, наконецъ, на упомянутую высокую степень музыкаль- 
наго его развит!я, скромность его была такъ велика, что, 

" когда я случайно съ нимъ познакомился у актуар!я городскаго 
суда Вильде, весьма солиднаго вюлончелиста любителя (у ко- 
тораго квартировалъ г. ДавидгоФъ), то мне стоило большаго- 
труда и долговременнаго уговаривашя, пока удалось прита­
щить его въ домъ моихъ родителей. Съ искреннимъ уваже- 
шемъ я и по с!ю пору вспоминаю объ этомъ, во всехъ отно- 
шешяхъ достопочтенномъ товарище дерптской моей жизни.

Что музыкальные наши вечера не обходились безъ пешят 
это само собою разумеется. Странно только,что ,,примадоннъсс-тп 
у насъ не было, хотя для хоровыхъ исполнены не было чув- 
ствительнаго недостатка въ женскихъ голосахъ. Въ моей па­
мяти не осталось, ни образа, ни даже имени какой-либощевицы- 
солистки изъ среды дамъ и девицъ нашего круга знакомыхъ. 
Но между посещавшими насъ студентами встречались люби­
тели IBHis съ весьма порядочными голосами, въ особенности 
для квартетнаго пешя. Въ последнемъ роде отличались на на- 
шихъ вечерахъ: два брата Гёппенеръ (Höppener) изъ Ревеля 
и три уроженца г. Риги, братья Жоржъ и Робертъ ПФанштиль 
(Pfannstiel) *) и Кавитцель (Cawietzel)**). Самъ же я въ эти 
годы не певалъ, потому что голосъ мой находился тогда въ 
стадш мутащи.

Отъ времени до времени устраивались у насъ также и сце- 
ничесюя представлешя, которыми руководили университетски 
лекторъ немецкаго ясыка Раупахъ (племянникъ славившагося 
тогда немецкаго драматическаго писателя Эрнста Раупаха), 
и молодой поэтъ, Баузонъ Александръ Фонъ-Унгернъ-Штерн-

*) Робертъ Пфанштиль, немногимъ только старше меня, состоялъ впосл^д- 
ств!и чиновникомъ особыхъ порученш при Великой Княгин-Ь ЕленЬ Павловна.

**) Когда въ Mai м-Ьсяц-Ь 1863 года, пройздомъ въ Герматю, я побывалъ въ ParB, 
то нав^стизъ я также и Кавитцеля, занимавшаго тогда постъ втораго бюргермей- 
стера (товарища городскаго головы).
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бергъ, впоследствш/(въ 30-хъ и 40-хъ годахъ) переселившшся 
въ Берлинъ и сделавшШся однимъ изъ любимыхъ романистовъ 
той эпохи *).

Хотя послЪдшй и былъ летъ на шесть или на семь старше 
меня, но мы съ нимъ вскоре подружились. Часто беседовали 
мы съ нимъ о технике поэтическаго труда, и ему-то я пре­
имущественно обязанъ здравымъ развипемъ моего воззрешя 
на должное (серюзное) подготовлеше къ каждому задуманному 
сочиненно. Онъ первый обратили мое внимаше на те письма 
Шиллера и Гёте, въ которыхъ эти велиюе поэты разсуждаютъ 
о планахъ своихъ творешй и о развитш характера героя пли 
героини будущихъ своихъ романовъ или драмъ* онъ же зна- 
комилъ меня со статьями Лессинга о драматурпи и разъяс- 
нялъ мне глубокое ихъ значеше; онъ же, наконецъ, указалъ 
мне на сочинешя Энгеля и барона СеккендорФа объ искусстве 
мимики и пантомимики, и на пользу изучешя этой науки также 
для писателей, и не только драмъ, но и романовъ.

Репертуаръ былъ не великъ, но довольно разнообразный, и 
никогда не былъ трив!аленъ, хотя мы придерживались исклю­
чительно только жанра комедш. Въ теченш двухъ зимъ испол­
няли мы две комедш Гёте, две — Шиллера*, три одноактныя 
пьесы Теодора Кёрнера и одну комед1Ю Мюлльнера, да два 
лучшихъ TBopeHis Коцебу. Въ этихъ театральныхъ предста- 
влешяхъ участвовали также и дамы. Изъ нихъ въ особенности 
отличались талантливымъ, характеристически-живымъ исполне- 
шемъ девицы: Луиза ФОнъ-БёлендорФъ, дочь профессора, и 
упомянутая выше Леонтина Тунъ.

Между мужскими участниками, лучшими членами нашей 
труппы оказались, конечно, Раупахъ и Унгернъ Штернбергъ.

о весьма хорошими, т.-е. естественно-типическими, тонкими 
комиками являлись также два студента, оба медики: Анке 
(москвичъ) и Аккерманнъ (уроженецъ Петербурга)*, первый

пппп^аИ^°Л^е прославился он,ь романомъ «Die gelbe Gräfin». Какъ литераторъ 
подписывался овк: <A.von Sternberg». "

j Николаи Богдановичъ Ап.л .
верситета быиъ АНке» впослйдствхи профессопъ Московского уви-
питателемъ при "Pcuonlb М°еГ° °ТЦа- Ег0 отецъ учителемъ и вое-
скихъ наукъ., въ 1810 ™°МЪ моаиъ отцомъ въ MocxBb. «llazcionb коммерче- 
Дем1ю коммерческих! наТ! ПеРеформаР°ваиномъ и вереимевоваввокъ въ «Ава- 

j >. Николай Богдавовичъ влад'Ьлъ неооыкновеннымъ
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изъ нихъ между прочимъ превосходно изобразилъ сонливаго, 
стараго помещика „Herr von Langsalm" въ комедш Коцебу 
„Dei Wirrwarr" (Суматоха), а другой глупаго плута: ночнаго 
сторожа въ пьесб Кёрнера того же назвашя („Der Nacht­
wächter"). Раупахъ игралъ всего одинъ только разъ, предста- 
вивъ хитраго хозяина гостинницы въ классической комедш 
Гёте (въ стихахъ) „Die Mitschuldigen" (Совиновные), и по- 
томъ участвовалъ только еще въ должности режиссера и су­
флёра. Унгернъ-Штернбергъ избйгалъ ролей „jeune premier, и 
я также, въ особенности послб того, какъ я провалился, изо- 
бразивъ съ чрезмбрнымъ до сибшнаго паеосомъ любовника- 
студента въ простенькой пьеск-Ь Кёрнера „Der Nachtwächter“’. 
Довольно значительный успбхъ въ нашемъ кругу имбло ис- 
полнеше одноактной блюэтки Коцебу: „Die Zerstreuten“ (Раз- 
сбянные), именно по внешней забавности ея обстановки 
Исполнителями являлись Унгернъ-Штернбергъ, упомянутый 
Аккерманнъ, одинъ студентъ-медикъ Лейтнеръ (нзъ Казани) 
и я. Аккерманнъ да я были почти равны ростомъ (аршина 
въ два съ половиною), а Штернбергъ и Лейтнеръ на полго­
ловы выше насъ. Унгернъ-Штернбергъ, помощью гримировки 
и костюма, представилъ стараго капитана донельзя тощимъ, 
отчего казался еще выше; Лейтнеръ заказалъ себб башмаки 
съ высокими каблуками, а Аккерманнъ, помощью подушекъ. 
изобразилъ Maiopa почти шарообразнымъ. Роль же дочери 
этого квадратнаго толстяка поручили мшК Стоило большихъ 
хлопотъ найти подходящее къ моему росту женское платье 
„а decollete , да парикъ, который, хоть сколько-нибудь, при- 
далъ бы мн-Ь видъ „d’une jeune dmoiselle de bonne famille“.

Сыграться мы такъ сыгрались, что обошлись безъ су­
флера, и къ тому же въ своемъ исполнеши никто изъ насъ 
ни малейше не позволилъ себб утрировать комизмъ нехудо- 
жественнымъ себя ломашемъ. Но самая-то пьеса уже содер­
жала много остроумно составленныхъ, естественно-смбшныхъ 
ситуащй, а на подборъ большой ростъ исполнителей при­
бавляло также своего рода ЭФФектъ. Зрители много хохотали 
и долго, долго еще вспоминали объ этомъ представленш, ко-

талантомъ подражать голосу и манерамъ различныхъ лицъ и великолепно умйлъ 
сценически разсказывать юмористическая приключешя.
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торсе прозвали: „eine Riesenvorfiihrung“ т.-е. выводъ на- 
показъ великановъ, а также и гигантское представлеше).

Публичнаго театра въ ДерптЪ не существовало, но бывали 
иногда публичные, съ платою за входъ, концерты. Такъ, наир., 
въ большой залЪ „Академической муссы“ *) раза по два 
въ зимше сезоны устраивались концерты съ благотворитель­
ной ц^лью, съ участ!емъ тамошнихъ любителей, преимуще­
ственно изъ студентовъ, а иногда также какой-нибудь оперной 
певицы изъ Риги или изъ Ревеля. Устраивались эти музы­
кальный торжества комитетомъ благотворителей изъ высшаго 
круга дерптскаго общества; дирижеромъ былъ „университет- 
скш музыкдиректоръ“ Бидерманнъ**). ЗатВмъ случалось иногда, 
что артисты-виртуозы, про^здомъ изъ Риги въ Петербургъ, 
соглашались предстать также и предъ дерптской публикою 
въ собственно отъ себя даваемыхъ концертахъ. Эти послЪдше 
давались обыкновенно въ залЪ „большой (или общественной) 
муссы“.

Помню я, въ особенности два случая, которые, пожалуй, 
имЪютъ даже некоторое музыкально-историческое значеше.

Это, во-первыхъ, былъ благотворительный концертъ, дан­
ный зимою 1826-го года, къ участ!ю въ которомъ была при­
глашена изъ Ревеля, жившая тамъ великая прошлаго в^ка 
знаменитость„п-Ьвица Мара...—

Гертруда Елизавета Шмелингъ, какъ она называлась до 
замужества, родилась въ 1749-мъ году, и въ 1769-мъ году 
считалась уже одной изъ перв^йшихъ п'Ьвицъ всего Mipa. 
Съ 1771-го по 1780-й годъ состояла она примадонною при 
королевско-прусской опер^ въ Берлин^ и была высоко почи­
таема Фридрихомъ Великимъ. Жалованья получала по 3000 
фридрихсдоровъ въ годъ, что въ то время составляло безпри- 
м^рно-щедрое вознаграждеше. Зат'Вмъ п^ла она въ В^н'Ь, 
въ Парижа, въ Рим^, въ НеаполЪ и въ Венецш, и везд'В при­
водила слушателей въ безпред^льный восторгъ. Но мужъ ея, 

*) Musse, отдыхъ. Это слово означало также и клубъ.
**) Въ двухъ таковыхъ концертахъ участвовалъ и я. Въ 1824 г. осенью испол­

нялась oparopia „Die Glocke" Андрея Ромберга, въ которой я пклъ (будучи 
гимназистомъ) солистную альтовую парт1ю; а въ 1829 г., будучи уже студентомъ, 
л итралъ А-мольный концертъ Гуммеля, и иснолнилъ баритонную apir: „Nun 
prangt in vollem Glanz" изъ ораторы: „Die Schöpfung" Гайдна.
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вюлончелистъ Мара, за котораго она вышла въ 1773-мъ году? 
безхарактерный человекъ и дебоширъ, вскоре расточилъ со- 
стояше жены и едва не довелъ ее до крайней нищеты. Нако- 
нецъ, въ 1790-мъ году, удалось ей избавитьси отъ недостой- 
наго супруга. Последше свои тр!умФы великая певица стяжала 
себе въ нашей Poccin. Данные ею въ самомъ начале сего 
столеНя, въ Петербурге и въ Москве, блестяпце концерты, 
должно быть, доставили ей весьма приличный капиталъ, такъ 
что она решилась проститься съ своею карьерой, для какой 
цели, въ 1802-мъ году, прюбрела себе дачу близъ Москвы 
(около Калужскаго тракта), где она и поселилась было на 
покой. После десяти лЪтъ тихой и мирной жизни, злополучной 
артистке суждено было лишиться своего прпота: въ 1812-мъ 
году дача ея была разорена и сожжена Французскими маро­
дерами. Тогда она отправилась въ Петербургъ, а оттуда, по 
приглашешю шЬкоторыхъ лицъ изъ эстляндскихъ дворянъ, 
въ Ревель, где и поселилась въ качестве частной учительницы 
пЪшя. Тамъ же она умерла въ 1833-мъ году и погребена на 
тамошнемъ кладбище.

Изъ этого краткаго очерка ея жизни выходить, следова­
тельно, что въ упомянутомъ концерте 1826-го года я слышалъ 
знаменитую певицу на 77-мъ году ея жизни. Когда очередь 
по аФише дошла до нумера, подъ которымъ значилось: „Arie 
aus clem Oratorio „Der Tod Jesucc, von Carl Heinrich Graun, 
gesungen von Madame Gertrude Elisabeth Mära aus Reval“, 
то председатель благотворительная комитета вывелъ на 
эстраду худощавую, морщинистую старушку, въ позахъ ко­
торой, однакоже, несмотря на маститую ея старость, сохра­
нились еще следы истинной величавости и прежней гращоз- 
ности великой артистки.

Запела старушенка — и все мы удивились. Голосъ ея, 
правда, былъ уже не сильный, скорее даже слабый; но не 
слышалось въ немъ дрожашя: звуки были чисты, серебристы, 
мягки. А какъ она владела этимъ голосомъ! какая мастерски 
сглаженная, выравненная была у ней колоратура! сколько 
ума и художественности въ Фразировке, сколько благородства 
и теплоты чувствъ въ выражеши!

Нынешней публике (конечно не безъ исключены) „масти­
тая^ певица Мара, вероятно, не понравилась бы. Нынешняя 
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публика ценить ведь въ пЗзвцахъ единственно только силу 
легкихъ и лихое отмахиваше пассажей; она отъ певца тре- 
буетъ, чтобы голосъ заставилъ окна дрожать, хотя бы и 
тембръ звучалъ уже несколько натряснутымъ, хотя бы на каж­
дой HOTKB слышалось уже дрожаше. Эта публика отъ певицы 
требуетъ прежде всего привлекательной красоты лица или 
хоть роскошныхъ Формъ, да шикарности въ движешяхъ. Но 
съ полвека тому назадъ оглушительное Форте не выхвалива­
лось еще какъ первенствующее достоинство певца; безпре- 
рывное тремулироваше считалось порокомъ; публика не восхи­
щалась преимущественно кукольною миловидностью и богат- 
ствомъ женскихъ прелестей; но зато она была одарена 
инстинктивнымъ понимашемъ искусства nbuis и увлекалась 
даже пешемъ морщинистой старушки, коль скоро она умела 
такъ художественно петь, какъ пела Гертруда Елизавета Мара, 
урожденная Шмелингъ!

Другой случай относится къ появлешю въ Дерпте въ 1828 
году гражданина существовавшего тогда еще „вольнаго го­
рода“ Кракова, „маркиза.^ де^юшт^ значилось на ;
визитныхъ его карточкахъ. Съ нимъ пр!ехали целыхъ пять 
яДивъ музыкальнаго искусства“, нарожденныхъ счастливымъ 
этимъ высокороднымъ отцомъ-импрессар!емъ. Семейство Конт- 
скихъ дало два концерта въ „большой муссе“ и поэтому про­
жило въ Дерпте около двухъ недель. Это было осенью, и я* 
былъ уже студентомъ*).

Вследств1е неотразимаго моего влечешя къ музыкальному 
искусству и къ жрецамъ и жрицамъ его, я, после перваго же 
объявлешя о прибыли целой семьи „юныхъ первоклассныхъ 
виртуозовъ (какъ гласилось въ аФишахъ), везде возбудив- 
Шихъ безпредельный восторгъ первейшихъ въ Mipb знатоковъ 
и имевшихъ счаст!е играть предъ такими и такими-то Вели- 
ч^ствами, Высочествами и Светлостями“, — тотчасъ же отпра­
вился къ нимъ съ визитомъ, заручившись напередъ позволе- 
Н1емъ матушки**), подписаться на десять креслъ въ концерте 
и пригласить гг. Контскихъ ^къ обеду у насъ на следующш 

*) Вотъ почему мн-Ь такъ твердо и помнится годъ появлешя Контскихъ 
Бъ Дерптй.

) Отца моего тогда уже не было въ ДерпгЬ, такъ какъ онъ въ начала еще 
ГоДа снова поступилъ на службу и уйхалъ въ Петербургъ.
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день. Затемъ мы еще несколько разъ имели удовольств!е 
видеть у себя дорогихъ гостей.

Маркизъ съ своимъ семействомъ помещался въ ^герберге^ *) 
того же Фуръ-мейстера**), лошади и работникъ котораго при­
везли знаменитыхъ странствующихъ виртуозовъ изъ Риги 
въ Дерптъ и по договору должны были доставить ихъ въ Пе- 
тербургъ. Матери при детяхъ, кажется, тогда не было, по 
крайней мере я ее решительно не помню. Самъ же ясно­
вельможный панъ Контсшй былъ мужчина летъ за сорокъ, 
несколько выше средняго роста, сухощавый, съ орлинымъ 
носомъ, съ безпокойными серыми глазами, съ густой светло­
каштановой, съ проседью, живописно растрепанной шевелю­

' рой и съ навощенными, на старинный польсшй ладъ, лихо 
закрученными усами. Когда въ 1873-мъ году я въ Москве, 
въ последшй разъ встретился съ знаменитымъ польскимъ 
,,Г1аганинисс, Аполлинар1емъ Контскимъ, онъ мне живо напо- 
мнилъ своего отца.

Изъ пятерыхъ „музыкальныхъ чудъсс меньшому, т.-е. упо­
мянутому Аполлинар1ю было около 5-ти летъ ***) •, но онъ смело 
и храбро отмахивалъ уже на своей скрипчонке несколько 
выученныхъ пьесокъ бравурнаго содержашя, при чемъ отецъ- 
vMnpeccapio ставилъ его обыкновенно на столъ. Трое другихъ 
сыновей: Каролъ (18 ти летъ), Станиславъ (14-ти летъ) и 

' Антонъ (10 ти летъ) были шанистами, а дочь Евгешя (16-ти 
летъ) была певица. Последняя, въ своемъ искусстве стояла 
не выше достопочтеннаго дилеттантизма; но голосокъ у ней 
былъ свеженькШ и пр!ятненькШ и она обладала тонкимъ слу- 
хомъ да естественною дикщею*, а главное : она была довольно 
красивенькая девушка, съ роскошными светлокаштановыми 
локонами ****).

*) Постоялый дворъ.
** ) Цеховой хозяинъ-извозчикъ.

** *) Въ 40-хъ и 50-хъ годахъ я довольно часто видался съ Антономъ и Апол- 
линар!емъ Контскими, и мы вспоминали не разъ про дни нашего дернтскаго зна­
комства. Следовательно Аполлинар1й Контскш долженъ былъ родиться въ 1823 
или 1824 году, а не въ 1826, какъ показано въ музыкальномъ словаре Н. Д. Пе­
репелицына.

** **) Ее въ Дерите приняли съ снисходительнымъ интересомъ, какой выказы­
вали къ семье высокорожденныхъ странствующихъ артистовъ; действительное же 
признаке таланта стяжалъ одинъ лишь Станиславъ.
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Изъ трехъ танистовъ Станиславъ выказывалъ наиболее 
истинную, художническую даровитость. Антонъ и тогда уже 
обнаруживалъ большой талантъ, клонивппйся преимущественна 
къ бравурной технике*, а Карлъ былъ не что иное какъ ува- 
жешя достойный музыкальный труженикъ. Слышалъ я потомъ^ 
что онъ сделался хорошимъ Фортешаннымъ учителемъ (в^ Па­
риже), чему вполне верю. Станиславъ же (какъ мне впосл'Ьд- 
CTßie говорили братья его) умеръ, не достигнувъ и 20-ти летъ. 
Это очень жаль, потому что, по искреннему моему убежденно, 
изъ него наверное вышелъ бы истинно-гешальный художникъ- 
музыкантъ, между темъ какъ все артистическое достоинство 
Антона и Аполлинар1я Контскихъ, даже и въ то время, когда 
они находились въ зените ихъ славы, заключалось единственно 
только во внешней виртуозной технике и въ лихои шикар­
ности ихъ манеры исполнешя. Съ этой стороны нельзя не 
причислить ихъ къ выдававшимся въ свое время музыкальнымъ 
талантамъ, но гешальной глубины въ нихъ не было. Въ этомъ 
самомъ и таится причина, что оба брата имели несчаст!е 
пережить свою славу, и что деятельность ихъ не оставила 
следовъ, действительно достойныхъ исторической памяти.

Но старый Дерптъ, относительно музыки, поступалъ какъ 
скряга, не любяшдй показывать всякому лучшая свои сокро­
вища. Такъ, напр., жилъ тамъ одинъ, не молодой уже поме- 
Щикъ, Baron Paul von Wulff, который смело могъ бы конку­
рировать со многими славившимися въ то времи иностранными 
танистами. Но онъ былъ большой чудакъ и весьма неохотно 
садился играть въ присутствш незнакомыхъ ему постороннихъ 
людей, такъ что услышать его игру считалось большой ред­
костью. Съ самаго моего прибыли въ Дерптъ мне довольно 
часто и много разсказывали про чудное его исполнеше Мо- 
Цартовыхъ сонатъ, Гуммелевыхъ концертовъ и въ особенности 
Баховыхъ фугъ, но самому услышать его удалось мне всего 
только одинъ разъ, когда въ 1826 или 1827 году насилу уго­
ворили его участвовать въ одномъ благотворительномъ кон­
церте, устроенномъ въ академической муссе. Исполнилъ онъ 
тогда полонезъ Гуммеля „Ba bella capricciosa" и две прелю- 
Д1и съ Фугами Ваха — безспорно великолепно и въ строгомъ 
стиле классическаго nanpaBeHiN.

Другое еще более ценное музыкальное сокровище храня-
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лось въ роскошныхъ палатахъ богача Карла Фонъ-Липгардтъ, 
на пригородной его мыз^ „Rathoff". Это былъ, содержимый 
имъ спещально и исключительно для себя, превосходн^йшш 
струнный квартетъ, въ которомъ амплуа перваго скрипача 
занималъ 18-BTHi въ то время виртуозъ Фердинандъ Давидъ, 
одинъ изъ лучшихъ учениковъ всем!рно-славившагося Луи 
Шпора*). Bioлoнчeльнyю же парНю исполнялъ, немногимъ 
только старше Давида, Ципр1янъ Ромбергъ, сынъ изв'Ьстнаго 
скрипача и композитора Андрея Ромберга и ученикъ своего 
дяди, Бернгарда**). Самъже Фонъ-Липгардтъ игралъ (не помню 
уже хорошенько) или на скрипка, или на альтВ, и иногда 
также участвовалъ въ квартетныхъ исполнешяхъ. Пришлось ли 
когда-либо [дерптскимъ жителямъ слышать исполнеше этого 
квартета въ публичномъ, за плату, концерт^? о томъ моя 
память ничего не сохранила*, но думаю, что н^тъ, потому 

j! что г. Фонъ-Липгардтъ, по вс^мъ известной непомерной его 
г/ гордости, на это, безсомн^нно, никогда не далъ бы своего

соглашя. Но такъ какъ мой отецъ, чрезъ президента ландге- 
рихта ФОнъ-МензенкамФъ познакомился съ дерптскимъ крезомъ, 
то и я, по поступлеши въ университетъ им^лъ честь быть 
ему представленнымъ и удостаивался потомъ не разъ пригла- 
шен!я на оалы и на музыкальные вечера. На послЪднихъ, 
разумеется, главная доля исполнешй выпадала всегда на 
квартетный ансамбль. Тутъ впервые я услышалъ сочинешя 
Бетховена и тогда началъ предчувствовать существоваше 
инаго, совершенно новаго, какого-то исполинскаго vipa зву- 
ковъ, оживленнаго глубоко-поэтическими идеалами и выражен- 
наго прежде негаданными, смелыми гармоническими сочета- 
шями и оборотами. По моей просьбе, матушка моя, чрезъ 
музыкальный магазинъ Карла Пеца въ Петербурге, выписала 

*) Съ Ф. Давидомъ, когда онъ жилъ въ Дерите, я близко не сошелся. Въ 1863 г. 
мы встретились опять въ Лейпциге, но принадлежали къ разлпчпымъ парпямъ. 
Онъ былъ противъ Листа и Вагнера, а я за нихъ. Несмотря на этотъ анта- 
гонизмъ, мы другъ друга уважали, и когда въ 1868 г. я оставилъ Лейицигъ, мы 
обменялись своими фотографиями.

**) Съ Ципр. Ромбергомъ мы тогда же дружески сошлись, а въ 1835 г. встре­
чались опять въ Петербурге. Принадлежа однакожъ къ различнымъ кружкамъ, 
мы не часто видались. Когда же после моей женитьбы, я воротился въ Петер- 
бургъ въ 1839 году (осенью), то я Ромберга более не встречалъ.
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для меня изъ-за границы Фортешанныя сочинешя Бетховена. 
Первый сонаты, который Пецъ прислалъ, были Ор. 109 и 110, 
да Ор. 13 (Patetica) и Ор. 27 (Quasi Fantasia). Что изъ нихъ 
две первыя для меня тогда были непонятны и напугали своею 
трудности, было весьма естественно; но двумя другими я сразу 
страстно увлекся, до нЪкотораго даже нервнаго возбуждешя, 
въ роде бреда, такъ что матушка, по совету нашего домашняго 
доктора, въ течете целаго месяца, не допускала меня до 
фортешано.

XVIII.
Еще въ начале 1828 года отецъ мой снова былъ призванъ 

на государственную службу для реформы отчетной части въ ком- 
миссар!атскомъ департаменте военнаго министерства, при чемъ 
былъ назначенъ туда начальникомъ отделешя. Вследств1е ли 
скораго и удовлетворительнаго исполнешя этой реформы, или 
же въ награду за прежнюю его долголетнюю службу въ При­
дворной конторе и въ Министерстве Финансовъ (я ныне уже 
не помню), только къ концу того же года отецъ мой удо­
стоился особой Монаршей милости, состоящей въ назначены 
отцу моему, изъ собственнаго Государя Императора Кабинета, 
ежегодной стипендш въ 1500 рублей (ассигнащями) на универ­
ситетское образоваше его сына. / Такимъ манеромъявысшимъ - 
научнымъ своими образовашемъ.всецело обязанъ Монаршей 
щедроте незабвенна™ ЦЕосударя^ Павлов .
вича. Требовалось при этомъ, однакоже, чтобы я по^проше- 
CTBiv каждаго полугод!я сдавалъ экзамены и о томъ предста- 
влялъ бы надлежапця свидетельства министру Финансовъ графу 
Е. Фр. Канкрину.

Матушка же съ братомъ Иваномъ и съ многочисленными 
подростками нашей семьи оставались въ Дерите еще до весны 
1829 года, и тогда уже обратно переселились въ Петербургъ. 
После того я сталъ жить въ Дерите одинъ, по-студентски.

Университеты наши въ то время имели особыя права: общШ 
Для всехъ прочихъ гражданъ судебный, по полицейскими де- 
дамъ, порядокъ тогда не касался университетскаго mipa. Каждый 
Упиверситетъ пользовался собственною своею „юрисдикщею“, 

своею „управою благочишясс. Все вообще студентсшя 
№ла разбирались и обсуживались въ университетскомъ совете 
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(Senatus Academiae) подъ предсбдательствомъ ректора, который 
носилъ титулъ „Magnificus“ (великолепный) или „Seine Magni- 
ficenz (Ero Beunkoubnie). Делами академическаго сената по 
части „благочишя“ (acta ad disciplinam mõrum attinentia) пра- 
вилъ и о нихъ „сенату“ докладывалъ синдикъ (прокуроръ) 
университета; онъ же наблюдалъ за порядкомъ исполнешя 
pbmeni совета. Когда дело по части благочин!я касалось 
какого-нибудь простаго лишь нарушешя полицейскаго порядка 
или денежныхъ разсчетовъ студентовъ съ квартирными хозяе­
вами^ съ ремесленниками^ магазинщиками и съ подобными ли­
цами. тогда рйшешя академическаго сената за подписью рек­
тора и скрепою синдика считались окончательными; но когда 
д^ло касалось какого-нибудь действительная, т.-е. уголовнаго 
уже преступлешя, такъ что виновнаго надлежало передать 
въ руки общаго правосуд!я, тогда решешю университетскаго 
суда подлежало только исключеше виновнаго изъ списковъ 
студентов ь (relegatio), которое могло быть временное или окон­
чательное. Гаковыя pbmenis получали законную силу по утвер­
дительной подписи (confirmatio sententiae) попечителя универ­
ситета (curator academiae), который BMBCTB съ темъ былъ и 
попечителемъ всего учебнаго округа. Но этимъ, кажется, и 
ограничивалось тогдашнее вл!яше г. попечителя на дела ака­
демической юрисдикщи.

Вообще, сколько я могу ныне сообразить съ представлявши­
мися тогда случаями, попечитель учебнаго округа въ то время 
исполнялъ обязанность не столько Феодальная сюзерена надъ 
судьоою преподавателей и учащихся, сколько ревностнаго блю­
стителя за распространешемъ блага просвещешя въ вверен- 
номъ ему округе, и въ этомъ отношеши онъ поистине бы- 
валъ благотворнымъ посредникомъ между культурными нуж­
дами края и Министерствомъ Народ наго Просвещешя. На 
эгомъ основаши на его обязанности, какъ тогда не одинъ 
разъ поговаривали, лежала по возможности частая личная 
инспекщя гимназш и школъ его округа. Собственно же въ уни- 
верситетстя-то дела если можетъ быть и было какое вмеша­
тельство г. попечителя, то оно, по крайней мере, не доходило 
до сведешя нашего, т.-е. студентовъ, ибо все вывешенныя 
въ университетскомъ вестибюле „для общаго сведешясс объ- 
явлешя отъ академическаго сената или были подписаны самимъ
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Ректоромъ, или начинались словами „отъ имени Его Велико- 
"Tsnia господина ректора“. А потому не удивительно, что во 
все время моего пребывашя студентомъ Дерптскаго университета 

случалось не более, кажется, четырехъ разъ увидеть на­
шего г. „куратора“, да и то лишь какъ участника въ акаде- 
мическихъ торжествахъ. Посл'Ьдшй моего времени попечитель, 
вснералъ-адъютантъ баронъ оонъ-деръ Паленъ даже не живалъ 
въ Дерпте, такъ какъ онъ одновременно носилъ должность 
генералъ-губернатора остзейскихъ провинций и поэтому по­
стоянное свое пребываше имелъ въ г. Риге.

Команда, „исполнительной полищи“ Дерптскаго университета 
состояла всего изъ четырехъ педелей подъ предводительстомъ 
старшаго или оберъ-педеля, и этого малаго числа служителей 
университетской германдади было тогда совершенно достаточно 
для полицейскаго надзора за теми слишкомъ 700 студентами, 
которыхъ въ мое время-насчитывалось въ Дерптскомъ универ­
ситете. 

Восемъ летъ провелъ я въ Дерпте, и въ продолжеше всего 
времени ни_разу не слышно было, чтобы университетскому 
начальству приходилось обратиться къ полицеймейстеру, атЬмъ 
менее къ командиру расположеннаго въ городе полка, за по- 
мопцю въ возстановленш порядка среди студентскихъ сборищъ 
по случаю либо торжественныхъ ихъ Факельцуговъ*), либо 
перюдически устраиваемыхъ на главной (ярмарочной) площади, 
публичныхъ коммерсовъ. Когда уличный „скандальчикъ“ про­
изводился въ действительно неболыпомъ размере, тогда обыкно­
венно достаточно было появлешя одного, либо и двухъ педелей 
съ воззвашемъ „Im Namen Seiner Magnificenz, bitte, liebe 
Herren, auseinandergehen!"**) — чтобы возстановился по- 
рядокъ. Случалось, — спору нЪтъ, — что происходили (но 
весьма редко) также и довольно шумныя сходки несколькихъ 
Десятковъ студентовъ, подъ влiянieмъ излишнихъ вакхическихъ 
изл1яшй, но-даже и съ таковыми „anständige“***) скандалами 
почти всегда благополучно, и притомъ безъ всякаго грубаго 
насил1я, успевали управиться оберъ-педель и четыре его акко- 

*) Fackelzug, — процесс!я съ факкелами.
**) Во имя Его Великолйшя, пожалуйста, милые господа, разойдитесь!

***) Anständig, порядочный.
ВОСПОМИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА. Э
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лита. Помню я всего только раза два, что „порядочный“ скан- 
далъ возросъ до размеровъ „большаго“ скандала темъ, что 
на место сходки все вновь да вновь притекали целые десятки 
буршей, и сборище начало принимать несколько буйный уже ха- 
рактеръ. Дали знать ректору (профессору Густаву Фонъ-Эверсъ), 
который, поспешивъ созвать нЪкоторыхъ самыхъ любимейшихъ 
студентами, проФессоровъ (Блюма, Брекера, Вильгельма Струве 
и др.), явился съ ними на место сходки. Лишь только студенты 
увидели своихъ любимыхъ проФессорояъ, какъ вся громко 
шумевшая толпа мало-по-малу утихла. Эверсъ и его спод­
вижники проникли поодиночки въ разныя кучки и стали уго­
варивать студентовъ: „Meine Herren, bitte, beruhigen Sie 
sich! Thuen Sie uns persönlich die Liebe an, gehen Sie aus­
einander! Um der akademischen Ehre willen, gehen Sie aus­
einander!"*) Наконецъ толпа, совсемъ усмирившись, начала 
мало-по-малу редеть. Тогда Эверсъ всталъ на какое-то 
вблизи находившееся возвышеше (тумба, наружная лестница 
или т. п.) и звучнымъ голосомъ произнесъ: „Господа, благо­
дарю васъ! завтра ровно въ 12 часовъ я готовъ принять въ зале 
академическаго сената депутащю для разбора сегодняшняго 
дела. До свиданья!“ — Ректоръ и профессора удалились, сопро­
вождаемые восклицашями „Vivat Magnificus! vivat Academia! 
vivant professores! — Чрезъ четверть часа площадь оказалась 
молчаливой пустыней.

Весьма быть можетъ, что ныне найдутся люди, которые ста- 
нутъ сомневаться въ справедливости моихъ воспоминашй: одни 
станутъ удивляться „снисхождешю“ ректора и проФессоровъ, 
друпе не поверятъ „уступчивости“ студентовъ. А между темъ 
дело объясняется весьма просто, стоитъ только анализировать 
обоюдныя отношешя действующихъ лицъ.

Ректоръ университета былъ главою академической „управы 
благочишя“, члены которой избирались изъ проФессоровъ. 
Университетсюй судъ, следовательно, состоялъ не изъ одно- 
стороннихъ толкователей одной лишь буквы закона, а изъ 
людей, морально более или менее связанныхъ съ теми юно­
шами, степень виновности которыхъ имъ приходилось обсужи-

*) Господа, пожалуйста, успокойтесь. Сделайте намъ личное одолжеше, разой­
дитесь! Ради академической чести, разойдитесь.



^ать. Ибо профессора 20-хъ годовъ (по крайней м£р£ Дерпт- 
'Скаго университета) наибольшей част!ю не чуждались акаде- 
мическаго юношества и охотно принимали у себя молодыхъ 
своихъ слушателей, коль скоро они мало-мальски ум^ли вести 
себя, какъ принято въ кругахъ интеллигентныхъ людей. Наши 
Дерптсюе ученые не только не забывали, но даже любили 
вспоминать о томъ, что и они когда-то были „лихими бур- 
шамис\ ВслЪдств1е же этого душевнаго настроешя своихъ чле- 
новъ, университетсшй судъ умЗзлъ различать шалость моло­
дости отъ действительно вреднаго обществу проступка и 
сообразно съ этимъ взглядомъ опред'Влялъ также и приговоры 
свои; по тому же поводу академическш сенатъ равномерно 
всегда готовъ былъ выслушивать желашя и жалобы подведом- 
ственнаго ему юношества, и позаботился объ удовлетворены 
ихъ, буде они были основательны, а въ противномъ случае 
убеждалъ доказательно въ недопускаемости оныхъ. Избранные 
изъ среды таковыхъ проФессоровъ ректоры, какъ оно само 
собою вытекало изъ общаго итога обстоятельствъ, поставляли 
себе не только за долгъ, но даже за честь поддерживать льготы 
и права университетскаго суда. Таковыми-то именно ректо­
рами были Густавъ Фонъ-Эверсъ (умершш въ начале 1829 года) 
и достойный его преемникъ Фридрихъ Парротъ*).

И вотъ почему тогдашше дерптсше студенты, пользовав- 
miecs преимущественными льготами относительно личной сво­
боды, имели полное довгйр!е къ своему ректору и къ своему 
академическому сенату; вотъ почему они уважали и любили 
ихъ, а оттого безъ малейшаго раболешя, въ минуты даже 
возбужденнаго состояшя головъ, охотно и безпрекословно имъ 
повиновались. Совершенно правъ, следовательно, Шиллеръ, 
когда онъ говоритъ:

„Предъ рабомъ, разорвавшимъ ц'Ьпи свои, 
Не предъ мужемъ свободными ты трепещи!“**)

Отношешя же между дерптскими студентами и педелями 
были столь оригинальны, что нынЪшнимъ студентамъ русскихъ 
университетовъ только придется удивляться. Прежде всего сле-

*) Знаменитый профессоръ физики, впосл-Ьдсипи членъ Императ. Akaemin.
**) „Vor dem Sklaven, wenn er die Kette bricht, — 

„Vor dem freien Manne erzittre nicht!“ .
9*
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дуетъ упомянуть о томъ, что наши педели, или „пудели“ (какъ 
мы ихъ звали) бывали не изъ грубаго нев^жественнаго народа, 
а изъ горожанъ, и довольно грамотные, даже знакомые съ сти­
хами Шиллера, съ сантиментальными романами Августа Ла­
Фонтена и съ разбойничьими повестями Лейброка. Они почти 
всегда бывали мягкаго, добродушнаго характера и вс'Ьмъ серд- 
цемъ срослись съ университетскимъ м!ромъ, а потому отечески 
расположенные къ молодымъ „буршамъ“. У нихъ была отлич­
ная память на физ!оном1и и имена студентовъ и всегда про­
ведывали (Вогъ ихъ знаетъ, какъ?) всю подноготную ихъ 
житья-бытья. Зато и не разъ они указывали одному — другому 
бедняку-буршу на то, чрезъ какого профессора какимъ путемъ 
ему добиться избавлешя отъ платы за слушанье лекцш.

Мы все хорошо ладили и дружески шутили съ нашими 
стариками-,,пуделями“. Они же, съ своей стороны, всегда были 
готовы скрывать наши шалости, когда это оказывалось воз» 
можнымъ безъ риска собственной ответственности. Шутки надъ 
„Филистерами“") суть традищонныя, ибо оне исполнялись уже 
встарину въ разныхъ западныхъ университетахъ, и хотя 
съ точки строгаго благочишя оне, конечно, должны были бы 
считаться нарушешемъ покоя кого-нибудь изъ согражданъ. 
но съ другой стороны эти проказы выказывались столь наивно- 
шаловливыми и смехотворными, да и въ сущности безвред­
ными, даже мало обидными, что и между Филистерами оне 
обыкновенно возбуждали более смеха, чймъ гнева. Къ наиболее 
повторявшимся шалостямъ принадлежали cлhдyющiя.

Возвращается буршъ ночью домой. На одной улице видитъ 
онъ, что у одного изъ оконъ какого-то дома ставни не притво­
рены, а въ самомъ-то окне имеется Форточка. Это его соблаз- 
няетъ. И вотъ онъ подходитъ и стучитъ въ окно, при чемъ 
подражая голосу плаксивой старушки, восклицаетъ: „Machen 
Sie auf! Um Gottes willen, machen Sie auf!“"") И это продол­
жается crescendo до техъ поръ, пока Форточка не отворится 
и не появится кто-нибудь за нею съ вопросомъ: „Na, Herr 
Jesus, Av as giebt’s denn da?“***) Тогда буршъ собственнымъ * ***)

*) Филистеромъ называется всякш, кто не членъ университетскаго mipa, пре- 
лмущественно же изъ сослов!я мйщаиъ.

**) Отворите! ради Бога, отворите!
***) Ну, Господи 1исусе, что же тамъ такое?
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Уже своимъ голосомъ отв'Ьчаетъ: „Ach, excusiren Sie! Ich 
wollte blos ’mal Ihnen eine schöne gute Nacht wünschen!^') 
А затЪмъ спокойно уходитъ.

Иной разъ нисколько буршей, конечно также ночью, про­
ходя по улиц'Ь, случайно поражены ярко освещенною лучами 
месяца вывеской кондитерской. Тутъ вдругъ припоминаютъ 
они, что на той же улице, насупротивъ кондитерской, нахо­
дится мясная лавка, вывеска которой теперь едва заметна, 
потому что та сторона улицы совершенно въ тени. „Это не 
справедливо!^ (говорятъ бурши) „dulcedine саго utilior; utiliori 
praerogativa convenit!“**) Вследств1е же этого присуждена 
бурши снимаютъ обе вывески и перевешиваютъ ихъ: вы­
веску мясника подъ полное отражеше месячныхъ лучей надъ 
входомъ въ кондитерскую, а вывеску последней на темную 
сторону, надъ лавкой мясника.

Случалось также иногда, что какой-нибудь буршъ, возвра­
щаясь съ товарищемъ съ торжества Вакха, впадаетъ въ санти 
ментальность: помнится ему, что его „Linchen"***), уступивъ 
настойчивой воле папаши „Schumachernm^ вышла
замужъ за какого-то сорокапятилетняго „ehrbarn Bürger und 
Zunftvorsteher, Herrn Knopfmachermeister Christoph Le­
berecht Gottlieb Seidenraup; а сей ревнивецъ держитъ ее-то 
„Linchen" — вечно взаперти. „Bruderherz" #), обращается 
влюбленный буршъ къ товарищу, съ которымъ вместе рука 
объ руку они невольно выписываютъ зигзаги по улице, — 
„Bruderherz, помоги мне какъ истый другъ! Хочу я учинить 
серенаду своей Linchen, да еще и наказать этого ledernen 
Kerl+t) Christoph Leberecht Gottlieb Seidenraupe. — „Bene, 
benissime!" отвечаетъ брудергерцъ: „накажемъ этого Зей- 
Денраупъ!^ И идутъ друзья домой. Влюбленный снимаетъ 
со стены свою гитару, а брудергерцъ беретъ старую метлу 
и перевернувъ ее, прикрепляетъ къ ней случайно валявшуюся

*) Ахъ, извините! я хот^лъ только пожелать вамъ npisTHO, доброй ночи!
** ) Сластей полезнее мясо; полезнейшему подобаетъ преимущество.

** *) Ласкательное сокращеше имени Caroline.
** **) Башмашный мастеръ.

1) Многопочтенный гражданинъ и цеховой глава, г. пуговичный мастеръ. 
тт) Братъ сердечный.

Ж) Кожаный мужице, выражев!е, обозначающее никуда негоднаго, очень 
паскучившаго человека.



— 134 —

въ углу маску такъ, что вместо волосъ торчатъ надъ ней 
прутья метлы. Вооружившись этимъ матер!аломъ друзья от­
правляются въ тотъ переулокъ, где во 2-мъ этаже одного изъ 
домовъ жительствуетъ ревнивый Филистеръ „Knopfmacher­
meister Seidenraupe. Кругомъ все тихо, и ночь довольно тем­
ная. Чрезъ кисейныя гардины одного окна слабо мерцаетъ 
свбтъ ночной лампы : это спальня. Подъ этимъ-то окномъ влюб­
ленный крепко уставившись въ позищю, упирается въ стену 
вытянутыми впередъ руками, а брудергерцъ, взобравшись ему 
на плечи, привязываетъ метлу, палкою внизъ и маскою обра­
щенной къ окну, и затемъ спускается на мостовую. Потомъ 
подъ нежно дрожапце звуки аккомпанирующей гитары раз­
дается въ два голоса слащаво-сантиментальная песенка. Тамъ 
и сямъ отворяются Форточки, за которыми замечаются головки 
разныхъ „Trinchen, Minchen, Finchen“*) и т. д., то съ золо­
тистыми, то съ светлорыжими локонами: знать, серенада бур­
шей производитъ ЭФФектъ, и певцы удвоиваютъ свое старате. 
Наконецъ просыпается и „Linchen", а съ нею же и ревнивецъ 
Зейденраупъ, который тотчасъ и угадываетъ значеше сере­
нады. Разозлившись, срывается онъ съ одра, бежитъ къ окну 
и торопясь его растворить, заранее уже начинаетъ кричать 
и ругаться, но въ мигъ умолкаетъ, весь объятый страхомъ: 
едва только успелъ онъ несколько растворить окно, какъ 
кто-то извне тотчасъ его опять захлопнулъ, а въ самыя-то 
стекла стучитъ, эхидно кланяясь, лохматая, огромная голова, 
съ страшнымъ, бледнымъ лицомъ и большими черными гла­
зами. Въ то же время на улице раздается смехъ молодыхъ 
голосовъ, а затемъ пеше удаляющихся трубадуровъ на извест­
ный мотивъ „Фуксовой песни“** ***)):

„Es ist der Seidenraup, (bis)
„Es ist der lederne Seidenraup, 

„Ci-a Seidenraup,
„Es ist der Seidenraup !"**♦)

*) Ласкательвыя сокращен!я именъ: Катерина, Минна, Софья.
¥*) »Fuchslied", мвогоизв^ствая студевтская пйеня, содержащая разныя на­

смешки надъ фуксами.
***) Вотъ самъ-онъ Зейденраупъ, (два раза) 

Вотъ самъ-онъ, кожаный Зейденраупъ, 
Си-ca Зейденраупъ,

Вотъ самъ-онъ Зейденраупъ!
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И въ таковомъ-то родб бывали вообще и веб проч!я шутки, 
нродблываемыя буршами надъ Филистерами.

Наибольшей частью эти шалости проходили учинившимъ ихъ 
безнаказанно, такъ какъ сами Филистеры, боясь хлопотъ и 
потери лишняго времени, не подавали жалобы въ академи­
чески сенатъ, Къ тому же они знали, что когда бы они воз­
будили дбло, то проказы надъ ними только стали бы повто­
ряться и усиливаться. Для педелей же, казалось, никакая 
проказа, гдб и когда бы она ни исполнялась, тайною не оста­
валась, и доказательствомъ тому служило то, что, когда иной 
разъ слишкомъ уже обидивппйся Филистеръ на другой день 
донесъ о сыгранной съ нимъ шуткб, вслбдств!е чего синдикъ 
Университета педелямъ строго предписалъ, отыскать и пред­
ставить виновнаго въ академическш судъ, то это и было испол­
нено безъ всякой малбйшей остановки. Но въ таковыхъ слу- 
чаяхъ, тотчасъ же вслбдъ за Формальной, однимъ изъ педелей 
лично объявленной виновному буршу „цитировкою“ для пред- 
сташя предъ судъ, была ему таинственно доставлена кошя 
съ рапорта донесшаго „ex officio^ педеля, для его соображешя 
въ своихъ отвбтахъ; а въ этомъ рапортб, по искони приня­
тому обычаю, самое-то происшеств!е всегда представлено было 
въ наизвозможно смягченномъ и наиболее для ответчика вы- 
годномъ видб. А потому виновные за подобный, въ сущности же 
Дбйствительно не зловредный, юношески-наивныя шалости 
обыкновенно отдблывались карцернымъ арестомъ отъ двухъ 
до трехъ дней. Итакъ какъ подобной сатисФакщею всегда 
оказывались вполнб удовлетворенными самые даже сердитые 
челобитчики, то отъ этой нормы гуманной юрисдикщи отсту­
пать никакихъ поводовъ не представлялось. Вбдь были же 
оттого, какъ говорится, и волки сыты и овцы цблы, а между 
тбмъ не разбивались навбки поистинб иногда цвбтупця на­
дежды цблыхъ семействъ изъ какихъ-нибудь пустыхъ проказъ 
всегда болбе или менбе къ шалостямъ расположенныхъ юно­
шей. Такъ думали и разеуждали тогда въ Дерптб о студент- 
скихъ дблахъ не только члены университетскаго суда, но и 
веб, чай, безъ изъят!я горожане, а преимущественно, кажется, 
честные, ничбмъ никогда не подкупные наши „полисмены^, 
педели.

Ибо самъ отъ себя, по собственной иншцативб, о таковыхъ 
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шаловливыхъ шуткахъ никакой педель никогда не доносилъ. 
Напротивъ бывало даже, напр. дружище старый педель Мар­
тини случайно какъ-то набредетъ на место шуточной про­
делки въ самый моментъ ея исполнешя, — следовательно, когда 
онъ могъ быть уверенъ, что, кроме разве самихъ шалуновъ, 
никто его не заметитъ,—и что же? после тихохонько и осто­
рожно (на всякй случай) произведенной рекогносцировки, онъ 
быстро удаляется въ противоположную сторону. Насилу удер­
живая невольно захватывающ^ его смехъ, онъ будто про 
себя, но довольно внятно ворчитъ: „Kommen Sie mir nicht zu 
nah’! Ich seh’ nichts! Ich will Sie nicht kennen!"*) А какъ 
пройдетъ несколько дней и жалобы ни отъ кого не поступило, 
то, при встрече съ проказникомъ, старикъ, весело улыбаясь, 
дружески грозитъ пальцемъ да шутливо приговариваешь: „Nanu 
aber, lieber Herr X., ’s nächste Mal muss ich Sie denn wohl 
wirklich fest kriegen!“**)

Татя же дружесшя объяснетя происходили и тогда, когда 
въ случае неизбежныхъ последствий отъ принесенной фили- 
стеромъ жалобы, педель рано утромъ являлся къ какому-ни­
будь буршу-проказнику „отъ имени Его Великолешя“ съ ци- 
тировкою въ академичешйй сенатъ.

„Ну ужъ вы, Мартини (скажетъ примерно виновный), хо­
рошо ли это съ вашей стороны? Сами тогда, знаете, говорили, 
что ничего не видели, что знать меня не знаете, а теперь 
все-таки выдали?“

„Ахъ, вы милый мой господинъ (возражаешь обыкновенно 
тогда старикъ), да поймите же вы хорошенько. Я то чемъ 
тутъ виноватъ? Самъ-то по себе, ведь, ни гугу! А вотъ 
проклятый Филистеръ-то жаловался ! Ну, г. синдикъ и прика­
зали именно-то мне открыть виновнаго, словно угадали, что 
чортъ меня тогда натолкнулъ на самое место происшеств!я. 
А сами вы ведь знаете г. синдика; у нихъ одинъ только ко- 
нецъ: или подавай виновнаго, или получай отставку! Такъ 
какъ же мне тутъ быть? Ведь вамъ, милый господинъ, ей 
Богу, особенно болыпаго труда не стоишь, посидеть маленько 

*) Не подходите близко ко мн$! я ничего не вижу, я знать васъ не хочу!
**) А ну-ка, милый господинъ X., въ сл^дующш разъ ужъ и впрямь мнй надо 

будетъ васъ словить!
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въ карцере*, дело, кажись, вамъ уже привычное! А мне-то, 
старику, каково будетъ хлеба насущнаго-то лишиться при 
полдюжине детей!“

я А сколько дней-то мне карцера будетъ за это?^
„Не много, ей Богу, не много! Больше трехъ дней не бу­

детъ. Ведь шалость это была, а не преступлеше! Ну право, 
милый господинъ, не сердитесь!“

„Да ладно же, не сержусь я“.
„А въ сенатъ-то сегодня къ 12-ти часамъ явитесь?“
„Явлюсь !“
„То-то, милый вы мой господинъ! не забудьте только*, а я 

Въ Другой разъ такъ и заслужу вамъ ; какъ только примечу 
васъ издали, тотчасъ въ другую сторону и поверну!“

И вогъ старый дружесшя отношешя опять налажены.
Разберемъ же, наконецъ, также и суть третьяго, не менее, 

^сли не более еще важнаго Фактора тогдашней дерптской 
Университетской жизни, т.-е. духъ студентовъ двадцатыхъ го- 
Довъ. Такъ какъ съ тЪхъ поръ протекло более 60-ти л'Втъ, 
т° я и знаю, что нынешнее поколеше a priori опредЪлитъ 
нтотъ духъ единымъ, весьма любимымъ въ наше время, громо- 
гласнымъ словомъ: „отсталость.“ О словахъ и выражешяхъ 
спорить я считаю напраснымъ трудомъ ; а такъ какъ та эпоха, 
° которой я вспоминаю, по летосчислешю действительно „да­
леко отстоитъ назадъ“ отъ текущаго 1891 года, то, пожа­
лУй, и духъ дерптскихъ студентовъ тогдашней эпохи, можно 
(въ томъ же, конечно, летосчислительномъ только смысле) на­
зывать „отсталымъ.“ Съ другой же стороны, думаю я, что 
^сть поняНя, которыя никогда не стареютъ, т.-е. ташя, ко 
т°рыя искони въ одинаковомъ смысле существовали у всехъ 
Вародовъ, да и впредь никогда не потеряютъ истиннаго своего 
3Hanenis. Таковымъ понят!емъ считаю я, между прочимъ, по- 
нят!е : порядочный человекъ. Что обыкновенные — воръ, гра­
битель, разбойникъ и т. п. не принадлежатъ къ сонму поря- 
Дочныхъ людей, въ этомъ и сомнешя быть не можетъ.

Столь же мало оспоримо, вероятно, и то, что лень, шалость 
и виверство собственно то еще не суть пороки, а только сла­
бости, и что можно быть лентяемъ, шалуномъ и виверомъ, 
все-таки не переставая быть порядочнымъ человекомъ. Къ ка­
кому же, однако, разряду людей следуетъ относить техъ инди- 



— 138 —

видуумовъ, которые считая себя и свои матер!альныя (иначе 
сказать, животныя) влечешя центромъ всего сощальнаго mipa, 
въ тайнике своей души не признаютъ ни воли ни правъ другихъ, 
и въявь только потому ихъ не нарушаютъ, что боятся пре- 
сл'Ьдовашя законовъ? Это те самые индивидуумы, сощальный 
принципъ которыхъ гласитъ: „нраву моему препятствовать 
не моги44. Ихъ бываетъ два разряда, которые другъ отъ друга 
ярко отличаются, но именно-то и единственно отличаются од­
ною только внешносНю: одни въ обществе иногда пользуются 
больше или меньше выдающимся положешемъ, въ большей 
или меньшей MBpB утонченными удобствами культурной жи­
зни; друпе же, какъ по своему положен™, такъ и по житью- 
бытью своему представляютъ прямую противоположность пер- 
выхъ. Подобное различ!е, впрочемъ, ничего не значитъ, и 
существуетъ также между порядочными людьми разныхъ клас- 
совъ. Но между двумя разрядами непорядочныхъ людей суще­
ствуетъ еще и другое, хотя также лишь внешнее, но весьма 
разительное paзличie. Первый разрядъ всеми усил1ями ста­
рается на сколько можетъ, подражать внешнимъ сощальнымъ 
обычаямъ и манерамъ порядочныхъ людей интеллигентна™ 
Mipa и этимъ самымъ невольно высказываетъ нризнаше вы- 
сокаго моральнаго преимущества последнихъ. Другой же раз­
рядъ слишкомъ тяготится этимъ моральнымъ перевЪсомъ ра­
зума и добра надъ животнымъ зломъ, а потому решился- 
возставать противъ всехъ обычаевъ цивилизацш подъ пред- 
логомъ, что будто „следуетъ во всемъ сливаться съ простымъ 
народомъ. * Но, къ сожалешю, они избрали себе образцомъ 
не настоящаго русскаго крестьянина-труженика, а Фабричнаго- 
разгульнаго лентяя, т.-е. они являются — выражаясь словами 
граФа Л. Толстого, — „плодами просвещешя44, а еще вернее 
сказать: „плодомъ преднамеренно-изуродованнаго просвеще- 
шя". Это никакъ не типъ русскаго народа; это смесь за- 
вистливаго хищничества в надменнаго своевол!я, напускнаго 
невежества, грубаго животнаго увлечешя и совершенна™ без- 
божничества подъ Флагомъ кабачнаго либерализма.

И въ этомъ отношены я совершенно согласенъ называть 
„далеко отсталымъ'4 духъ дерптскихъ студентовъ двадцатыхъ 
годовъ. Правда, что и между ними также встречались и лен­
тяи, и забубенныя головы, шалуны, и слабохарактерные ви-
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ВеРЫ, но все они безъ исключешя были все таки верными, 
честными товарищами, и поэтому самому уже не могли не 
быть порядочными людьми, изъ какого бы сослов!я они ни 
происходили. Главнейшей же гарашнею противъ всякаго про- 
иикновешя въ кругъ тогдашнихъ дерптскихъ студентовъ хотя 
бы даже однехъ лишь идей, руководящихъ „героевъ нашего 
времени,44 служили „землячества44 или „ландсманшаоты44 съ ихъ 
принципами и уставами.

Принципомъ этихъ уставовъ служило убеждеше, что „буршу44 
прежде всего следуетъ быть „порядочнымъ человекомъ44, т.-е. 
такимъ, который умеетъ не только поддерживать собственное 
свое достоинство, но также и не нарушать достоинства дру- 
гихъ- другими словами: отъ бурша требовалось соблюдете 
»рыцарской чести44 и „рыцарской учтивости44*). По уставамъ 
всехъ корпораций всякаго рода перебранка, а темъ паче руч- 
вня драка между буршами строжайше запрещалась. При воз- 
викновеши всякой ссоры между двумя буршами, угрожавшей 
зайти за пределы простаго недоумешя, npucyTCTBOBaBmie 
ДРУпе товарищи обязаны были развести ссорившихся, и если

Удалось уладить недоумешя примирешемъ, то по крайней 
мере прекратить дальнейшее личное столкновеше антагони- 
стовъ, предоставляя имъ единственно только право решить 
возникную ссору правильной по уставу дуэлью (Paukerei). 
—Ду.эли^ по внешней своей обстановке разделялись на не­
сколько разрядовъ сообразно съ степенью обиды, а эти сте- 
вени находились довольно ясно определенными въ уставе 
ворпоращи. Въ сомнительныхъ же случаяхъ столкновешя 
Между буршами подвергались даже обсуждешю и определешю 
трстьейскимъ судомъ, который составлялся изъ трехъ сешо- 
Ровъ землячества и четырехъ секундантовъ.

Низшш разрядъ дуэли былъ установленъ за ссору изъ-за 
какого-нибудь колкаго, неприличнаго выражешя. Этого рода 
Дуэль происходила на выточенныхъ эспадронахъ (или пала- 
В1ахъ) при полномъ предохранительномъ вооружеши и бывала 
Двухъ нюансовъ: въ рубахахъ и безъ рубахъ. Процедура по- 
Добнаго поединка была мною уже описана въ главе XVI. 

ъ случае подобныхъ столкновешй, по предварительномъ раз­

*) Courtoisie.
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борЪ обстоятельствъ ссоры вышер'бченнымъ судомъ, не счи­
талось постыднымъ д'бломъ, когда, конечно до выхода еще 
„на мензуру“ (на позищю между очерченными на полу пре­
делами разстоян!я), обидчикъ объявлялъ, что сказанное имъ 
было посл6дств1емъ необдуманной запальчивости, а не намб- 
решя действительно обидеть товарища. Тогда, какъ само со­
бою разумевается, дело оканчивалось частной „примиритель­
ной“ пирушкою на счетъ кающагося обидчика. Если же объ­
явленное извинеше противникомъ не было принято, тогда 
третейскШ судъ имелъ право сократить дуэль, определивъ 
быть ей лишь „одноходною“, т.-е. съ прекращешемъ ея после 
перваго уже „тушасс. Съ другой же стороны бывшему обид­
чику, за отказъ въ приняли его извинешя, предоставлялось 
право вызвать противника на новую дуэль.

Изъ приведеннаго въ упомянутой главе описашя обычнаго 
разряда дуэли между буршами, можно легко убедиться въ томъ, 
что, благодаря полному предохранительному вооружешю, „пау- 
канты“ (т.-е. сражающееся) никакъ не рисковали чемъ-либо 
более, какъ только получешемъ какого-нибудь „шмисса“ или 
на верхней части груди, или на верхней части руки. А по- 
добныя раночки, въ сущности всегда бывали такъ незначи­
тельны, что никогда не требовали ни тщательнаго за ними 
ухода, ни соблюдешя строгой д!эты, ни даже особеннаго по­
коя. Пишу я это по собственному опыту; ибо азъ грешный 
каюсь, что пять разъ былъ самъ „паукантомъ“, а на 3-мъ 
разЗз отъ противника-левши (имевшаго, следовательно, зна­
чительный „Фортель“ надо мною) получилъ по правому плечу 
^порядочный“w) шмиссъ. Но этотъ шмиссъ, после умелаго 
слеплешя его, ни малейше не препятствовалъ мне тотчасъ 
напялить Форменный сертукъ, участвовать въ тотъ же ве- 
черъ въ частной пирушке, а затемъ ежедневно выходить какъ 
ни въ чемъ не бывало, что однакоже не мешало нормаль­
ному, не далее какъ чрезъ неделю времени, совершенному 
сросташю разсечки. Шрамъ конечно остался, да въ этомъ 
разве особенная какая беда?

ВолЬе опасными, правда, являлись высппе разряды дуэлей,

*) Порядочнымъ шмиссомъ называлась въ два дюйма длины и въ полдюйма 
глубины.



— 141 —

поводами къ которымъ бывали более серьезный ссоры. При 
каждомъ высшемъ разряде поединковъ опасность для дуэлян- 
товъ возрастала отъ постепеннаго убавлешя частей предохра- 
нительнаго вооружешя, а два наивысшихъ разряда оыли со­
единены также съ изменеьпемъ самаго рода оруж!я.

При поединке 2-го разряда хотя набрюшникъ, галстукъ и 
боевая перчатка сохранялись, но шлемъ былъ замененъ Бат­
тированной шапкою съ большимъ четыреугольнымъ кожанымъ 
козырькомъ.

Когда обида требовала еще более строгаго удовлетворешя, 
тогда вызывавшему приходилось предварительно выписаться 
изъ числа студентовъ и тЪмъ вынудить противника последо­
вать его примеру. Такъ какъ, следовательно, эти дуэли про­
исходили не между настоящими студентами, а между лицами, 
не принадлежащими уже къ университетскому м!ру, то тако­
вые поединки назывались „Филистерскими“ (Philisterpauke­
reien).

При Филистерскихъ дуэляхъ низшаго разряда оруж!емъ слу­
жили те же студентсше эспадроны и сохранились предохра­
нительные набрюшникъ, галстукъ и боевая перчатка, но только 
въ гораздо меньшихъ размерахъ, въ особенности последняя^ 
а на голову надевался простой цилиндръ.

Высшимъ затемъ разрядомъ считалась обыкновенная, такъ 
называемая „Французская“ дуэль на шпагахъ, а наивысшимъ 
разрядомъ — поединокъ на пистолетахъ.

Оставляя въ стороне всякое разсуждеше объ исключитель- 
номъ допущеши или безъисключительномъ воспрещеши вообще 
землячествъ и дуэлей въ студентскомъ м!ре, не могу я, одна- 
коже, не указать на тотъ никемъ—какъ я уверенъ — не отри­
цаемый Фактъ, что въ описываемое мною время не только не 
слышно было про какой-либо случай грубой перебранки или 
того хуже кулачной расправы между студентами, но что дей­
ствительно последше строго соблюдали между собою тотъ тонъ 
товарищества, который предписывался корпоращонными уста­
вами. И это легко объясняется. Порядочный человекъ охотно 
подчинялся уставу, который, вполне совпадая съ собствен­
ными его воззрешями на общественный отношен1я, гаранти- 
ровалъ ему безъ всякихъ дальнихъ хлопотъ полное удо- 
влетвореше за нарушеше личнаго его права на уважеше 
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со стороны товарищей. А что касалось ,,непорядочныхъс; 
людей, порывы грубой ихъ натуры обуздывались именно 
карою, установленною студентскими правилами о чести и то­
вариществе, потому что „непорядочные люди“ почти безъ 
исключешя бываютъ трусами. Спросятъ, пожалуй, о томъ, 
неужели между дерптскими студентами никогда не проявля­
лись „бреттёры?“ и неужели я считаю бреттёровъ „поря­
дочными людьми?“ На послЪдшй вопросъ, конечно, я могу 
отвечать только отрицашемъе, и этимъ я себе не противоречу, 
ибо въ сущности бреттёръ, несмотря на кажущуюся его „бра­
вурность“, все тотъ же трусъ. Развивать въ себе Фехтоваль­
ное искусство до наивысшаго совершенства можетъ безъсо- 
мнен!я всякш, кто отъ природы одаренъ эластичнымъ, здоро- 
вымъ теломъ* это зависитъ отъ настойчиваго труда и отъ 
посвящаемаго ему времени. А кто овладелъ этимъ искусствомъ 
въ подобной степени, тотъ знаетъ, что, имея огромное пре­
имущество, онъ ничемъ не рискуетъ. Изъ сего возрождается 
самоуверенность въ непобедимости, которая при врожденной 
нахальности непременно доводить до бреттёрства. Лучшимъ 
же доказательствомъ тому, что бреттёры не оживлены настоя­
щею храбростью, служить съ одной стороны то, что въ воен- 
ныхъ сражешяхъ они постоянно выказывали себя легко рас­
терявшимися трусами, а съ другой стороны, что они всегда 
придирались только къ такимъ лицамъ, которые имъ казались 
не довольно опытными въ Фехтовальномъ искусстве. Въ мое 
время въ Дерпте бреттёровъ не оказывалось. Говорили, что 
прежде бывали так!е субъекты, но въ 1820-мъ или въ 1821 г. 
удалось положить конецъ нахальному бреттёрству благодаря 
солидарному действ!ю земляческихъ корпоращй. Мне вотъ что 
разсказывали. Поступилъ тогда въ Дерптскш университетъ 
нек!й Зелинскш, изъ виленскихъ студентовъ, который былъ 
необычайный мастеръ въ Фехтовальномъ искусстве, но вместе 
съ темъ нахалъ въ высшей степени. Этотъ господинъ началъ 
изъ всякихъ пустяковъ заводить грубыя ссоры съ вновь по­
ступавшими Фуксами, и темъ заставлялъ ихъ вызывать его 
на дуэль. Эти „Фуксы“, конечно, обыкновенно бывали также 
новичками и въ Фехтовальномъ искусстве, а бреттёръ, поль­
зуясь своимъ превосходствомъ въ ономъ, находилъ удо- 
вольств!е въ томъ, чтобы ранить ихъ именно въ лицо.
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особенности преследовалъ онъ богослововъ, и хохоталъ 
Надъ тЪмъ. что вотъ онъ „изсекъ ИМЪ ФИЗЮНОМШ" и Т'ЬМЪ, 
конечно, портилъ имъ карьеру. Это продолжалось, можетъ 
быть, съ полгода, въ течете котораго удалось ему ни про 
Что, ни за что изуродовать лица более 20-ти молодымъ лю- 
Дямъ. Тогда сешоры незадолго предъ темъ образовавшихся 
тРехъ землячествъ лиФляндцевъ, эстляндцевъ и курляндцевъ, 
Устроили общую сходку, на которой было решено воспро­
тивляться распространена бреттёрства, а ради примера на­
казать этого Зелинскаго. Для этой цели каждая изъ трехъ 
пазванныхъ корпоращй, избравъ изъ своихъ членовъ по три 
лучшихъ Фехтовальщика, поручила имъ вызвать онаго брет- 
тёра на Филистерскую дуэль „до трижды трехъ тушей“ съ каж- 
Дымъ. Это равнялось 27-ми уставнымъ поединкамъ, а такъ 
какъ къ тому же эти поединки имели быть Филистерскими, 
следовательно довольно серьезными, то „храбрый“ бреттёръ 
струсилъ и удралъ навсегда ночью предъ темъ днемъ, когда 
ему назначено было предстать предъ первымъ по жребпо изъ 
назначенныхъ ему карателей.

XIX.

Позднее всехъ установилась корпорация „русскаго земля­
чества“ подъ назвашемъ „Ruthenia". Это было въ 1826 году. 
' До того времени въ ДерптскШ университетъ вообще мало 

поступало студентовъ изъ уроженцевъ действительно русскихъ 
(т.-е. не остзейскихъ и не польскихъ) губерний; а въ упомя­
нутый годъ сразу оказалось ихъ около двухъ десятковъ, изъ 
числа которыхъ помнятся мне еще имена только немногихъ.

Прежде всехъ, безсомненно, следуетъ назвать Николая Ми­
хайловича Языкова, ставшаго, въ конце техъ же еще двадца- 
тыхъ годовъ, однимъ изъ замечательнейшихъ нашихъ лири- 
ческихъ поэтовъ. Затбмъ помню двухъ сыновей тогдашняго 
корпуснаго командира, графа (впоследствш: Фельдмаршала 
и светлейшаго князя) Витгенштейна- двухъ сыновей известнаго 
основателя газеты „Северная пчела“ и журнала „Сынъ оте­
чества“, Ник. Ив, Греча; сына бывшаго Московскаго генералъ- 
губернатора (предшественника графа Ростопчина) ^Гутодмина;
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и двухъ братьевъ ПрокоФьевыхъ, сыновей директора Русско- 
Американской компаши. Именно-то этихъ восемь лицъ и сле- 
дуетъ считать основателями дерптской корпораши: „Ruthenia«, 
создавшейся, впрочемъ, преимущественно по идее и инищативе 

■ Языкова, который и былъизбранъ первымъ старшиною (senior) 
этого русскаго землячества.
" Николая Михаиловича я впервые увидЪлъ 6 го декабря 1826 г. 
(когда я былъ секунданеромъ ruMsa3in); это было на торже- 
ственномъ обеде, а затбмъ бале, данныхъ творцомъ недавно 
только появившагося перваго русскаго сощально - юмористи- 
ческаго романа: „Похождешя Ивана Ивановича Выжигина“, 
т.-е. Оаддеемъ Венедиктовичемъ Вулгаринымъ, въ подгородной 
своей мызе „Карлове“ (собственно-то „Karlhof") въ честь прйз- 
жаго „знаменита™ гостя, друга и покровителя своего“ (какъ 
онъ выразился въ тосте) Николая Ивановича Греча.

Тогдашнш карловскш помЪщичш домъ былъ весьма про­
сторный, двухъ-этажный: весь бель-этажъ, роскошно (на деньги 
пресловутой „тантхенъ“) отделанный и меблированный, зани- 
малъ самъ Булгаринъ съ „своей семьею“, а въ нижнемъ этаже 
(rez-de-chaussee) помещались его „пансюнеры“, pyccKie сту­
денты: Языковъ, братья Гречъ и братья Прокофьевы.
Л^Ь_Я§ыкову-въ то время было 22, либо 23 года. Наруж- 

ностТю своею представлялъ онъ настоящш типъ великорусскаго 
молодца приволжскаго края. Роста онъ былъ больше чемъ 
средняго, широкоплечъ и съ выдающеюся впередъ грудною 
клеткою, а лицо у него было кровь съ молокомъ. Затемъ от­
крытый широшй лобъ подъ густыми кудрями светло-каштано- 
ваго цвета-, слегка вздернутый носъ; добродушно yлыбaющiйcя, 
довольно широкШ ротъ съ пухлыми губами и неболыше, плу­
товски-веселые серые глаза. Нрава онъ былъ отличнейшаго: 
острякъ и балагуръ отъ природы, любилъ онъ подшучивать: 
но шутки его бывали всегда благодушно-наивныя и никогда 
не пошлыя, да и самъ онъ не обижался дружескимъ подтру- 
нивашемъ, такъ что нельзя было не любить его. Вообще Язы- 
ковъ былъ превосходный товарищъ, бравый буршъ всей душою, 
мастеръ Фехтовать и далеко не врагъ веселыхъ пир)пуекъ. 
Очень MHorie изъ распеваемыхъ, во время коммерсовъ „Ру- 
тенш“, въ русскомъ переводе, студентскихъ песенъ были пло- 
домъ Языковской музы. Помню, что между прочимъ онъ пере- 
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велъ также дв'В изъ любим'Ьйшихъ застольныхъ пбсенъ того 
времени:

„Крамбамбули питье зовется“, 
и „Съ высотъ Олимпа боги дали радость“ *).

Объ остальныхъ русскихъ достаточно сказать, что они были, 
что обыкновенно называется „славными ребятами^*, т.-е. бра­
выми буршами и товарищами. Съ нЪкоторы№-ШЗЗь кпхъ слу­
чалось Mab въ позднейшее время |(между 1835-мъ и 1845-мъ 
годомъ) встречаться въ Петербурге, напр. съ АлекСВемь Гре^ 
чемъ (1836) который и представилъ меня своему отцу **)• Около 
того же времени виделся я также и съ старшимъ изъ упомя- 
нутыхъ выше двухъ братьевъ Витгенштейнъ, съ кн. Адексе- 
емъ Христооюровичемъ *** ****)), а несколько позже (1847) встре- 
тилъ я случайно и младшаго кн.Николая Христофоровича^^*). 
Изъ всехъ этихъ основателей „Рутешисс, кроме Языкова, увы! 
никто ничЪмъ не ознаменовалъ себя выдающимися трудами 
на пользу нашего отечества! Но зато въ числе буршей, не­
сколько позже поступившихъ въ русское' землячество, я съ 
особеннымъ удовольств!емъ могу въ этомъ отношены указать 
на двухъ, уже впрямь, моихъ сотоварищей-однолетковъ. Это 

*) Послй бол^е чЬмъ бО-лйтняго промежутка, въ продолжете котораго мнЪ 
ни разу не приходилось не только самому пЬть, но даже хотя бы лишь услы­
шать эти пЬсни, немудрено, что въ моей памяти ничего не сохранилось кромй 
заглавныхъ стиховъ. Имевшаяся же у меня „коммерсовая тетрадь“ (т.-е. руко­
писный сборникъ нашихъ студентскихъ п^сенъ) пропала у меня BMBCrB съ част1ю 
моего багажа, во время войны 1831 года.

**) Ал. Ник. Гречъ въ 40-выхъ годахъ, по развод^ знаменитаго художника-жи­
вописца Карла Брюллова съ его женою, женился на последней, но, къ сожал'Ьтю, 
года чрезъ два умеръ. ( vP- "A)

***) Князь Алексей Витгенштейнъ, по выхода изъ университета, поступивъ въ 
лейбъ-гусарскш полкъ, въ 1836 году былъ уже поручикомъ, а чрезъ годъ забо- 
л^лъ (кажется чахоткою) и вскоре скончался. Характеромъ онъ былъ весьма сим­
патичный молодой челов'Ькъ; лицомъ и фигурою онъ чрезвычайно походилъ на отца 
своего, который въ молодости своей считался однимъ изъ красив^йшихъ гвардей- 
Цевъ временъ императрицы Екатерины Великой и императора Павла Петровича.

****) Это случилось у графа Вл. Ал .^Соллогуба. Князь Николай Витгенштейнъ 
былъ высокаго роста, сухощавъ и съ угрюмою физюном1ею. Въ то время, когда 
я его встрбтилъ, онъ впрочемъ им^лъ полный поводъ быть угрюмымъ, потому 
что его жена, открыто разставшись съ нимъ навсегда, уехала за границу, чтобы 
соединить свою судьбу съ судьбою Франца Листа.

В0СП0МИНАН1Я ЮР1Я АРНОЛЬДА. Ю
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были Викт. Ст. Порошинъ*) (внукъ бывшаго воспитателя импе­
ратора Павла Петровича) и гра®ъ Влад. Ал. Соллогубъ**).

Но наша русская „колотя“ (какъ ее по праву можно было 
называть) въ то время состояла не исключительно только изъ 
„"буршей Рутенш“; къ ней примыкало не малое число какъ 
вольныхъ слушателей, такъ и кандидатовъ прочихъ русскихъ 
университетовъ. Эти послбдше, по постановление министер­
ства народнаго просвфщешя, были прикомандированы къ Дерпт- 
скому университету для окончательной подготовки себя на 
занятае впосл6дств!и проФессорскихъ каеедръ, каждый въ 
своемъ университет-6 и по предмету своей науки. Они соста­
вляли особое, конечно временное только, учреждеше, которое 
носило назваше „уюФвссорскаго института“. Среди этихъ 
лицъ, число которыхъ простиралось, кажется, чуть ли не до 
трехъ десятковъ, встрбчались очень и очень мноне, имена ко­
торыхъ нынб красуются на скрижалахъ исторш развитая у 
насъ высшихъ наукъ. Со всбми съ ними я лично не былъ зна- 
комъ, а потому я помню имена тбхъ только изъ числа гг. кан­
дидатовъ русскаго проФессорскаго института, съ которыми я 
имблъ честь,—искренно повторяю: честь, — болбе или менбе 
лично сближаться. Съ медиками: Николаемъ Пироговымъ^*) и

*) Викторъ Степановичъ Порошинъ издалъ въ 1844 г. „Записки Семена Поро­
шина о цесаревич-h Павл-6 Петрович^“. Пополненнымъ явилось 2-е издаше при 
„Русской Старинб" за 1881 годъ.

**) Известный писатель, авторъ романа „Тарантасъ“ и повестей „На сонь гря- 
дущш графъ Соллогубъ былъ добродушнбйппй малый самаго веселаго нрава, 
большой острякь и превосходный товарищъ, но беззаботенъ и легкомысленъ иногда 
до безалаберности. Повбсничать доставляло ему высшее удовольств!е, и его 
крайне забавляло, если выкидываемые имъ сюрпризы нарушали китайски этикетъ 
въ залахъ гордой его родни. Въ особенности приводилъ онъ этимъ въ отчаяше 
матушку своей жены (Соф1я Михаиловны), т.-е. графиню В1ельгорскую (урожден­
ную принцессу Биронъ, дочь последней герцогини Саганъ-Курляндской), хотя она, 
всегда обезоруживаемая неотрицаемымъ остроум!емъ его выходом., невольно раз- 
смбявшись, прощала „son grand terrible enfant“, и тЬмъ бол-be, что и тесть, 
графъ Михаилъ Юрьевичъ, будучи самъ веселаго характера и съ крайне либераль- 
нымъ воззрбыемъ на чопорно-этикетный формализмъ, всегда первый хохоталъ надъ 
этими нарушейями строгихъ обычаев-ь „прекраснбйшаго“ общества.

1 *) Впослбдстви попечитель Харьковскаги учебнаго округа. Пироговъ просла­
вился не только какъ признанный вс-Ьмъ м!ромъ первМппй операторъ, но также 
и своими глубокомысленными педагогическими статьями. Въ нашемъ студентскомъ 
кругу онъ (какъ иИноземцевъ)выказывался симпатичнымъ „камрадомъ.“ Въ1845 году
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Иноземцевымъ * *) познакомшгь меня упомянутый уже выше 
прГятель мой Н. Б. Анке ** ***) ****)). О достоинствахъ и огромныхъ 

о заслугахъ этихъ двухъ свЪтилъ Харьковскаго и Московскаго 
университетовъ мггВ нЪтъ надобности распространяться: ихъ 
знаетъ вся Poccis, а имя перваго известно даже всей циви- 
лизированной ЕврсигЬ. У проФессоровъ римскаго права Бре­
кера и у ректора Эверса (читавшаго намъ лекцш о русскихъ 
законахъ и о политик^) я сошелся съ П. Гр. РВдкинымъ'4 °) и съ 
Ивановскимъ'хч'’'х"^); у проФессоровъ: статистики — Блума и исто- 
рш — Крузе познакомился я съ Мих. Сем. Куторгоют), а чрезъ 
него и съ братомъ его Степаномъ^); наконецъ у проФессо­
ровъ: математики — Бартельса и астрономш — Струве 
встречался я съ гг. Остроградскимъ^) и ФиломаФиц- 
кимъ^н-е).

я нав-Ьстилъ его въ Петербурге и былъ весьма дружески имъ принять. Обь ори­
гинальности его можетъ между прочимъ свидетельствовать и следуюшш анекдотъ. 
Разъ, побывавъ въ Медицинской Академш, на Выборгской стороне, и возвращаясь 
оттуда пешкомъ, онъ, не дойдя до Самсошевскаго моста, увиделъ шедшую по 
улице старую бабу съ огромнымъ наростомъ на шеб; этотъ наростъ привлекъ его 
внимаше, и онъ остановилъ бабу, предложивъ ей „продать ему этотъ наростъ, 
который онъ самъ желаетъ вырезать“. Баба, испугавшись, начинаетъ его ругать 
и бежитъ отъ него; а Пироговъ все за ней, да кричитъ: „Давай наростъ, четверт­
ную дамъ!“ Все прохож!е останавливаются: скандаль! Будочники, наконецъ, хва- / 
таютъ и бабу и самого Пирогова; является даже квартальный. Дело объяснилось 
тутъ же, и его превосходительство, конечно, съ миромъ отпустили. Какъ и что 
было насчетъ нароста, о томъ и самъ разсказчикъ (докторъ Тарасовъ) не сумелъ 
мне сказать.

*) Онъ потомъ былъ профессоромъ Московскаго университета; въ 1860 и 
1861 годахъ проживая въ Москве, я довольно часто съ нимъ видался.

**) См. гл. ХУП.
***) Впоследствии профессоръ и даже ректоръ С.-Петербургскаго универ­

ситета.
****) ре Ивановскаго я впоследствш (въ 1847 г.) встретилъ въ Петербурге, 

где онъ былъ профессоромъ университета по предмету пубдичнаго права.
-Ь) Впоследствш профессоръ исторшпри С,-Петербургскомъ университете.

ei) Онъ былъ въ сороковыхъ годахъ цензоромъ въ С.-Петербурге, а затемъ 
состоялъ профессоромъ естественныхъ наукъ при Московскомъ университете.

W) Впоследствш профессоръ математики при С.-Петербургскомъ универси­
тете, дир екторъ тамошней обсерваторш и членъ Академш Наукъ; прославился все- 
mipHo своей теор!ею волнъ.

+) Онъ былъ потомъ профессоромъ астрономш при Харьковскомъ универси­
тете, но вскоре умерь, не достигши, кажется, и сорока летъ.

10*
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Изъ числа же вольныхъ слушателей помню я только трехъ: 

медика Александра Петровича Загорскаго*), который nocb- 
щалъ еще и прежде домъ моихъ родителей, и числившихся по 
министерству иностранныхъ дЪлъ: барона Ник. Людв. Штиг­
лица **) и товарища его Геймбюргера***), которые бывали по­
стоянными моими соседями въ аудитора на лекщяхъ ректора 
Эверса (о политик*),

Если, съ одной стороны, „буршамъ Рутеши“ центромъ то- 
варищескихъ сходокъ служили Фехтовальный залъ корпорацш 
и квартира сешора, т.-е. Языкова (а поел* Ник. Прокофьева) 
въ нижнемъ этаж* Карловскаго „дворца“, то, съ другой сто­
роны, общественная жизнь русской колоши въ Дерпт* пре­
имущественно сосредоточивалась въ салон* гостепршмнаго 
семейства профессора русской словесности, Перевощикова. 
Весьма пом*стительная его квартира находилась какъ разъ 
насупротивъ главнаго университетскаго здашя, въ первомъ 
этажъ огромнаго казеннаго дома, выходившаго однимъ Фаса- 
домъ на ярмарочную площадь, а остальными тремя на три 
довольно широюя, опрятный улицы.
-ЛЦ^Чювощиковъсоставилъ себ* въ исторш русской фило- 
лопи весьма почетное имя своимъ сочинешемъ о корняхъ сла- 
вянскаго языка. Вм*ст* съ т*мъ былъ онъ чрезвычайно добро- 
сов*стнымъ и основательнымъ доцентомъ, который ум*лъ 
не только развивать въ юныхъ своихъ слушателяхъ любовь 
къ нашей литератур*, но также и приспособлять ихъ къ ясному,

Въ 50-тыхъ годахъ встречался я съ нимъ въ Петербург* довольно часто- 
онъ состоялъ тогда профессоромъ Императорской военно-медицинской академ^ 
и предсЬдателемъ Совета медиципскаго департамента (или ч4мъ-то въ род* того) 
Въ 1827 году, по инищатив* и подъ дирижерствомъ Загорскаго, который самъ 
вдадблъ пр1ятнымъ тепоромъ, составился изъ руес'кихъ урожен цевъ мужской хоръ 
любителей церковнаго *ia, который но болыпимъ праздникамъ участвовать 
въ исполнены литурпй въ городскомъ православным собор*. Насъ насчиталось 
около 15 челов'Ькъ.

*») Старппй сывъ основателя некогда знаменитой банкирской фирмы, баронъ 
Штиглицъ и К», и братъ (нын* также уже умершаго) директора государствен- 
наго оапка барона Александра Штиглица. Скончался года чрезъ два или три 
по окончанш университетскаго курса.
. ***) Онъ былъ воспитанникъ стараго барона Людвига Штиглица. Ознаменовав 
ее я своими познашями по части государственпыхъ паукъ и былъ впосл1цствш 
товарищемъ министра иностраныхъ д^лъ.
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логическому и сколь возможно популярному изложение своихъ 
мыслей на отечественномъ языкЪ*). Къ сожалЪшю, хотя и 
вовсе не къ удивлешю, должно упомянуть, что число его слу­
шателей было необыкновенно ограниченно, потому что лекщи 
его посещались преимущественно, можно даже сказать: почти 
исключительно только членами русской колоши.

Въ то время генш Пушкина не вполне еще распустилъ свои 
крылья, и слава Державина и Карамзина довольно твердо еще 
Держалась, хотя она, конечно, съ появлешя Жуковскаго на 
высоте русскаго Парнасса, заметно уже начала меркнуть. 
Перевощиковъ, какъ само по себе разумеется, былъ горячимъ 
поклонникомъ последняго, и тЬмъ более еще, что онъ нахо­
дился съ нимъ въ сродстве, такъ какъ супруга нашего про­
фессора была урожденная Воейкова.

Семейство Перевощикова, кроме жены, состояло изъ сына, 
котораго, однакоже, тогда въ Дерпте на лицо не было**), изъ 
дочери летъ семнадцати (очень хорошенькой и къ тому же 
весьма умненькой брюнетки), да еще изъ 3 хъ или 4-хъ под- 
ростковъ, малъ мала меньше.(Y нихъ собирались всегда по 
воскресеньямъ, а такъ какъ въ этомъ семействе господство- 
валъ духъ тогдашняго русскаго интеллигентнаго общества, т.-е. 
естественная непринужденность въ пределахъ столь же есте- 
ственныхъ требований прилич!я, въ соединеши съ традищон- 
нымъ радушнымъ хлебосольствомъ, то, конечно, молодежи тамъ 
было чрезвычайно весело и прпотно. Вследств1е того воскрес­
ные посетители обыкновенно являлись къ Перевощниковымъ 
въ довольно числительномъ количестве, преимущественно изъ 
среды „рутеишцевъ^ и членовъ „проФессорскаго институтаи.

Вывала русская колотя также и у карловскаго помещика, 
н0 не вся: являлись къ 0аддею Венедиктовичу 

въ гости преимущественно его же „пансюнерысс да кое-каше 
друпе изъ студентовъ, отцы которыхъ (какъ напр. мой отецъ)

) Съ глубокой признательноспю я считаю долгомъ при этомъ слу 
зать, чю безсомн'Ьнно только руководству этого достойнаго наставника .
что weropis и духъ отечественнаго языка не сод'Ьлались для меня чуждыми, пе- 
емзтря на многолетнее мое пребываше среди остзейскихъ немцевъ.

) Онъ, сколько мне помнится, находился въ Москве, бывъ студентомъ тамош- 
н,чго университета, по математическому факультету. Въ 30-хъ же годахъ состоялъ 
онъ, кажется, даже профессоромъ того же или Петерб. университета. 

э^е-выска^ 
яобязанъ.
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состояли въ личномъ съ нимъ знакомств^. Бывали, впрочемъ, 
и такте, которые не отказывались отъ его приглашен^ по той 
причин^, что авторъ „Выжигина“ любилъ и ум^лъ угощать 
на славу, и охотно щеголялъ и своимъ поваромъ и выбор- 
нымъ своимъ запасомъ иностранныхъ винъ. И впрямь, великш 
его талантъ относительно знашя гастрономическихъ тонкостей, 
по общему нашему тогда уже суждетю, превосходилъ даже 
его, въ сущности все-таки до известной степени не отри­
цаемый, писательскийталантъ. Должному нормальному развитие 
послтЬдняго очевидно мешало полное въ Булгарин^ отсутств!е 
серьезной научной подготовки. Онъ влад^лъ быстрой, что назы­
вается, смъкалкою, не мало читалъ образцовыхъ романовъ 
(въ особенности Французскихъ) * **)), и им^лъ большую житей­
скую опытность, такъ какъ прошелъ, какъ говорится, огонь и 
воду; а насчетъ литературной отшлифовки, ореограФШ и грам­
матической правильности, такъ действительно Н. И. Гречъ ока­
зался ему необычайнымъ другомъ и покровителемъ. Булгарина 
можно было по всей справедливости сравнить съ „Жиль- 
Блазомъ де Сантильяна“, на котораго онъ вполне походилъ 
характеромъ, и въ особенности смелымъ самомнгБв!емъ: сде­
лавшись редакторомъ „Северной пчелы“ и главнымъ Фельето- 
нистомъ ея, онъ весьма отважно взялся писать критики по 
части всехъ возможныхъ наукъ и искусствъ, и нималейше не 
конфузился безчисленными обличешями его въ совершенней- 
щемъ неведеши самыхъ элементарныхъ познанш того, о чемъ 
онъ брался печатно разсуждать*'*). Внешность его какъ нельзя 

*) Преимущественно, какъ не разъ я отъ него самого слыхивалъ, любилъ онъ 
сочинев!я Ле-Сажа и Бомарше.

**) Со времени вхождешя моего (въ 1840 г.) въ кругъ вроживавшихъ тогда 
въ Петербурге русскихъ литераторовъ и музыкальныхъ деятелей, я возобновилъ 
также и прежнее знакомство съ О. В. Булгариномъ, довольно часто встречался 
съ нимъ и даже раза три или четыре заходилъ къ нему для „дружескихъ объ- 
яснешй“. Когда въ 1852 году, чрезъ рекомендащю Василька Петрова, я былъ 
приглашенъ А. Очкинымъ въ музыкальные фельетонисты русскихъ С.-Петербург- 
скихъ Ведомостей, изложилъ я во вступительной моей статье плохое cocroanie 

- тогдашней нашей музыкальной критики, находившейся въ рукахъ некомпетентныхъ 
судей и даже полныхъ неучей, какъ напр. Булгарина, некоего Элькана (извест- 
наго фарсёра еврейскаго происхожден!я) и т. п. Чрезъ несколько дней по выходе 
моей филиппики встретился я съ Оаддеемъ Венедиктовичемъ на Невскомъ про­
спекте. Онъ остановилъ меня: „Эхъ, эхъ! что же ты, братецъ (Бургаринъ имелъ
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более соответствовала его внутреннимъ качествамъ. Въ 50 тыхъ 
годахъ сталъ выходить альбомъ рисунковъ къ Гоголевской 
поэме: „Мертвыя души44} такъ тамъ и поглядите на Фигуру, 
лицо и позы героя этихъ похожденш; это, почти две капли 
воды, живое изображеше ©аддея Венедиктовича. Манеры, одна- 
коже, у него были грубее чемъ у „деликатнаго Чичикова^, и 
онъ старался по возможности прикрывать этотъ недостатокъ 
личиною добродушнаго простяка, въ роде техъ, какихъ старин­
ная Французская комед!я любила выводить въ роляхъ maimables 
grondeurs“, съ нарочитой брюзгливост1ю въ тоне и съ выго- 
воромъ, будто ротъ наполненъ горохомъ.

Забавлялъ онъ насъ, это правда*, но чуткое чувство прямо­
душной молодежи не обманывалось его личиною: мы его не 
любили, и онъ также насъ не любилъ. Студентсше порядки 
и обычаи онъ ненавиделъ и не одинъ разъ нападалъ онъ и 
даже доносилъ на нихъ*, но, конечно, неудачно, потому что 
нашъ ректоръ Magnificus Эверсъ пользовался безпредель- 
нымъ и заслуженнымъ дoвepieмъ не только министра, но и 
самого Государя Императора.

Осенью 1826-го года, должно быть, Вулгаринъ сделалъ по­
добную же въ этомъ роде попытку, и это дошло до сведешя 
студентовъ. Устраивались сходки оскорбившейся молодежи, 
сначала частныя по отдельнымъ корпоращямъ, а затемъ 
всеобщая сходка, и было решено учинить ему „Pereat mon- 
struosumcc. На другой день на плацу предъ почтовой стан- 
щею собралось до трехсотъ буршей, а оттуда въ стро- 
жаишемъ порядке отправились на близлежащую мызу Кар­
лово. Дойдя до господскаго дома, бурши подъ самымъ 
балкономъ чинно выстроились полукругомъ, ■ и по знаку, по- 

привычку „тыкать“ вс^хъ молодыхъ людей), сразу такъ и наткинулся на насъ 
стариковъ! ВФдь ты только что начинаешь, а я-то, ты пойми, сколько уже 
л-Ьтъ пишу!“ — »Что жъ MHB д'Ьлать, 6. В.? это долгъ мой, доказать читающей 
публика, что татя критики вздоръ да чепуха.“ — »Ну, ужъ и чепуха! будто не 
понимаю я музыки! в4дь и я также музыкантъ“. — „Полно-те, 0. В.! Ну, какой же 
вы музыкантъ?“ — „Да, братецъ! музыкантъ я, музыкантъ: на флажолет'Ь поигры- 
валъ! Ты — смотри, не больно на меня нападай; в^дь отвечать пожалуй, стану“.— 
„Отвечайте! Вамъ же хуже будетъ, потому: спотыкнетесь на музык/Ь“.— „Ладно 
ладно! вотъ жалйючи разв-Ь только тебя: съ твоимъ батькой в^дь хорошо мы 
были знакомы. Да ты, пожалуйста, и самъ меня-то старика не черезчуръ уже 
распекай! Помягче, слышишь?“
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данному сешораму существовавшихъ тогда пяти корпорацш*), 
три раза прокричали „pereat!cc Отъ громоваго гула раздав­
шихся трехсотъ молодецкихъ голосовъ затряслись зеркальныя 
окна карловскаго палаццо. Изъ-за длинныхъ кисейныхъ гар- 
динъ мелкомъ виднелись испуганный женск!я лица. Изъ дверей 
нижняго этажа (подъ самымъ балкономъ) вышелъ лакей 
съ побл'бдн^вшимъ лицомъ и едва слышнымъ, дрожащимъ 
голосомъ спросилъ: что приказываюсь многоуважаемые гос­
пода? „Пускай выйдетъ самъ г. Вулгаринъ! объявили 
спокойно стоявппе впереди сешоры. — „Господина „фонъсс Бул­
гарина дома нйтъ!сс трусливо пробормоталъ лакей. „Bulgarin 
heraus!" грохнулъ громогласно весь хоръ. Лакей, чуть ли не 
присевши на корточки, юркнулъ за двери. — „Bulgarin heraus! 
пронесся еще сильнее возгласъ трехсотъ голосовъ. Отвори­
лась дверь на балкон^, и показался Оаддей Венедиктовичъ, 
облеченный въ роскошный халатъ, съ вышитой золотомъ ша­
почкою на голова и съ необыкновенно сладкой улыбкой на 
пухломъ лицй. „Мейнэ геэртенъ Херренъсс, заговорилъ онъ, 

/• взявъ хриплымъ, бурливымъ своимъ басомъ наивозможно мяг­
кую нотку, „мейнэ Херренъ... но до спича д^ло не дошло, 
потому что онъ былъ прерванъ общимъ крикомъ: „Шапку 
долой!сс Вулгаринъ побагровЪлъ, но шапку-то снялъ. И опять 
и еще слаще началъ: „Мейнэ Херренъ !сс И опять не дали 
ему продолжать, а закричали: „Въ шлаорок^ неприлично! 
Одеваться, одеваться!“ Нечего было делать! Пошелъ нашъ 
Оаддей Венедиктовичъ назадъ, а минутъ черезъ десять воро­
тился одетый въ установленную по тогдашнему обычаю для 
визитовъ Форму; тогда ему дозволили окончить свою рйчь.

Вулгаринъ всбми средствами бурсовой реторики изощрялся 
уверять, что онъ себб объяснить не можетъ, чбмъ онъ имЪлъ 
Hecvacrie навлечь на себя гн-йвъ гг. студентовъ, который

■) Kuthenia, Livonia, Esthonia, Curonia, Fraternitas Rigensis и Corporatio 
academica (Allgemeine Burschenschaft).

**) „Was befehlen hochgeehrte Herrschaften“. Этотъ оборотъ у н-Ьмецкихъ 
лакеевъ служить обычной „деликатной“ формою для выражеия вопроса: что 
вамъ угодно?“

') Какъ на франпузскомъ, такъ и на нЬмецкомъ языкйВулгаринъ очень сво­
бодно объяснялся, но выговоръ у него былъ ужасн^йшт, — впрямь, что называется 
автиполицейскш!
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несказано поражаетъ его сердце; что онъ глуооко уважаетъ 
достойныхъ сыновъ „almae matris Dorpatensis"; что онъ го­
рячо имъ сочувствуетъ и т. д., и т. д. Студенты довольно 
терпеливо его выслушали, хотя отъ времени до времени, да 
именно-то въ самые „трогательные"1 моменты патетическаго 
этого спича, они не въ состоянш были удержаться отъ гром- 
каго, довольно непочтительнаго хихиканья, которое никакъ 
не могло служить знакомъ одобрешя и сочувств!я. Эго не- 
одобреше-то и было ясно и кратко высказано ©аддею Вени^ 
диктовичу сенюромъ Дивонш (Фонъ-Энгельгардтомъ), который 
напередъ уже былъ избранъ „спикеромъ“ экспедищи. Смыслъ 
его ответа заключался въ томъ, что речь многопочтеннаго 
(vielehrenwerthen)*) г. Булгарина совершенно противоречить 
неоспоримымъ Фактамъ, т.-е. доносоподобнымъ его статьямъ, 
а потому, несмотря на неотрицаемыя реторичесшя красоты его 
длиннаго спича, слова многопочтеннаго г. Булгарина, къ сожа- 
лешю все-таки никакой веры не заслуживаютъ, вследств!е 
чего ответомъ ему можетъ только служить: „Pereat calumnia- 
tor!“**) „Pereat! pereat! pereat!“ дружно и неистово грянулъ 
весь хоръ. А затемъ бурши повернулись задомъ къ Фронту 
дома и къ находившемуся на балконе Булгарину и ровнымъ 
тихимъ шагомъ, съ соблюдешемъ прежняго церемошальнаго 
порядка, возвратились опять въгородъ. Въ то время, известно, 
светописаше вообще не было еще изобретено, а способъ „ми- 
нутнаго сняйя“ и того менее. Объ этомъ стоить однакоже 
сожалеть, потому что Фигура и физюном!я многопочтеннаго 
г. Булгарина при неожидаемомъ имъ, после столь патетиче­
скаго его спича, повторенш ему „оващи“ поистине заслужи­
вали бы увековечешя.

XX.

Домашняя обстановка студентовъ бывала, конечно, весьма 
различная. Тамошше уроженцы, какъ само собою разумеется, 
живали въ своихъ семействахъ*, пр1езж!е же изъ другихъ мест­
ностей богачи нанимали отдельный, более или менее комФор-

*) Это виражем въ парламентарныхъ спичахъ преимущественно употребляется 
въ ироническомъ смыслб.

**) »Да погибнетъ клеветникъ“.
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табельно устроенный, помещен!«. Но всеобычная обстановка 
и гЬхъ и другихъ не дала бы никакого в^рнаго понятяя о на- 
стоящемъ студентскомъ ,,гнЪздЪ% а потому займемся домаш- 
нымъ устройствомъ настоящаго „вольнаго“ бурша, да къ тому же 
такого, который, располагая кое-какими только средствами, 
могъ жить, хотя и не богато, но все-таки и не мизерно.

Про меблированныя комнаты, каюя нышЬ содержатся много» 
численными, специальными по этой части, аферистами и аферист­
ками, въ то время и помину еще не было. Но у домовладельцев  ̂
изъ мелкихъ мещанъ всегда имелись две-три квартирки въ одну 
или въ две комнатки, преимущественно въ мезонинахъ одно- 
или двухъ-этажныхъ домикойъ. Кроме того много находилось 
и ремеслениковъ и „будикеровъ“-*), которые охотно отдавали 
въ наемъ студентамъ одну-другую имевшуюся въ собственномъ 
ихъ помещены излишнюю комнатку съ мебелью, а иногда И' 
съ „прокормлешемъ“-** ***) *).

Если отдельно нанимаемая у домовладельца квартирка не 
была омеблирована хозяиномъ, то нужная студенту мебель бра­
лась напрокатъ за весьма небольшую ежемесячную плату. 
Устройство студентскаго жилища всегда оказывалось ad пес 
plus ultraпростымъ. Да и до убранства ли комнаты было 
юноше-буршу, мечтавшему уже въ последние предъ тбмъ годы 
только о томъ, когда же наконецъонъ вырвется изъ все более и 
более стесняющихъ его стенъ родительскаго дома, чтобы за­
жить привольной студентской жизнью въ обществе бравыхъ и 
веселыхъ товарищей. Для него собственно-что же такое кварти­
ра-то? Берлога, где бъ ему можно спать ночью въ техъ слу- 
чаяхъ, когда ему не приходится прогулять ее всю напролетъ на 
пирушке съ товарищами, келья уединешя, когда настанетъ 
необходимость „бксить*****) ради приближающегося времени 
экзаменовъ. Ну, да надо же, наконецъ, и иметь свой уголъ, где 
можно бъ было спокойно пить утреннш свой коФе и обедать. 
А для удовлетворен!я столь скромныхъ претензий многаго ли 
нужно? Были бы кровать, столъ, два стула, полка для книгъ^ 
комодикъ для белья, вешалка для платья, тазъ съ кувшиномъ 

*) Будикеръ (отъ слова „Bude“, лавка), лавочникъ.
**) „Mit Kost“. —

***) До-нельзя болйе.
**'**) Слово „ochsen" означаетъ безустанно работать, какъ воль (Ochs).
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для yMblBauis, да шкапчикъ вместо буФета — и все тутъ; 
а буде хозяева ставили еще диванчикъ (ein Sofa). лишнШ 
столикъ предъ нимъ, ширмочки около кровати, да вешали 
между окнами н^что въ род1з тусклаго зеркальца, тогда и това­
рищи Bch восклицаютъ: „Ein famoses Nest!“*)

Нанявши себ'Ь комнату, молодой буршъ принимается за раз- 
м-Ьщеше бблыпаго или меньшаго скарба своего, а если позво- 
ляютъ его средства, такъи заукрашеше своего пр!юта. Прежде 
всего онъ в'Ьшаетъ надъ кроватью (а если есть диванчикъ, 
то надъ нимъ) крестообразно два эспадрона и пару Фехтоваль- 
ныхъ перчатокъ, а подъ ними коммерсовую свою трубку**). 
Потомъ, — но, конечно, только тогда, если буршъ особенный 
обожатель изящныхъ искусствъ, — помещаются на стенахъ 
несколько гравюръ или литограФическихъ картинъ***)- Въ ко- 
модикъ укладываются мундиръ съ широкимъ золотымъ шитьемъ 
на воротнике и принадлежности къ нему, да белье (но за „ори­
гинальность студентскаго порядка“ не взыщите!)*, на полке 
кое-какъ устанавливаются книги, а на столе между окнами

*) Преславное гнездо.
) Труока этого рода весьма достойна описания, потому что таьчя трубки 

едва ли еще где оорЪтаются. Въ начале уже 60-ыхъ годовъ, когда я значительно 
долго прожилъ въ Лейпциге, где преимущественно сохранилось очень много еще 
старинныхъ студентскихъ обрядовъ и обычаевъ, мне ни разу однакоже не при­
шлось видеть у какого-либо студента трубку реченнато калибра. Самое главное 
и самое видное заключалось въ такъ называемой „голове“ ея, т.-е. той части 
во внутренность которой набивается табакъ. Эта голова,,выточенная изъ тоястато 
корня корельской березы, желто-коричневаго цвЬта со множествоыъ пятенъ раз- 
ныхъ оттбнковъ, нибла обыкновенно съ боковыхъ сторонъ ввдъ цветочной вазы 
шириною отъ 3-хъ до 4-хъ, а вышиною отъ 2-хъдоЗ-хъ вершковъ. Но ваза была 

руглая, а сплющенная,, такъ что въ поперечник! находящагося по середин! 
) У я для набпвашя табакомъ оказывалось пе болбе одного дюйма. Спереди, 
сзади и книзу это трубочная головища оканчивалась кантомъ, образуемымъ вы­
пуклыми ооковыми сторонами. Эти стороны служили въ роде памятныхъ скрижалей, 
потому что па иихъ находились собственноручный подписи товарищей, весьма 
искуссно вырЬзанныя потомъ опытнымъ граверомъ, иногда изъ числа самихъ буршей, 

уоукъ къ этой TPYsb былъ коротенькш, эластичный, а самый мундштукъ длинный, 
KPjio согнутый, изъ свйтло-сйраго или чернаго рога. Къ чубуку привешивались 
се1да въ четыре ряда шелковые шнуры и пара толстыхъ кистей трехъ цветовъ, 

составлявшихъ характеристическую эмблему той корпорацш, къ которой принадле- 
жалъ влад!лецъ трубки.

) Олеограф1я изобретена была гораздо позже, въ 50-ыхъ годахъ; да и сама-то 
итограф!я въ то время существовала не более какъ только около 10-ти летъ.—
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широко раскладываются тетради и проч1я бумаги да весь при- 
ооръ для письма. Въ конце же концовъ (а бывало и прежде 
всякой^другой уборки) наполняется и шкапчикъ самой необ­
ходимейшей посудою, между которою главное место зани- 
маютъ старый жестяной портъ-менажъ и огромный кофсй- 
никъ-инвалидъ. Затбмъ выглядываютъ изъ разныхъ угловъ 
на разныхъ полкахъ посудины, употребляемыя при утоленш 
жажды, и стропй критикъ студентской морали, пожалуй, тот- 
часъ замЪтилъ бы несоразмерность въ числе, въ величине и 
въ ценности посуды для различной цели: для воды имеются 
небольшой глиняный кувшинъ да единный, весьма простеньшй 
стаканчикъ, а для — вина довольно видный розовый стаканъ 
богемской работы съ вышлифованными на немъ прозрачными 
медальонами и четыре —пять красивыхъ „рёмеровъ“ *) весьма 
почгеннаго размера. Тутъ же лежатъ на старой газете две 
надломленный булки и початый толстый ломоть ржанаго хлеба, 
а возле видны (непременно треснувппяся уже) тарелки съ остат­
ками масла, да колбасы или ветчины и огромная Фарфоровая 
чашка весьма затейливой Формы.

Въ углу же у печки, торчитъ пара ботФортъ, къ которымъ 
прислоняется довольно толстая, изъ можжевельника, палка 
коричневато цвета съ черными пятнами, такъ называемая 
„цигенгаинская дубинка“ (Ziegenhayner Knüppel).

Что касается вопроса: много ли, мало-ли буршъ наслаждался 
своимъ „buon retiro"? такъ это, конечно, зависело отъ его 
личнаго темперамента. А такъ какъ различнымъ оттенкамъ 
человеческаго темперамента счету нетъ, и такъ какъ описа- 
ше того, какъ препровождали свое время студенты различнаго 
темперамента, потребовало бы излишняго места въ моихъ 
воспоминашяхъ, то я предпочитаю предоставить собственной 
фантазш многоуважаемаго читателя разрисовать себе самыя 
разнороднейппя картины житья-бытья то бурша-холерика то 
бурша-сангвиника или Флегматика, то студента прилежнаго 
то лентяя или гуляки и т. д.

Конечно, все они имели еще одну, общую, кроме спанья 
и пищи, потребность, а именно - потребность въ „какой 

*) Рёмеръ есть шарообразный, на коротенькихъ 
и употребляется для питья рейнвейна.

ножкахъ, бокалъ зеленаго цв-Ьта.
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ни наесть“ прислуге: ибо надобно же было, чтобы кто-нибудь 
чистилъ ежедневно студенту сапоги да одежду, варилъ бы 
ему кофе по утрамъ, убиралъ бы комнату, носилъ бы ему 
обедъ изъ кухмистерской, да разнашивали оы городскую его 
корреспонденцию. Учреждеше городскихъ почтъ тогда еще не 
существовало. Само собою разумеется, что студенту-небогачу, 
обитающему въ одной только комнате, невозможно было со­
держать особливую, спещально одной его персоне себя по­
святившую прислугу. Поэтому-то мадо-по-малу въ течеше 
четверти века ' со времени возстановлешя (въ 1§02^мъ^ rOEY) 
Дерптскаго университета, образовалось какое-то, точно осо­
бенное, сословие „общей поденной“ студентской прислуги 
обоего пола.

Это сослов!е, чтобы такъ ужъ и выразиться, оыло далеко 
не многочисленное \ едва ли въ немъ насчитывалось и до пол­
сотни лицъ. Но въ этихъ индивидуумахъ — ей, ей!-—все было 
крайне оригинально, начиная отъ данныхъ имъ студентами 
сословныхъ наименовашй до употребляемаго ими между собою 
и съ студентами жаргона*) включительно. Наиболее же ха­
рактеристическою особенност!ю должно считаться то, что я: 
никакъ не помню, случалось ли мне действительно видеть 
хоть кого-либо изъ числа этихъ индивидуумовъ съ лицомъ 
безъ несметнаго количества морщинъ? Они, словно гномы, 
все казались равныхъ летъ неопределеннаго возраста. А такъ 
какъ те, которые называли себя мужчинами, все безъ исклю- 
чешя тщательно брились, да обыкновенно пищали высокимъ 
теноровымъ Фальцетомъ, между темъ какъ у выдававшихъ 
себя за членовъ „прекраснаго“ пола у кого торчавпие на 
губахъ и на подбородке остатки подстриженныхъ волосъ, а 
у кого ворчливый басовой голосъ противоречили этому по- 
казашю, то и впрямь все эти персонажи различались между 
собою единственно только своею одеждою. Индивидуумовъ 
этого рода въ мужской одежде мы называли „лёФелями“ **), 
а въ женской одежде —- „бэзенами“ ***).

*) Jargon, исковерканное нарМе. Это была см-ксь, основав!емъ которой еду-
жилъ неправильный н^мецкы языкъ, съ прибавлетемъ 
словъ датыщскаго, чухонскаго и даже русскаго корней.

**) Löffel, ложка.

произвольно созданныхъ

***) Besen, метла.
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ЛеФФель являлся всегда въ широкой, темно-серой куртке и 
въ широкихъ черныхъ панталонахъ, съ огромнымъ' карту- 
зомъ на затылке; бэзенъ всегда въ темно-синей съ красными 
цветочками коленкоровой юбке и въ коричневой изъ шерстя­
ной матеры коФте, съ огромнымъ изъ плотной кисеи чепцомъ 
на голове; сверхъ того и тотъ и другая съ привязаннымъ 
спереди, сверхъ платья, длиннымъ, широкимъ передникомъ. 
Несмотря на впрямъ комическую свою наружность, это были 
честнейniie люди и самые заботливые слуги. Не бывало ни­
когда случая, чтобы леФФель или бэзенъ оказались ворами; 
даже случайно уроненную студентомъ и где-то въ углу ва­
лявшуюся мелкую монету, когда они ее находили при уборке 
комнаты, даже и ту всегда возвращали „dem jungen Herrn“’ *), 
да еще съ порядочной, не очень-то церемонною нотащею за 
легкомысленную небрежность. А въ отношены добросовест- 
наго убирашя комнаты и аккуратнаго исполнешя поручешй. 
такъ нынешняя, даже и самая дорогая, прислуга имъ и въ под­
метки не годится. Что же касалось чистки платья исапоговъ. 
такъ не только последше всегда блистали какъ зеркала, а 
на первомъ и следовъ не виднелось отъ пуха или пыли, но 
старательные леФФель иди бэзенъ каждое утро тщательно 
также осматривали платье и, где нужно да возможно было, 
либо пришивали недостающую пуговицу, либо чинили оказав­
шуюся дырку или распоровшйся шовъ. И при этомъ не должно 
забывать, что у каждаго леФФеля или бэзена было на рукахъ 
до 12—15-ти студентовъ, живущихъ въ разныхъ домахъ! Да! 
это оыли крайне смешные по виду индивидуумы, но весьма 
достопочтенные, честные и добросовестные слуги!

Отношешя между студентами, жившими какъ квартиранты 
въ семействахъ „бюргеровъ“ **), и этими ихъ хозяевами 
бывали самыя патщархальныя и дружесшя. Жильца-бурша 
въ такомъ доме иначе не называли какъ „unser junge 
Herr“ «к*), и не только „Frau Mejsterintt и ея обык_
новенно многочисленный чада съ домочадцами, но и самъ

*) Молодому барину.
**) Bürger, горожанину мйщанинъ.

¥**) Нашъ молодой госнодинъ.
' ) Хозяйка, жена (цеховаго) мастера.
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„Herr Meister" дорожили имъ, всячески старались ему уго­
ждать и вообще обходились какъ бы съ „возлюбленнымъ сы- 
номъ дома, радостно и надеждою всего семейства“. Да и 
впрямь, не считая, хотя и небольшихъ, а все-таки пренебре- 
жешю не подлежавшихъ матер!альныхъ интерессовъ, вообще 
таковое квартироваше бурша у какого-нибудь „Филистера” 
доставляло последнему также и не мало выгодъ другаго рода.

Во-первыхъ, Филистеръ, |который ,имелъ студента своимъ 
квартирантомъ, этимъ самымъ обстоятельствомъ былъ более 
или менее гарантированъ противъ всякихъ шуточныхъ сту- 
дентскихъ проделокъ, потому что, по тогдашнимъ „отсталымъ“ 
нашимъ поняНямъ о требовашяхъ собственной чести, буршу- 
квартиранту, въ подобномъ случае, надлежало бы вызвать 
шалуна на дуэль. А духъ товарищества и взаимнаго уваже- 
Н1я до того глубоко проникъ въ тогдашнее дерптское студен­
чество, что всякш буршъ, чувствовалъ несообразность подоб- 
ныхъ последств!й, и изъ уважешя къ товарищу оказывалъ 
уважешя также и квартирному его хозяину. Вывали, конечно, 
исключительные случаи, но и те большей частью не доводили 
товарищей до дуэли. Квартирантъ Филистера посылалъ на 
Другой день къ виновному другаго товарища за объяснешемъ 
случившагося и съ вопросомъ: помнитъ ли онъ то, что де- 
лалъ, и какое его было при этомъ намереше? Если винов­
ный отвечалъ, что помнитъ и что ему такъ хотелось, то 
онъ тутъ же и бывадъ вызванъ на дуэль установленной Фор­
мулою: „X. lässt dir sagen, du seist ein dummer Junge 1«*) 
Но, кроме двухъ какихъ-то особенныхъ случаевъ, въ кото­
рых ь главной двигающей силою являлась любовная ревность, 
я не помню, чтобы въ мое время приходилось кому-либо 
выити на дуэль изъ-за своего хозяина-Филистера. Обыкно- 
ненно эти дела оканчивались очень дружелюбно. Виновный, 
°оъявивъ, что ничего не помнитъ и никого обидеть не желалъ, 
Управлялся съ посданнымъ товарищемъ къ пославшему, и, 
-осле не долгаго съ нимъ дружескаго объяснешя, шелъ 
У нимъ къ хозяину-Филистеру. „Nun, lieber Meister!^) не 
еРДитесь на меня; это вышло ненарокомъ! Сами, ведь, по-

велитъ теб^ сказать, что ты глупый мальчишка!
) Ну, любезный хозяинъ.
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нимаете, - голова была не въ порядке! Не сердитесь, дайте 
РУКУ- этимъ все и улаживалось., и все были довольны, „Der 
Herr Studente hat sich bei mir entschuldigt“ *), разсказываетъ 
самодовольный Филистеръ своимъ соседямъ • а TB одобрительно 
киваютъ головою: Nu, dann ist ja alles gar schöne in Ord­
nung! Nur man den richt’gen Respekt, das ist die Haupt­
sache!“**) А, в^дь, о „решпект^“ и помину даже не было! 
Но „блажены верующ! е!сс

Бывала, наконецъ, отъ квартиранта-бурша еще и другая, 
напередъ уже ожидаемая и почти всегда удававшаяся польза. 
Дерптсше зажиточные ремесленники тогдашняго времени были 
честолюбивее большей части, нынешнихъ даже, московскихъ 
мещанъ, и живя въ городе, который представлялся центромъ 
все более и оолее распространявшагося въ остзейскихъ про- 
винщяхъ просвещешя, оказывались весьма податливыми вл!я- 
шю общаго духа. Вследств1е же того они посылали своихъ 
детей въ школы. Если же они и считали, что для сына, дол- 
женствовавшаго некогда поступить на место отца-мастера и 
хозяина ремесленной „Фирмы^, совершенно достаточно пройти 
два класса уезднаго училища, то, съ другой стороны, за довольно 
редкими только исключешями, они не отказывали младшимъ 
сыновьямъ въ разрешеши посвятить себя пасторской, доктор­
ской, адвокатской или учительской карьере, А насчетъ до- 
чекъ, такъ „Papa-Meister“, подъ вл!яшемъ своей „Frau Meiste­
rinc*, ужъ совсемъ не скупился и непременно отправлялъ 
ихъ учиться въ городскую „Töchterschulecc ***). Когда же эти 
дочки становились взрослыми невестами, тогда само собою, 
конечно, требовалось подыскать имъ подъ стать будущихъ му- 
женьковъ, а для сего лучшимъ и вернеишимъ средствомъ ока­
зывалось приняие въ свой домъ квартирантами иногородныхъ 
студентовъ. Это однакоже устраивалось съ великой осмотри­

*) Г. студентъ извинился предо мною.
**) Ну, тогда вйдь все въ прекраснъйшемъ порядюЬ! Было бы только должное 

почтеше/вотъ что главное!
***) Школа для д'Ьвицъ; въ буквальномъ же перевод^ „школа для дочерей“. 

Эти школы у нбмцевъ впервыя появились въ средней Германш, послй освобожде- 
шя отъ французскаго ига; устройство ихъ, только конечно съ значительнымъ 
расширешемъ программы научныхъ предметовъ, служило прототипомъ нашимъ 
женскимъ гимназ1ямъ.
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тельност!ю. Квартирантами въ свой домъ дипломатъ-Филистеръ 
ни за что не допускалъ сыновей ни дворянъ, ни богатыхъ куп- 
Цовъ, ни чиновниковъ. Этой чести исключительно удостоива- 
лись лишь сыновья, прежде всего, цеховыхъ же „мейстеровъ\ 
а зат^мъ „неважныхъсс купцовъ, да много, много, если еще 
школьныхъ учителей или деревенскихъ пасторовъ.

Не было однакоже никакихъ причинъ сожалеть о судьба 
товарищей, попавшихъ въ с^ти честолюбивыхъ Филистеровъ, 
потому что большею часпю дочки этихъ посл'Ьднихъ, за исклю* 
чешемъ быть можетъ способности „парлировать^ на Фран- 
цузскомъ языкЪ, не только не уступали, но даже иногда 
первенствовали надъ тамошними баронессами въ основатель- 
ныхъ и практичныхъ познашяхъ, а тЪмъ паче въ искусств^ 
домашняго хозяйства и въ отсутствш всякаго рода претензй. 
Относительно же естественности въ обхожденш съ молодыми 
людьми и наивной, истинно датской, чистосердечной веселости, 
да наконецъ же и относительно здоровыхъ миловидныхъ личи, 
ковъ^ такъ, по правдЪ сказать, ни одна изъ высокородныхъ 
^фрейлинъсс тамошняго beau monde съ ними сравниться не 
могла.

Немудрено же после того, что на балахъ „бюргермуссы“ *) 
встречалось несравненно более студентовъ (изъ всехъ сосло- 
В1й)**) чемъ въ академической и большой муссе, куда явля 
лись дамы и девицы „отборнаго“ дерптскаго общества. На­
сколько въ последнихъ господствовала скука, на столько 
царило въ мещанскомъ клубе искреннее веселье и истинная 
молодая жизнь! винная

Какъ бы строго и резко ни отделялись другъ отъ дпуга 
общества тогдачшяго Дерпта, во я бы«, свид/те- 

слов ДН0Г° слУчая) когда весь городъ, безъ всякаго различ!я, 
словно подъ влшнгемъ сверхъестественной волшебной силы, 
доет^ оду™евленъ одними И темъ же чувствомъ общей ра­
дости и оощаго восторга, и когда все еослов!я одинаково были 

рокикнуты мыслио и думою о томъ, чемъ и какъ бы потор- 
^огненнее выказать таковое свое чувство. Это было ранней

**> Bürgermusse, ыЬщанскш клубъ. Musse, клубъ.
pye-s® ВВДВ0 бшо тамъ никог^ однихъ только нбмецкихъ бароновъ; но мы, 

вольно к ^1енты’ частехонько туда являлись, за что тамошней beau monde до- 
0 косо и свысока на насъ поглядывалъ.

ВОСПОМИНАНТЯ ЮР1Я АРНОЛЬДА. 
11
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осенью 1829-го года, когда пришла оФФищадьная весть, что 
Государь Императоръ съ Государыней Императрицею, на 
своемъ пути изъ Риги въ Петербургъ, намерены посетить 
Дерптъ и даже пробыть въ немъ три дня.

Волее же всехъ это радостное волнеше охватило членовъ 
университета, такъ какъ изъ сообщешя рижскаго генерадъ- 
губернатора барона Фонъ-деръ-Паленъ (онъ же былъ, какъ 
выше уже упомянуто, вместе съ тЬмъ и кураторомъ универ­
ситета) оказалось, что главною целью августейшей четы было 
обозреше университетскихъ учреждешй, и что Императоръ 
Николай Павловичъ, въ знакъ своего особеннаго благоволешя, 
соизволилъ на устройство, на время пребывашя Ихъ Вели- 
чествъ въ Дерпте, почетнаго къ нимъ караула изъ студен­
товъ. Последнее-то,конечно,занимало насъ преимущественно: 
какъ и кЪмъ это устроится почетный караулъ изъ насъ, и 
въ чемъ будутъ состоять обязанности этого караула? Въ тотъ 
же еще день на публикацюнной въ университете доске появи­
лось объявлеше „его великолешя г. ректора^, что изъ „гг. сту­
дентовъ, у которыхъ имеется полная парадная Форма, со всеми 
къ ней принадлежностями, желаюшде участвовать въ чести со- 
ставлешя почетнаго къ Ихъ Величествамъ караула, пригла­
шаются явиться на следующее утро въ академический сенаты 
облеченные въ реченную Формуй.

Выражеше „полная парадная Форма, со всеми принадлеж­
ностями^ въ настоящее время едва ли кому-либо будетъ по­
нятно. Теперешняя Форма студентовъ своею простотою, безъ 
всякаго спора, оказывается во всехъ отношешяхъ несравненно 
целеобразнее, чемъ та Форма, которая была установлена 
въ описываемое мною время. Но это, съ другой же стороны, 
никакъ не мешаетъ признашю, что наша тогдашняя, и въ осо­
бенности „полная парадная^ Форма была столь же несравненно 
красивее и роскошнее. Цветъ какъ мундира, такъ и сертука 
студентской Формы былъ, какъ и ныне, общш для всехъ на- 
шихъ университетовъ, только не зеленый, а синш. Ворот­
ники же были бархатные, и для нихъ каждому университету 
былъ присвоенъ особый отличительный цветъ*, такъ напр. у 
дерптскихъ студентовъ воротники были чернаго цвета, у пе- 
тербургскихъ ярко-краснаго, у московскихъ темно-малиноваго 
и т. д. Вместо нынешнихъ простыхъ петлицъ, въ то время во- 
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ротнвки студентскаго мундира украшались богатейшимъ зо- 
лотымъ шитьемъ на манеръ шитья на воротникахъ л.-гв. Пре- 
ображенскаго полка, съ тою только разницею, что на последнихъ 
изображены лавровыя ветки, а на нашихъ бывшихъ студент- 
скихъ—ветки дубовыя. Запросто къ мундиру носились того 
же цвета длинныя панталоны и Фуражка (нынешняго же по­
кроя); но для „полной парадной14 Формы, при шпаге и съ 
треуголкою, надевались уз ide штаны изъ белаго сукна и офи- 
церск!я ботФорты со шпорами. Эти-то „принадлежности44 къ 
парадной Форме, конечно, имелись у немногихъ только изъ 
студентовъ; равномерно же оказывалась часто разница также 
и въ самыхъ-то мундирахъ, относительно большей или мень­
шей элегантности покроя и большей или меньшей полноты 
(т.-е. богатства) шитья. Что для почетнаго караула къ Импе­
раторской чете следуетъ и будутъ выбирать не столько по 
личному достоинству, сколько по свежести и элегантности па­
радной Формы, это поняли наши бурши сами отъсебя; кроме 
юго, однакожъ, весьма многихъ (и преимущественно изъ чи­
сла тамошнихъ бароновъ) напугалъ еще быстро распростра- 
нивппйся слухъ,что участвующихъвъкарауле какой-то пр!езж!й 
ОФицеръ будетъ предварительно обучать всемъ караульнымъ 
пр!емамъ. По этимь причинамъ нашлось на другой день не 
более 60-ти (кажется) человекъ, явившихся въ полной парад­
ной Формб, большей часпю петербурА уроженцы и около 
12-15 изъ проФессорскаго институт^Когда мы вступили 
въ конФеренцъ-залъ академическаго сената, мы кромй обыч- 
выхъ членовъ его, увидали собравшихся туда еще многихъ и 
Другихъ проФессоровъ, да сидЪвшихъ возлй ректора Паррота

мъ намъ знакомаго старика полицеймейстера и другаго ка­
то FpacuBaro молодаго полковника въ военномъ сертукЪ 

ъ аксельбантами**). Это и былъ тотъ „прйзжгё“ ОФицеръ.
И входй мы, по долгу учтивости, расшаркались, но конечно, 
«штатскому4, да и подошли къ ректору, какъ само-собою

кинъ числ^> какъ я очень живо помню: Пироговъ, Иноземцевъ и Р^дь- ]
Щимъ ^Маю’ чго это ^ылъ единственный случай, когда этимъ достославнымъ на- 1 
лынчт/ еиымь приходилось прохаживаться въ ботфортахъ и шпорахъ да продЗ^ А

** цШПаГ0Ю: <на"кРаулъЬ
) е флигель-адъютантъ ли,виослбдствы гевералъ-адъютантъиграфъ, Варановъ?

11*
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разумеется, далеко не по „воинскому регламентуПолковникъ 
отдавъ намъ въ ответь учтивый поклонъ, попросилъ насъ (на 
немецкомъ языке)„выстроиться въ две шеренги“.Хотя мы тутъ 
и встрепенулись, но съ места не трогались и, переглянувшись 
сначала вопросительно между собою, въ недоуменш уставили 
на него наши взгляды. Онъ улыбнулся, а затемъ мигнулъ 
полицеймейстеру, и оба, подошедши къ намъ, начали намъ 
толковать значеше этой команды, и тогда, помошдю ихъ ука- 
занШ и поправокъ, мы наконецъ благополучно встали въ же­
лаемый „Фронтъ“. По осмотре насъ, полковникъ ласковымъ 
тономъ выразилъ полное свое удовольств!е и просилъ, часа 
черезъ три опять собраться въ эту же залу, уже не въ Форме, 
а въ сертукахъ, но при шпагахъ, дабы онъ могъ намъ по­
казать пр1емы „салютацш“ и „стояшя на посту“. „Но я сове- 
товалъ бы вамъ, мм.гг. (прибавилъ онъ), оставаться все эти 
дни въ ботФортахъ, чтобы совершенно привыкнуть къ нимъ“. 
На этомъ основаны мы и прощеголяли целую почти неделю 
въ нашихъ ботФортахъ и убедились, что советъ Флигель-адъю­
танта былъ весьма резонный и практичный. Караульнымъ и 
прочимъ пpieмaмъ полковникъ обучалъ насъ по два раза въ 
день, и мы вскоре ихъ переняли, такъ что на треНй день, 
когда долженъ былъ прибыть Государь Императоръ мы вся­
кую къ нашей должности относящуюся команду исполняли 
ловко и въ совершенномъ другъ съ другомъ согласы.

Императорская чета остановилась въ покояхъ, приготовлен- 
ныхъ для августейшихъ гостей въ доме г. Фонъ-Липгардта 
на главной площади, близъ каменнаго моста *).

Обязанность наша состояла въ стоянш на карауле (на­
сколько припоминаю) у шести дверей, по два человека у каж­
дой, что при количестве нашей „роты“ привело къ разделе­
нно насъ на пять сменъ*, а такъ какъ, Государь и Госу­
дарыня пробыли въ Дерпте около 60-ти часовъ, и такъ какъ, 
каждое заняПе караула продолжалось два часа, то каждой 
смене приходилось быть три раза въ карауле. Должность 
временнаго нашего командира исполнялъ полковникъ Бара- 
новъ, который при каждой смене и разставлялъ насъ по по- 

*) Сей домъ принадлежалъ прежде вдовЪ фельдмаршала св^тл^йшаго князя Бар­
клая-де-Толли, которая умерла только за два или за три года предъ тЬмъ.



— 165 —

стамъ. По отбытш очередной см^ны насъ отпускали часовъ 
на шесть домой, съ тЪмъ, чтобы возвращаться ровно за 2 часа 
до вновь наступающей очереди нашей смФны. КромЪ того, 
въ нижнемъ этажЪ, возлЪ парадной лестницы, былъ обращен­
ный въ „караульнуюсс залъ съ нисколькими диванами и мяг­
кими стульями для спокойнаго выжидашя очереди, а нашъ 
„командиръ^ не забывалъ позаботиться о томъ, чтобы намъ 
подавали „кой-чтосс для утолешя случайнаго голода и жажды, 
такъ что намъ караульная наша должность очень понравилась.

Когда Государь и Государыня на третШ день уезжали, тогда, 
(какъ впрочемъ и въ день пргЬзда) нашъ караулъ, выстроив­
шись у подъезда въ двЪ шеренги, бравыми молодцами отса- 
лютовалъ по всей Форм'й, какъ насъ выучили.

Императоръ Николай Павловичъ и Императрица Александра 
беодоровна съ улыбкой на устахъ милостиво кивали намъ го­
ловою на прощаше. Вообще Государь тогда очень былъ до- 
воленъ университетскимъ порядкомъ, какъ потомъ сообщили 
намъ два Формальный объявлешя на публикащонной въ уни- 
верситетЬ доскЪ, отъ попечителя и отъ ректора.

Самъ же городъ въ честь августЪйшихъ гостей далъ вече- 
ромъ втораго дня „блестяпцй“ (какъ мнй разсказывали по­
томъ) *)балъ въ „большой муссЪ^, а на 3-й день (по отъ^зд^ 
уже Императора и Императрицы) угощалъ простой народъ на 
большомъ „экзерциръ-плацЪ“. И о томъ и о другомъ распро­
страняться не буду: хотя и городской „рат^**) денегъ не 
жал'Ьлъ, хотя явились туда всЪ окрестные тузы-помещики съ 
супругами и дочками во всемъ блеска баронскаго своего ве- 
лич!я, но удивить, конечно, этотъ балъ могъ развЪ только са- 
михъ-то этихъ провинщаловъ. А про народный праздникъ по­
мню только то, что пьяные чухонцы и чухонки и проч!й 
дерптсюй „plebs,c ***) возбуждали во мнЪ лишь чувство силь- 
нЪйшаго отвращешя. PacnbaHHbRmiR изъ нашихъ русскихъ 
мужиковъ и тотъ даже мен-Ье выказываетъ безобраз!я, ч'Ьмъ 
то, какое тогда мнЪ приходилось видеть.

Прошелъ годъ послЪ описаннаго радостнаго собьтя. Съ но­

*) Такъ какъ никому изъ участвовавшихъ въ почетномъ караул^ недосужно 
было быть на этомъ балб, то конечно, и я также тамъ быть не могъ.

**) Дума.
***) Черный народъ.
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ября месяца 1830 года уже я началъ сдавать некоторые изъ 
окЬнчателнныхъцкзаменовъ, напр. у Врёкера (римское право), 
и Фридлендера (политическая эконом1я), у Влума (международ­
ный коммерчески отношешя: internationale Handelsbeziehun­
gen) и т. д. Ну, слава Вогу! противъ всякихъ собственныхъ 
ожиданп! (ибо, по правде сказать, такъ я былъ порядочный 
вертопрахъ, да, не изъ самыхъ прилежныхъ) сдалъ я эти экза­
мены довольно удачно, такъ что, по прибьти въ Петербургъ 
на рождественск!я вакащи, мне не стыдно было явиться (какъ 
оно требовалось отъ меня) къ графу Е. Фр. Канкрину съ вы­
данными мне отъ гг. проФессоровъ свидетельствами. Министръ, 
просмотревъ ихъ, ласково выразилъ свое одобрен!е и, пожавъ 
мне руку, прибавилъ, что онъ оставляетъ эти аттестаты пока 
еще у себя и дастъ знать, когда мне опять явиться за ними.

Дня чрезъ два после того получилъ я изъ министерской кан- 
целяр!и предписаше, явиться къ графу такого-то числа*), въ 
8 часовъ утра, въ „полной парадной“ Форме.

Въ парадной Форме! А ботФортъ и белыхъ то inexpres­
sibles я, словно нарочито, въ этотъ разъ съ собою не привезъ, 
потому что, после прошлогодняго моего учасНя въ почетномъ 
карауле, эти принадлежности къ парадной Форме ни разу мне 
не понадобились, вследств!е чего, по обычному студентскому 
„порядку“, я и не заботился о чистке белыхъ „невыразимыхъ“. 
Про то, что въ Питере могла бы приключится надобность въ 
нихъ, мне и въ голову не приходило. Но въ нашей северной 
столице ведь такого рода обстоятельства не служатъ поме­
хой: отецъ мой хотя и распекъ меня порядкомъ, но все-таки 
снабдилъ нужными деньгами.

Въ предписанный день и часъ я, наряженный въ указанную 
Форму, стоялъ въ npiemHo граФа Канкрина и выжидалъ его 
выхода. Министръ вскоре вышелъ, одетый въ малую гене­
ральскую Форму, а за нимъ курьеръ съ портФелемъ и каммер- 
динеръ съ генеральской шляпою граФа и военными его бе* 
лыми перчатками въ рукахъ.

„Я имею сегодня докладъ у Государя, — сказалъ мне ми­
нистръ по-немецки**),—и вы поедете со мной. Такъ какъ на 

*) 20-го или 21-го декабря, въ точности нын^ уже не помню.
**) Когда возможно было, графь Егоръ Францовичъ предпочнталъ говорить по- 

иймецки.
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сей разъ я очень доволенъ вами, то я и выпросилъ вамъ у 
Его Величества соизволеше на счасИе быть представленнымъ 
августейшему вашему благодетелю11.

Я почти обомлелъ отъ радостнаго испуга и едва былъ въ 
•состояши пробормотать несвязныя слова благодарности за ми­
лостивое виимаше его Жительства. ГраФъ, будучи крайне до­
воленъ ЭФФвктомъ своего сюрприза, добродушно засмеялся, но 
ободрилъ меня и даже велелъ каммердинеру подать мне ста- / / 
канъ воды, дабы я успокоился. Затемъ мы поехали во дво- _ 
рецъ, и дорогой я успелъ овладеть собою.

HemHorie и къ тому же сравнительно чрезвычайно просто 
меблированные покои, которые лично занималъ Императоръ 
Николай Павловичъ, не разъ уже были описаны и даже въ ри- 
сункахъ изображены, а потому и не для чего мне говорить о 
нихъ. Объяснивъ въ немногихъ словахъ дежурному Флигель- 
адъютанту, кто я и почему здесь, граФъ Канкринъ прика- 
залъ мне обождать, пока меня не позовутъ, а самъ, посмо- 
тревъ на часы, отправился въ кабинетъ Государя. Флигель- 
адъютантъ началъ было со мной разговоръ; но разговориться

нимъ мы не успели, такъ какъ дверь въ кабинетъ вскоре 
растворилась и послышался голосъ графа, который меня звалъ-

Когда я вступилъ въ кабинетъ Монарха, то какая-то свя­
щенная дрожь пробежала по всему моему телу, и сердце ёк­
нуло у меня невольно: мне ведь всего было девятнадцать 
только летъ. Николай Павловичъ стоялъ около письменнаго 
стола7од5тый въ Форменный сертукъ л.-гв. кавалергардскаго 
полка; я отвесилъ поклонъ, держа треуголку левой рукою, по 
предписанному правилу, у шпаги, а правую руку по швамъ; 
прошлогодшя указашя полковника Баранова пригодились.

Государь знакомъ приказалъ мне приблизиться.
^ГраФъ Егоръ Францовичъ сказалъ мне, что онъ вами до­

воленъ. Я радъ тому^.
Я низко поклонился; слезы у меня отъ умилешя выступили 
глазахъ, и невольно приложилъ я правую руку къ сердцу.

^На какомъ вы Факультете?сс спросилъ Государь.
^На философскомъ, Ваше Императорское Величество, по ча- 

камеральныхъ наукъсс, ответили я.
^Хорошо! быть полезнымъ отечеству можно на всякомъ по­

прище. Я вашему отцу, за усердную его службу, охотно раз- 
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рЪшилъ субсид!ю на воспиташе сына. Помни же, юноша (тутъ 
Государь, сдЪлавъ шагъ впередъ, положилъ мн^ свою руку 
на плечо), что лучшею съ твоей стороны благодарности бу- 
детъ, если ты ненарушимо сохранишь верность законному 
Государю, да npiopBTeHHBIMM познашями постараешься быть 
полезнымъ сыномъ своего отечества“.

ЗатЪмъ Императоръ, милостиво кивнувъ головою, протянуть 
руку и т^мъ выразилъ, что ауд!енщя окончена. Я схватилъ 
эту руку отца отечества и отъ глубины сердца напечатл^лъ 
на ней восторженный поцелуй пламеннаго благоговЪшя и без- 
предельной любви верноподданнаго.

Выпуская меня изъ царскаго кабинета, граФъ Канкринъ 
шепнулъ мне, чтобы, не дожидаясь его, я отправился домой.

На моихъ родителей, конечно, приключившееся мне никемъ 
неожиданное счасНе произвело весьма радостное впечатл-Ьше, 
и на другой день отецъ со мною поехалъ къ министру благо­
дарить его.

„Помните, мой милый, священный слова Государя, — сказалъ 
мне граФъ,—сохраните верность Царю, и постарайтесь сде­
латься полезнымъ сыномъ вашего отечества“!

л Это была последняя моя встреча съ великимъ Финансистомь 
Poccin, память о заслугахъ котораго и теперь еще жива между 
теми, кто вникали въ дела нашей государственной экономш. 
Что же касается меня, то я не забылъ и до гроба не забуду, ка­
кое необычайное счаст!е онъ тогда исходатайствовалъ юноше- 
студенту !

„Сохранить верность Царю“! „Сделаться полезнымъ сыномъ 
своего отечества“! Первое нетрудно для истаго русскаго сердца, 
потому что въ сущности оно всему нашему народу врождено^ 

/ и одна только лжекультура, при подстрекателььтве нашихъ 
завистниковъ, могла — да и то въ сравнительно весьма немно- 
гихъ безхарактерныхъ лишь слабоумцахъ — пошатнуть это 
основаше русской жизни и русской силы. Тому же, кто, будучи 
почти еще отрокомъ, виделъ героя-царя въ злопамятный день 
14-го декабря, тому, кому онъ былъ личнымъ благодЪтелемъ, 
тому, на комъ покоилась, какъ бы благословляя юношу, 
державная десница Отца отечества, да кому изъ устъ его 
глаголемо было ласковое, словно родительское, поучеше,—тому, 
говорю я, и подавно не можетъ быть ведомо никакое иное 
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чувство, KpOMB чувства глубоко вкоренившейся, ничЪмъ не 
поколебимой сердечной преданности Царю своему.

Иное д^ло вопросъ о томъ, какъ и насколько кто можетъ 
сделаться полезнымъ сыномъ своего отечества? Это зависитъ 
не отъ насъ самихъ, а отъ благаго IIpoBVgBHiN, къ какому 
кого Оно предназначило земному пути; рЪшеше же того, былъ 
ли и насколько всякш изъ насъ полезнымъ членомъ народной 
своей семьи, принадлежитъ не столько современникамъ, сколько 
потомству. Главное же тутъ кажется, внутреннее искреннее 
желаше и стремлеше къ посильному труду на общую пользу, 
не изъ корысти, а по чувству лежащаго на каждомъ изъ насъ 
долга гражданина. Такъ, а не иначе, мнЪ всегда казалось, я 
долженъ былъ понять вЪщее поучеше великаго Государя; и 
какъ сладчайшее утЪшеше не разъ, въ минуты унытя, раз­
давалось въ моей груди незабвенное, поистине Царское из­
речете :

„Выть полезнымъ отечеству можно на всякомъ поприщ^“!

<%>■


